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ವಿವೇಕ ಪ್ರಗತಿ 
VIVEKA -PRAGATI 


विवेक प्रगति 


Spiritual, cultural, communications 
and folklore research centre 


founder director : 
father cyprian c. a. pai, S. j. 


dharwad road, 

post bag no. 1, 

haliyal post. 

uttara Kannada dt, 581329. 
india 

ಆಧ್ಯಾತ್ಮ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಸಂಪರ್ಕ ಮತ್ತು ಜಾನಪದ 
ಸಂಶೋಧನ ಕೇಂದ್ರ 


ಸಂಸ್ಥಾಪಕ ನಿರ್ದೇಶಕರು : 
; ಫಾದರ್‌ ಸಿ. ४. > B, थे. 7. 


ಧಾರವಾಡ ರೋಡ್‌ 
ಪೊಸ್ಟ್‌ ಬ್ಯಾಗ್‌ ನಂ. ೧, 
ಹಳ್ಳಾಳ ಪೊಸ್ಟ್‌ 

ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆ 
೫೮೧೩೨೯ 


WE ARE FLEASED TO OFFER YOU : 


Dear friends, lovers and promoters of 
human culture, ; 

We prouldly announce a rare event ! ; 

It is the issue of the first ever for Konkani: 


KONKANI DHATU-ROOPA-MANJARI 


Aa ಧಾತು-ರೂಪ- ಮಂಜರಿ 
कणी धातु-रुप-मंजरी 

Fruit of decades of expensive 
fieldwork and research. this is an 
encyclopedic volume of about 400 pages, 
listing about 4,000 Konkani verbs, with their 
meaning and inflected forms. The listing of 
the verb is in its imperative form followed by 
its meaning is given in Konkani and its 
conjugated forms. of the present, the ast 
continuous, the perfect, the future, the 
infinitive, the participle, the gerund, in all 
therefore eight conjugatedforms. Beautifully 
printed on high quality paper, demi-quarto ` 
size. On each page parallel columns stand 
in Kannada and Devanagari scripts. The 
usage of the verb is illustrated with a 
sentence. ह 

The book will come out any time after 
may 1993, depending on the speed of the 
press, andis expectedto cost about rupees400 


1) Per-publication booking facility until 31st May 1993. Limited copies being printed, save 
yourself from disappointment by advance payment of only 75% and save 25% in the bargain, 
Mos or drafts to be made out inthe name of Rev. Fr C. C. A. Pai, S. J., Viveka Pragati, Haliyal, 


581329. 


2) An occasion 1೦ make yourselves your institution, your profession/business known through 
page-donation/advertisement. Tariff : full page Rs. 3,000/- half page Rs. 1,800/- quarter page 
Rs. 1,000/- for recording compliments Cheques should be made payable also to "Rev. Fr. C. 


C. A. Pai, S. J." 


Founder Director, 
Viveka Pragati 





















पन्नास वरसांचो मोगाचो उडास 


LOVING REMEMBRANCE OF FIFTY YEARS 


भांग्राळो महोत्सव 


GOLDEN JUBILEE CELEBRATIONS 
(1942-1992) 





@ . 
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शेणय गोंयबाब माटोव 
SHENNAI GOEMBAB MATTOV 
೦೦೦ 
कर्नाटक संघ हॉल, माटुंगा रोड (ಇ), बोंबय 400 016 


KARNATAKA SANGHA HALL, 
MATUNGA ROAD (W), BOMBAY 400 016. 


18-4-1993 
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KONKANI BHASHA MANDAL BOMBAY 
ಸ 13, RITZ, CONVENT VIEW, 

N. B. PATIL MARG (GATLA VILLAGE ROAD) 

CHEMBUR, BOMBAY 400 071. 


TEL. 555 2324 


कोंकणी भाषा मंडळ qiu 
KONKANI BHASHA MANDAL BOMBAY 


कार्यकारी समिती 
MANAGING COMMITTEE 


अध्यक्ष PRESIDENT 
श्री नागेश aie SHRI NAGESH D. SONDE 
उपाध्यक्ष VICE PRESIDENT 
श्री लक्ष्मीदास दोरकर SHRI LAXMID AS BORKAR 
सभाध्यक्ष CHAIRMAN 
श्री जी. एम. बी. रोड्रिगस SHRI G. M. B. RODRIGUES 
कार्यदर्शी SECRETARY 
श्री जे. बी. मोरायस SHRI. उ. B. MORAES 
खजनदार TREASURER 
श्री लोरेन्स आल्वारेस SHRI LAWRENCE ALVARES 
वांगडी MEMBERS 
श्री एस. एफ. एक्स. परेरा SHRI S. F. X. PEREIRA 
श्रीमती बेनेडिक्टा रेबेल्लो SMT BENEDICTA REBELLO 
श्री जे. बी. सिक्वेरा SHRI J. B. MORAES 
श्री ए. एन. म्हाम्त्रो SHRI A. N. MHAMBRO 
श्री मुरलीधर ए. हुटंगडी SHRI MURLIDHAR A. HATTANGADY 
श्री मनोहर W que SHRI MANOHAR PA! DHUNGAT 
श्री ए. ए. Ra (आमंत्रित) SHRI A. A. D'SOUZA (INVITEE) 
श्री ज्यो डि'सोझा (आमंत्रित) SHRI JOE D'SOUZA (INVITEE) 
श्री अलेक्स डि'सोझा (आमंत्रित) SHRI ALEX D'SOUZA (INVITEE) 
SOUVENIR 
संपादक EDITOR 
श्री जे. बी. मोरायस SHRI J. B. MORAES 
qe सपादक CO-EDITOR 
श्री ए. v. डि'सोझा SHRI A. A. D'SOUZA 
फोटो - वीडिओ PHOTO-VIDEO 
मे. मोहन फोटो आर्टस M/S. MOHAN PHOTO ARTS 
मुलुंड (qd), मुंबय 400 081 MULUND (EAST), BOMBAY 400 081. 
मुद्रक PRINTERS 
मे. गीता आर्ट fied GEETA ART PRINTERS 
बोरा बझार स्ट्रीट, मुंबय 400 001. BORA BAZAR STREET, BOMBAY 400 001, 


OFFICE ADDRESS . 
13, RITZ, CONVENT VIEW N. B. PATIL (GATLA VILLAGE) CHEMBUR, BOMBAY 400 071. TEL : 555 23 24 
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m | तुका कोंकण माते 


नमो नमो परमेश्वरा, नमो नमो कोंकण माता ! 
जयो जयो तुका कोंकणा, जयो जयो भारत माता !! 


स्वागत तुमकां वंदन तुमकां, सर्व कोंकणी मोगियांक ! 
येवकार मागता नंदन म्हणतां, तुमकां आमचा मोगाचांक !! 


कोंकण मायेची भुरगीं आमी, हांगासर येकटांय जाल्यांव ! 
ल्हाना व्होडां नेणर्टी जाणटी, गाणा तीची गायतांव |! 


रस्माळ्या साडियेर भांग्राळ्या वर्णार, कोंकण माता उबी आसा सजोन ! 
पाचव्या देगेर घोव्या पालवार, भारत माता रावल्या न्हेसोन !! 


पन्नास वर्सा आदीं बोबयंत, जल्म जालो कोंकणी भाषा मंडळाचो ! 
साहित्य सांस्कृतिक वोर्ते दायज, जयतान उबलो बावटो कोंकणीचो !! 


= हुरुपान केलो विकास, कोंकणी सास्कृतिक दायजाचो | 
मुकार हाडलें साहित्य fedis, दिवन पुरस्कार व्होर्तो |! 


आज तिचो भांगारोत्सव व्होडलो, जाली ಕಾಗೆ! ಕಾಗೆ! | 
उल्याक तिचा दिवन पाळो, जाल्यात तिचे तुमी सांगाती !! 


कोनशांत आसल्ली कोंकणी आमची, म्हनशांत आयली जीवाळोन ! 
भाषा मंडळ प्रयतन करी,रेडियोर गाज़ली उमाळोन !! 


जय तुका कोंकण माते, वेंगेंत आमकां लिपय ! 
जय तुका भारत माते, कोंकणिक आमच्या दलय !! 





को. भा. म. भांगारोत्सव K. B. M. GOLDEN JUBILEE 


ADHUNIK KONKNNI SAHITYACHO PITA 
SHENNAI GOEM BAB 
(VAMAN RAGHUNATH VARDE VALAVLIKAR; 
ZOLMOLLO : 23-6-1877 ONTORLO : 9-4-1946 
KONKANI BHASHA MANDALLACHO STHAPAK ANI BOLLVONT KHAMBO 


“आमी गौडयांक पंडित करुया आनी सगळेच पंडित जावूया. आमी वांगडा राबूयां, वांगडा खावूयां, वांगडा 

घट जावूया, 34d जावूचे गिन्यान mga एकामेकाक मायामोगान ओडडूयां. '' 

अखिल भारतीय कांकणी परिषदेचे तिस! अधिवेशन आनी बोंबयांत पयली बसका १९४२ एप्रिल 

४-५ तारकेर जमलेल्या वेळार ''कोंकणी पिता महा'' शेणय गोंयवाब (वामन रघुनाथ शेणय वर्दे 

वालाबलीकर) हाणी सांगलेलीं sai. त्याच दिसा ''कोंकणी भाषा मंडळ बोंबय'' हाचो जन्म झालो 
Á ^ ^ 
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Manufacturers of Electronics Components 


Raje Sivaji Nagar. 
Opp. Digital Electronics, 
Saki Vihar Road, Powai, 

Bombay 400 076. 


Phone : 578 38 60 / 578 62 04 
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58-B, Rangwala Compound, 


M. A. Road, Opp. Bank of India, C/B 6115, PHASE IV, GIDC 


Jacob Circle, Bombay 400 011. VAPI (GUJARAT) 


कक के के के के के के के के के! के के के के के के छ के की की की के के कै छ BEEBE कि के के BESS, 
Ld Wishing Joyous Occasion With Compliments From ಎ 
Every Success & | TTY £ 
* BHASKAR SHETTY s 
Phone: d oe es (SPECIAL EXECUTIVE MAGISTRATE) ಈ 
d 
Resi : 873 4883 : Karnatak Optical Co. ಈ 
d 11-B Rusto Sidhwa Marg, ae 
Star Anodizing Works # (Gunbow Street), Fort, ಈ 
d Bombay 400 001. kd 
X de Tel. : 266 1739 ಇ 
xxx ಈ ` m ಈ 
* ith Loving Greetings : Ei 
All kinds of Buffing & Anodizing works ಈ 
7 MEENAKSHI £ 
* CHEMICALS $ 
छः 
ಈ 
@ 
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With Compliments From : $ With Compliments From : $ 
ತ e 
WN ಇ 
d CROWN CHEMI 3 
J. LAXMIDAS ಈ DYES p 
& CO. ತೆ CORPORATION Ei 
db $ 
& & 
BOMBAY 400 003. ಈ BOMBAY 400 003 $ 
de | db 
$ With Compliments From LÀ UTERE MN $ 

de de 
Š $ Š 
ಈ SHAH TRADING $ ಈ 
ॐ ಇ GODEN COPY SERVICE + 
$ CORPORATION E | ಈ 
do d 117-118 Maker Chambers- V, ಈ 
de 47, Mahakali Chawl, de  T.B.S. C/6, 7, First Floor, Nariman Point, $ 
d Pydhonie, Bombay 40 003. d Bombay 400 021 ७ Tel. : 204 6105 T 
Qi» dio dio aio dic do d dio dio dio d de d dio de di de de do o6 do do de die de de de de de die de d de do dodo ded 
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को. भा. म. भांगारोत्सव 








(LATE) PROF. ARMANDO MENEZES 
CO-FOUNDER 
KONKANI BHASHA MANDAL BOMBAY 
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Waterburys 
_ Compound. . 
Red Label 
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Nour trusted cough and cold guard. 


Parke-Davis (india) Limited, 
Nirlon House, 254-B, Dr. A. B. Road, 
Worli, Bombay-400 025. 








February 19,.1993 | 





K. R. NARAYANAN 
VICE PRESIDENT OF INDIA 


MESSAGE 


The Vice-President of India is glad 
to know that Konkani Bhasha Mandal, Bombay 
is celebrating its Golden E- on 18६5 April, . 
1993 at Karnataka Sangha Hall, Matunga Road(West), 
Bombay. | 
The Vice-President sends his best 
wishes for the success of the Celebrations. 


(V. AYYASWAMY) 


















EF 09 0 wA 16 55 
High Coun: 27 61 63 


JUSTICE 3 cm E 
‘MICHAEL F. SALDANHA ® i Date: 14th Jan, 1993, 


I congratulate the office bearers and members of 
the Mandal on the occasion of the Golden Jubilee 
celebrations to be held on 6th February 1993, Unlike 
most of the other major languages in our country, 
Konkani has unfortunately been neglected to a large 
extent as far as the literature and cultural activities 
are concerned. It is not as though these are lacking 
but to my mind much more ought to have been done in 
these fields. 

With the introduction of Konkani in the Bth 
Schedule of the Constitution, it is no longer a 
language only to be spoken amongs| friends or on 
informal occasions because its Status has now been 
officially recognised. I am happy that in the recent 
past Mangalore, Goa and Bombay have made serious 
efforts to propagate the use of Konkani and to 
highlight its rich culture and heritage. 


— == 51 ) 
pev o9 
(Michael  F. Saldanha) 











Eu | Bombay 400 032 
Date: 21/3/93 


CHIEF MINISTER 


MAHARASHTRA 





MESSAGE 


The Konkani Bhasha Mandal, 
Bombay deserves to be complimented 
for conducting for the past over 
50 years literary and other activities 
| aimed at promoting fraternal feelings 
| among Konkani speaking people of 
all castes and creeds in different 
states. This augurs well for unity 


and integrity of our nation. 


I extend my best wishes for 
the success of the Golden Jubilee 
Celebrations. 


( Sharad Pawar ) 





F L Phono: 345577 
R. GUNDU RAO c. COEM 7618, 4th MÁIN; 48h CROSS 
FORMER CHIEF MINISTER, - t a" MALLESWARAM 
KARNATAKA | : BANGALORE-660 055 


DECEMBER 15, 1992 

H E S S À GE z^ 

I am glad to learn that the Konkani Bhasha 
Mandal, Bombay, is celebrating its Golden Jubilee 
during February 1993. Konkani language has 
a rich tradition and literature of its own, 
though it has been only a spoken language of 
Bum spread over the coastal  oacts 
of Maharashtra, Goa, Karnataka and Kerala. 
Konkani speaking people have reasons to be 
happy since the language . has been included 
with other . languages in the Constitution of 
India recently. : I hope the Souvenir to be 
, brought out to mark the Golden Jubilee Celebration 
would high-light various aspects of Konkani 
culture and language. I wish the Golden Jubilee 
Celebration all success and my Good Wishes 


to the Souvenir. 


[ R. GUNDU RAO | 





__ K. B. M. GOLDEN JUBILEE 


= HOUSE, 
21, N. PAREKH MARG, 
BOMBAY - 400 039. 


12th December, 1992. 


MESSAGE 


I offer my congratulations and good wishes to the Konkani 
Bhasha Mandal, Bombay, on the occasion of its Golden 
Jubilee. The promotion of our languages is a praiseworthy 
work, for language is the vehicle for the advancement 
and preservation of local literature, art, culture and 
so on. May the work that the Mandal is doing receive 
support. I wish ít success in its efforts. 


"E du as 


+ Simon Cardinal Pimenta 
Archbishop of Bombay 








gas ERNOINAT PHONE: 352629. 352906 


y 










CARDINAL'S MOUSE 
ZERNAKULAM 
POST BOX He, 1950 
KOCHI! « 965 931 
KERALA, INDIA 







December 1, 1992 






| 

| 

। 
I am Glad to know of the Golden Jubilee celebrations of 
Konkani  Bhasha Mandal, Bombay and I wish them all 
SUCCESS. ‘It is gratifying to note that the Mandal is 
involved in various activities 3 the brotherhood of 
the Konkani speaking people. May these efforts 


ultimately lead to the universal brotherhood of.: all 


human beings. 


With every best wich, 


Antony Cardinal Fadiyara, 
Archbishop of Ernakulam. 









Chandrakant 10710010 
Corporation Hall, Mahapalika Marg. 
Mumbai-400 001. g 
Phone : Chamber : 262 02 51 


Bombay , g” December 1992. 











I am glad to know that Konkani Bhasha Mandal, Mumbai 
will be celebrating its Golden Jubilee on Saturday, 
the 6th February 1993 at Karnataka Sangha Hall, 
Matunga Road (West), Bombay-400 016. 

Since its inception in 1942, the organisation is 
putting its efforts in bringing together the Konkani 
people from the various states in a spirit of 
brotherhood. 

I congratulate all those who are associated with the 
Mandal and wish them all success. 












| el i Dp Ado cose. 


Chandrakant Handore 
Mayor of Mumbai. 





गृह राज्य मंत्री 
भारत 
wf दिल्ली-1 १००११ , 
MINISTER OF STATE FOR HOME AFFAIRS 
INDIA 
NEW DELHI-110011 


11 December, 1992 


I am glad to know that Konkani Bhasha Mandal, 
Bombay is celebrating its Golden Jubilee on Saturday, 
the 6th February, 1993. I send my warm greetings 


and best wishes to the organisers of the Celebrations 


Committee on the occasion of Golden Jubilee ೦? 


edass aotan 


(M.M. JACOB) 


Konkani Bhasha Mandal, Bombay. 





== 
। December 11, 1992. 


- 
CHIEF MINISTER, KERALA 


MESSAGE 


I am glad to learn that the Konkany Bhashamandal: 


Bombay is celebrating its Golden Jubilee at Karnataka 


Sangha Hall on February 6th 1993. I wish all success 
to the cultural activities of the Konkany 
Eee to foster the sense of solidarity among 


people irrespective of caste, creed and regional 


differences. 





Ex. 
| . GOVERNOR'S SECRETARIAT 
` RAJ BHAVAN. BANGALORE-B60001 


17th December, 1992 


His Excellency the Governor is happy 
that the Konkani Bhasha Mandal, Bombay, which 
is striving for fostering & sense of solidarity 


among the Konkani Speaking people is celebrating 


its Golden Jubilee, 


His Excellency conveys his warm greetings 
to &ll the members of the Mandal and good wishes 


for the success of the function, 


dp OFFICER 
OR OF KARNATAKA 





Phone: 332049 / 330438 


ARCHBISHOP'S HOUSE 
POST BAG NO. 2 
BANGALORE 560 046 





8-12-1992 


ಸಂದೇಶ್‌ 


ಬೊಂಬಯ್‌ಚಿ ಕೊ೦ಕ್ಣಿ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳ್‌ ಆಪ್ಲೊ ಸ್ವರ್ಣೋತ್ಸವ್‌ ಚಲಯ್ತೆಲಿ ಮ್ಹಣ್‌ ಆಯ್ಕೊನ್‌ 
ಮ್ಹಾಕಾ ಖುಶಿ "an. ಸಗ್ಯಾ ದೇಶಾಂತ್‌ ವಿಸ್ತಾರೂನ್‌ ಗೆಲ್ಲ್ಯಾ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಲೊಕಾ ಮಧೆಂ ಗೆಲೆತ್ಕಾ 
ಪನ್ನಾಸ್‌ ವರ್ಸಾಂನಿ ಜಾಗೃಣ್‌, ಎಕ್ಟೊಟ್‌ ಆನಿ ಎಕಾಮೆಕಾ ಥಂಯ್‌ ಸಹಕಾರ್‌ codo ಪ್ರಯತನ್‌ 
ಚಲ್ಲಾಂ, २३५,०९ ಕೊಂಕ್ಣೆ ಥಂಯ್‌ ಆಜ್‌ ಕೇಂದ್ರಿಯ್‌ ಸರ್ಕಾರಾಚೆಂ ಧ್ಯಾನ್‌ ವೊಡ್ಡಾಂ, ತಾಂತುಂ 
| ಥೊಡೆಂ ತು ಶ್ರೇಯ್‌ ಬೊಂಬಯಚ್ಯಾ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳಾಚ್ಯಾ ವಾವ್ರಾಕ್‌ ಫಾವೂ ಜಾತಾ. 
. ತಾಂಚ್ಯಾ ಆತಾಂಚ್ಯಾ wd ಆದ್ಲ್ಯಾ ಪದಾಧಿಕಾದಿಂಕ್‌ ಆನಿ ಸಾಂದ್ಯಾಂಕ್‌ ತಾಂಚ್ಯಾ ದೂರ್‌ ದೃಷ್ಟಿ ಆನಿ 


| 


3 ವಾವ್ರಾ ಥಂಯ್‌ ಅಭಿನಂದನ್‌ ದೀಂವ್ಕ್‌ ಆಶೆತಾಂ. 


! ಆನಿಕೀ ಮೈ ಲಾಂಚಿಂ ಮೈಲಾಂ ವಚೊಂಕ್‌ ಆಸಾ! ಕೊಂಕಣೆಂತ್ಲೊ ಸಾಹಿತಿಕ್‌ ವಾವ್ರ್‌ ಆನಿಕೀ ಚಡ್‌ 
| ಭರಾನ್‌ ಚಲೊಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌ ಆನಿ ಕೊಂಕಣೆ ಲೊಕಾ ಮಧ್ಲೊ ಎಕ್ಕೊಟ್‌ ಘಟ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌. 
|| ಮುಖ್ಲ್ಯಾ ವರ್ಸಾಂನಿ ತುಮ್ಕಾಂ ಜೈತ್‌ ಲಾಭೊಂ ಮ್ಹಣ್‌ ७८ हँ, 520. 


— ಅ! ಮಾ। ದೊತೊರ್‌ ७९५७ ७6, ಮಥಾಯಸ್‌ 
ಬೆಂಗ್ಳುರ್‌ಚೊ ಆರ್ಚ್‌ಭಿಸ್ಟ್‌ 


. भा. म. भांगारोत्सव K. B. M. GOLDEN JUBILEE 


i 





Estd. 1950 


INDIA'S FOREMOSTKONKANI WEEKL Y 


505 VEENA KILLEDAR SOCIETY, 
PAIS STREET, P. B. No. 6261, 
JACOB CIRCLE, BOMBAY 400 011. 
PHONES : 308 4396 & 308 3294 





23. 12.92 
ಸಂದೇಶ್‌ 


ಸಭಾರ್‌ ಮ್ಸಾಂ ಚಟುವಟಕೆರಹಿತ್‌ ಜಾವ್ನಾಸ್ದೆ ಲ್ಯಾ ६००९ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳ್‌ 
ಬೊಂಬಯ್‌" ಹಾಕಾ ಪುನರುಜ್ಜಿತ್‌ ಕರ್ನ್‌, ಕಾರ್ಯಶೀಲ್‌ ಕರುಂಕ್‌ eco, ಸಮಿತಿಕ್‌ ಮ್ಹಜೆ 
ಹಾರ್ದಿಕ್‌ ಉಲ್ಲಾಸ್‌. 

ಹ್ಯಾ ಮಂಡಳಾನ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಆಸ್ಥಿತ್ವಾಚ್ಯಾ ಪನ್ನಾಸ್‌ ವರ್ಸಾಂ ಮಧೆಂ ಬರೆ-ವಾಯ್ಬ್‌ | 
ದೀಸ್‌ ದೆಖ್ಹ್ಯಾತ್‌. ಎಕಾ ವೆಳಾರ್‌ wo ಮಂಡಳ್‌ ಭೊವ್‌ಚ್‌ ಕಾರ್ಯಶೀಲ್‌ ಜಾವ್ನಾಸ್‌ಲ್ಲೆಂ | 
ಆನಿ ತಾಚೆ ಸದಸ್ಕ್‌ ಉರ್ಭೆನ್‌ ವಾವುದ್ತಾಲೆ. ಮನ್ಶಾಚ್ಯಾ ಜಿಣಿಯೆಂತ್‌ ಚಡ್‌-ಉಣೆ ವ ಸುಖ್‌- 
ದುಖ್‌ ಆಸ್‌ಲ್ಲೆ ಪರಿಂಚ್‌ ಖಂಯ್ಚ್ಯಾಯಿ ಸಂಘಾಚ್ಯಾ ವ ಸಂಸ್ಕ್ಯಾಚ್ಯಾ ಚಟುವಟಕೆಂನಿ ಸಯ್ತ್‌ 
ಘಡ್ತಾ. 

ತುಮ್ಚ್ಯಾ ನಿಚೆವಾಭರಿತ್‌ ಪ್ರಯತ್ನಾಂ ವರ್ವಿಂ ಭಾ೦ಗಾರೋತ್ಸವ್‌ ಆಚರುಂಚೆಂ ಭಾಗ್‌ 
ಮಂಡಳಾಕ್‌ ಫಾವೊ ಜಾಲಾಂ. ತ್ಯಾ ಖಾತಿರ್‌ ಅಭಿನಂದನ್‌ ಪಾಟಯ್ತಾಂ, ಕೊಂಕ್ಣಿ ಭಾಷಾ 
ಮಂಡಳಾ zx osé ಕೊಂಕ್ಣಿ ಭಾಸೆಚಿ ಸೇವಾ ಕದ್ದೆ ಖಾತಿರ್‌ ತುಮಿಂ ಹಾತಿಂ HZ ७० ಆನಿ 
ಘಂವ್ಚ್ಯಾ ತುಮ್ಚ್ಯಾ ಸರ್ವ್‌ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಾಂಕ್‌ ಜಯ್ತ್‌ ಮಾಗ್ತಾಂ. 


ಹಾಂವ್‌ಯಿ ಹ್ಯಾ. ಮಂಡಳಾಚಿ ಸದಸ್ಯ್‌ ಜಾವ್ಹಾಸಾಂ. ಥೊಡ್ಯಾ ಮ್ಸಾಂ ಆದಿಂ 
ಮಂಡಳಾಚ್ಯಾ ಉದದ್ದತೆ ಖಾತಿರ್‌ ಹಾವೆಂಯಿ ವಾವ್ರ್‌ ಕೆಲಾ ಆನಿ ತಾಚ್ಯಾ ಚಟುವಟಕೆಂನಿ 


ಪಾತ್ರ್‌ QU. ತೆಂ ಕಾಮ್‌ ಮುಂದರುನ್‌ ವ್ಹರುಂಕ್‌ ಮುಖಾರ್‌ ಸದ್ದೆ ಲ್ಯಾ ತುಮ್ಕಾಂ ಶಾಭಾಸ್ಗಿ 
ಪಾಟಯ್ತಾಂ. 


ಮೊಗಾಖಾಲ್‌, 





ನೆಲ್ಲಿ ಡಿ'ಕೊಸ್ತಾ 
ಸಂಪಾದಕ್‌ ಆನಿ ಪ್ರಕಾಶಕ್‌ 


को. भा. ಇ भांगारोत्सव K. B. M. GOLDEN JUBILE 







JEEVAN DARSHAN KENDRA, 
GIRIJ, VASAI P. O. 

THANE DIST. 401 201. 
MAHARASHTRA. 

PHONE : (02523) 2198, 
3072 | 
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lst December, 1992. 
MESSAGE 





It is indeed good news that Konkani Bhasha Mandal of Bombay is 
celebrating its Golden Jubilee on 18th April, 1993. It is an 
occasion of great joy and happiness for the members of the Bhasha 
Mandal. It is indeed a very happy coincidence that the Mandal was 
founded when India's movement for Independence was coming to a 
climax. It is in 1942 that 'Quit India movement was launched. The 
‘Quit India’ movement symbolised our pride in our nation and its 
cultural values. Konkani Bhasha Mandal came into existence 
exactly in 1942, to promote Konkani language, Konkani culture 
and Konkani fellowship. Over the years the Mandal has been true 
to its aims and objectives. It has fostered solidarity among the 
Konkani people from all over India. While promoting cultural 
activity it has also provided opportunities for intellectual = 
In the context of tension, rivalry and division prevailing in our 
country today, the work of the Mandal deserves special 
commendation. The Mandal has given an example of peace, 
harmony and cooperation. š 


The people of Vasai owe a debt of gratitude to the Konkani 
people. Our faith and culture has been greatly influenced and 
enriched by the Konkani people. 


I offer you my Heartiest Congratulations! May God bless you 
and your endeavours in days ahead. 


BISHOP THOMAS DABRE 


MANGALORE UNIVERSITY 
Mangalagangothri-574 199 
Mangalore - india 


4th December. 1992. 
MESSAGE 


I am happy to receive your letter saying that Konkani Bhasha Mandal 
Bombay is celebrating its Golden Jubilee on 18th April, 1993. The 
Konkani Bhasba Mandal should be happy that within 50 years of its 
existence it has become possible for Konkani to be included in the 
eighth schedule of languages by the Government of India. Konkani 
speaking people on the Western coast are contributing a lot to the 
cultural life of Karnataka, Goa and Maharashtra. The language has 
rich repertory which certainly has made the people proud of their 
language. All these will add to the pleasure of your Golden Jubilee 
Celebrations. The activities you have planned as a part of Golden 
Jubilee Celebrations will certainly enhance the literature of Konkani. 
I take this opportunity to wish Konkani Bhasha Mandal all the best. 


With regards, 
-- M. I. SAVADATTI. 


DIOCESE OF KALYAN 
Bishop's House. 

Plot No. B/3x. IIT P.O., 
Opp. Market Gate, Powai, 
Bombay 400 076. 
Phone : 578 55 :5 


3rd January, 1993. 


MESSAGE 


I am glad to learn that Konkani Bhasha Mandal Bombay. established 
in 1942 has completed 50 years of fruitful service. On the occasion of 
its Golden Jubilee Celebration, I am happy to offer my hearty 
felicitations. Cultural contributwithion of a particular heritage is 
necessary for the national integration of all people of our great 
country. May the proposed celebration help to bring this idea into 
effect. May God bless the organizers to achieve this end. 


-- PAUL CHITTILAPILLY 
Bishop of Kalyan 





PN TEL. : 3325886 | 3321833 (OFF) 

S. R. BOMMALM.P. | 4622622 | 4631929 (RES) 
PRESIDENT RN 10, LODI ESTATE 
JANATA DAL “A NEW DELHI 


March 12, 1993 


I am ha py and glad to know that 
the Konkani Bhasha Mandal, Bombay is ८० 
Celebrate its Golden Jubilee on the 18th 
April. I am aware of the Yeoman Service 


the Mandal has been rendering to the 
Konkani speaking people of all castes and 
creeds. I wish the Mandal more and more 
success in their activities. 





Officer on Special Duty to 
Raksha Mantri, 

Ministry of Defence, 
South Block, 

New Delhi 110 011. 





4th December, 1992. 


MESSAGE 


I am directed to acknowledge the receipt of your letter dated 
26th November, 1992, addressed to the Defence Minister Shri 
Sharad Pawar. 





With warm regards, 
S. P. RAJE 
KRITIKA, 
Bangalore 560 080. 
iUm FA 5tn December, 1992. 


MESSAGE 


I am very glad to know that Konkani Bhasha Mandal Bombay, 
established in 1942, is celebrating its Golden Jubilee on 6th 
February, 1993. The Mandal is rendering yeoman service to 
strengthen the unity and brotherhood among the Konkani speaking 
people living in other parts of the country by spreading literature, art 
and culture. On this happy occasion, I send my greetings and best 
wishes. 


I wish the Golden Jubilee Celebrations every success. 


: - RAMAKRISHNA HEGDE 
F ormar Chief Minister Karnataka --. 


Minister of State 

For Chemicals & Fertilizers 
Govt. of India, 

New Delhi 110 001. 


UM T d February 25, 1993 
SONDESH 


KONKANI BHASHA MANDAL BOMBOI. APLO BHANGAROTSAV 
18 APRIL. 1993 AITARA DISA SOMBHROMAN CHOLOVNCHO ASA 
MHUNN AIKON KHUSHI ZALI. 


GELETYA PONNAS VORSANIM KONKNNI ULOUPI LOKA MODHEM 
EK THORACHO EKVOTT BANDHUN HADUN PHOLADHIK SEVA 
ARPILLYA KHATIR KONKANI BHASHA MANDALLANTLYA SORVANK 
MHOJEN OBHINANDAN! 


HANV TUMCHEA SAHASANK TUMKAM SARVANK YASH MAGTAN. 
~ EDUARDO FALEIRO 


Tel.: 888 1084 / 889 1217 
889 2957 
8t. PIUS COLLEGE 


Aarey Road, Goregaon (E). 
Bobay 400 063. 


December 15, 1992. 


I am happy to know that the Konkani Bhasha Mandal, Bombay, is 
celebrating its GOLDEN JUBILEE in April 1993. During its 50 years 
of existence, it has surely done much. Apart from fostering a sense of 
solidarity among the Konkani speaking people, irrespective of caste, 
creed or comminity, the Mandal has organized literary conferences, 
debates as well as essay and dramatic competitions. 't is my fervent 
prayer that the Mandal by continuing thus to promote the cause of 
Konkani may weave its efforts into the over all fabric of India's 
national integration. I wish the event every success and invoke God's 
choicest blessings on the Mandal and its future activities. 


-- AGNELO GRACIAS 
Rector 





= 


sunil dutt 


MEMBER OF PARLIAMENT (LOK SABHA) 






22nd February 1993 


MESSAGE 
nc ALI व 


I am glad to know that Konkani 
_Bhasha Mandal, Bombay, is fostering sense 
of solidarity amongst the Konkan Speaking 

People of all castes and Creeds, 


it has completed 50 years of 
fruitful service. The Mandal is Celebrating 
its Golden Jubilee on 18th April 1993, 


I wish the Mandal great success in 
its noble endeavours. 


(Sunil Dutt) D inp 


"SUNRISE" 24th Road. Bendre, Bombey~400 060, Tel. $404583/6408799 Fax: 22-6428016 


| D. Veerendra Heggade 
| Dharmasthala - 574 216 
|| Karnataka state. 


MESSAGE 


9 am happy to note that you will celebrate the Golden Jubilee of 
Konkani Bhasha Mandal Bombay. 9 appreciate your activities and 
achievements. J congratulate you and all the Members foryouryeomans sewrice 
to the Society. 


his befitting that you will publish a Souvenir to commemonate this 
happy occasion. Ü wish the publication of the Souvenir alf success. 


May Shue Manjunatha Swamy bless you. 


D. VEERENDRA HEGGADE 





को. भा. म. भांगारोत्सव : I KB. M. GOLDEN JUBILEE 


ALA 
i “ರ್ಯಾ” Panaji - Goa 403001 


GOA Phone : 43280/43288/ 43289 





ಸಿ Date: 23rd Dec. '92, 
7 

'कोंकणी भाषा मंडळ बोंबय' कोंकणी उलोवंच्या सर्व जाती कातीच्या लोकामधें एक्वोटाचीं 
भावनां हाडून पन्नास वर्सांची सुफळ सेवा दिल्लो उत्सव चलयता म्हूण आयकोंक म्हाका 
अभिमान भोगता. 

ह्या शुभ संदर्भार कोंकणी भाषा मंडळाक हांव काळजा थावन सर्व जैत मागतां आनी 
कोंकणी भाषा मंडळ आपल्या मुख्ल्या साधनेंत चड आनी चड मुखार पावोंदी म्हळ्ळो 
भर्वसो दवरतां. 


प्रताप सिंह राणे 


अध्यक्ष 


34/35, HIRA APPARTMENT, 
S. V. ROAD, GOREGAON (WEST), 
BOMBAY 400 062. 


16-12-1992 


संदेश 





बोंबयची कोंकणी भाषा मंडळ म्हज्या काळजाक भोव लागशिली 
म्हणून हांव सदां मानून आयलां. तीचो भांगारोत्सव Gar ६, १९९३ दिसा जाता तें 
आयकोन म्हाका जाल्छो तितलो संतोस कोणयकयी जांवचो ना. 


maa 7 सर्व साधनेंत हांव तांकां मनापूर्वकी बरें मागतां तांच्या गर्जे वेळार म्हज्या तांकी 
Rad कितेंय करुंक हांव तयार आसां. 


~ बैंदूर देवराय अय्यगळ 





को. भा. म. भांगारोत्सव K. B. M. GOLDEN JUBILEE 











GG 'ರಾಕ್ಲೊ RAKNNO 


ESTD : 1938 (NATIONAL KONKANI WEEKLY) 









BISHOP'S HOUSE, KODIALBAIL, MANGALORE - 575003. KARNATAKA 







Date : 8-12-1992 ES E 31 


ಸಂದೇಶ್‌ 






ಆಮ್ಕಾಂ ಜನ್ಮ್‌ ದಿಲ್ಲಿ ಆವಯ್‌, ಖಂಯ್‌ ಗೆಲ್ಯಾರ್‌ಯೂ, 


ಖಂಯ್ಸರ್‌ ಪಾವ್ಣಾರ್‌ಯೂ ತಿ ಆಮ್ಚಿಚ್‌ ಆವಯ್‌ ಅನಿ ಆವಯ್ದೊ 
ಮಾನ್‌ ಕೆದಿಂಚ್‌ ಉಣೊ ಕರುಂಕ್‌ ನೊಜೊ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ತಿಚ್ಯಾ ತ್ಯಾಗಾ ಮೊಗಾನ್‌ ಆಮಿ 


ಜನ್ಮಲ್ಯಾಂವ್‌, ವಾಗೊನ್‌ ಆಯಿಲ್ಲ್ಯಾಂವ್‌ 


ಕೊಂಕಣಿ ಆಮ್ಚಿ ಮಾಂಯ್‌ ಭಾಸ್‌ ಆನಿ ಆವಯ್ಚ್ಯಾ ಉಸ್ಕ್ಯಾರ್‌, ತಿಚ್ಯಾ ಪಾಸ್ಯೆ 
ಗೊಪಾಂತ್‌ ಶಿಕ್‌ಲ್ಲಿ ಭಾಸ್‌ ಹ್ಯಾ ಬಾಷೆಕ್‌ ಅವಯ್‌ ಸಾರ್ಕೊ ಮಾನ್‌ ಫಾವೊ ಮ್ಹಣ್ತಚ್‌ 
ಆಮಿ Moo ಗಲ್ಯಾರ್‌ಯೂ, ७००१2०6 ಪಾವ್ಟಾರ್‌ಯೂ ತಿಚಾ ಭುರ್ಗ್ಯಾಂನಿ ತಿಚೆ ರಕ್ಷಣೆ 
— ಗೌರವಾ ಖಾತಿರ್‌ ವಾವುರ್ಚೊ ಕಾಯ್ದೊ! ಕಾಯ್ವ್ಯಾ ಖಾತಿರ್‌ ನ್ಹಯ್‌ ತರ್‌ಯ್‌ ಮೊಗಾ 
ಖಾತಿರ್‌ 003 !! 








“ಕೊ೦ಕಣೆ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳ್‌ ಬೊಂಬಯ್‌' ಹಾಚೆ ಸಾಂದೆ ದೇಶಾಚಾ ವಿವಿಧ್‌ 
ಭಾಗಾಂತ್ಸೆ, ಪ್ರತ್ಯೇಕ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ದಕ್ಷಿಣ್‌ ಕನ್ನಡ ಜೆಲ್ಲ್ಯಾಂತ್ಲೆ. ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಆನಿ ಕುಟ್ಮಾಚಾ ದಿಸ್ಪೊಡ್ತ್ಯಾ 
ಗ್ರಾಸಾ ಖಾತಿರ್‌ ಬೊಂಬಯ್‌ ವಸ್ತಿ, ವಾವ್ರ್‌ ಕರುನ್‌ ಆಸ್ತಾಂ ಮಾಂಯ್‌ ಭಾಷೆ ಖಾತಿರ್‌ 
ವಾಪ್ರ್‌ ಕೆಲ್ಲೆ, ಕರುನ್‌ ಆಸ್ಚೆ ಭಾಷಾಪ್ರೇಮಿ, ಸಾಹಿತಿ ತಸೆಂ ವಾವ್ರಾಡಿ. ತಾಣೆಂ ಆತಾಂ ಆಚರಣ್‌ 
ಕರುಂಕ್‌ ಯೆವ್ದಿಲ್ಯಾ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳೆಚಾ ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸವ್‌ ಕಾರ್ಯಾಕ್‌ ಸರ್ವ್‌ ಬರೆಂ 
ಮಾಗ್ತಾಂ, ಲಾಂಬ್‌ ಜಿಯೊಂ ಕೊಂಕಣಿ ಅಮ್ಚಿ ಮಾಂಯ್‌ ಭಾಸ್‌! 


ಬಾಪ್‌ ವಿಶೆಂತ್‌ ವಿತೊರ್‌ ಮಿನೆಜ್‌ 
‘mig ಸಂಪಾದಕ್‌ — ಸಂಚಾಲಕ್‌ 





को. भा. ಇ. भांगारोल्सव K. B. M. GOLDEN JUBILEE 


THE ACADEMY OF 


Karnataka, India 
GENERAL EDUCATION December 3, 1992. 


I am extremely happy to know that Konkani Bhasha Mandal Bombay 
is celebrating its Golden Jubilee in February 1993. It is a proud 
privilege to any institution to commemorate its service to the 
community over a period of 50 years and your Mandal can be 
certainly proud of its achievements during the last five decades, 
promoting the cause of Konkani. On this happy occasion, 1 send my 
greetings and good wishes to the office-bearers of your Mandal for | 
this glorious record of work. 


With best wishes, 


—T. RAMESH U. PAI 


REGISTRAR 


B. D. JATTI 
Former Vice President of India 
Bangalore 560 080. 


10th December, 1992. 


MESSAGE 


I am happy to know that you are going to celebrate Golden Jubilee 

Celebrations. All people speaking different languages in our country, 

should first consolidate people speaking one language, and then try 

to come in close contact with people speaking different languages. 

While doing so, all of us should exchange our ideas and establish 
communication with all the people in our country through the 

medium of Hindi. !f we do this there will be unity in our country and 

we will respect each other with love and affection. 


I wish the Celebrations a grand success. 


- Dr. B. D. JATTI 













Mazagaon 
Bombay 400010. 






5th April 1993 







Bomboichi Konkani Bhasha Mondoll aplo Bhangarotsav choloita 
mhonn aikon chodd khushal zalom. Mhaka apoillyak dev borem 
korum. Mondollak zoit magtam. 








Dr. Menino D'Souza 
Former President Of KBM Bombay. 








Konkani Bhasha Prachar Sabha 
Konkani Bhasha Bhavan 

Palace Road, Cochin-682002 
Phone : 227479 


18th March 1993 
MESSAGE 


This is a joyous event which will inspire the organisers of the Golden 
Jubilee Celebration of the Mandal to scale still greater heights of 
achievements in enriching the Konkani language which is now 
included by the Center in the 8th schedule of the Indian Constitution 
as one of the National languages of India,so that it may make a 
constructive contribution to our national culture and literature. 

Konkani Bhasha Prachar Sabha, Kochi will always be there to 
extend its full support for the work undertaken by the Mandal for 
promotion of Konkani language, literature and culture. 


I wish the celebration every success. | 


Dr. S. N. PADIYAR 


President 
Konkani Bhasha Prachar Sabha 


Kochi 682002. 























Dolphy F. Lobo 

Editor 

'MITHR' Konkani Weekly 
'JHELO' Konkani Monthly 
'KUROV' Konkani Monthly Series 


Lecturer 
Dept of Konkani 
St Aloysius College, Mangalore 


Telephones:: O -76258 
R - 76158 


'MITHR MANDIR’ 

Opp Vamanjoor Church 
Vamanjoor Post 
Mangalore-574 508. 


11-3- 1993 


ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಾ ಕ್ಷೇತ್ರಾಂಕ್‌ ಅಖಿಲ್‌ ಭಾರತ್‌ ಮಟ್ಟಾರ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ನಮೂನ್ಯಾವಾರ್‌ ವಾವ್ರಾ 
ಖಾತಿರ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳ್‌ ಬೊಂಬಯ್‌ ನಾಂವಾಡ್ದಿಕ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಆತಾಂ ಆಪ್ಲೊ 
ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸವ್‌ ಆಚರಣ್‌ ಕದ್ರಾ ತೆಂ ಮ್ಹಜಾ ದೊಳ್ಯಾಂನಿ ಪಳೆಂವ್ಚಾಕ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ಭಾಗ್‌ ಲಾಬ್ದಾಂ. 
ಹೊ ಅಪೂರ್ವ್‌ - ಅಪ್ರೂಬ್‌ ಅವ್ಕಾಸ್‌ ವದಗ್ಸುನ್‌ ದಿಲ್ಲ್ಯಾ ಬೊಂಬಯ್ಚ್ಯಾ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಭಾಷಾ 
ಮಂಡಳಾಕ್‌ ಹಾಂವ್‌ "ಶಹಬ್ಬಾಸ್‌' ಮ್ಹಣ್ತಾಂ ಅನಿ ತಿಚಾ ಫುಡ್ಲ್ಯಾ ಮೆಟಾಂನಿ ತಿಚಿ ಥಿರಾಸಣ್‌ 
ಆನಿಕೀ ವಾಡೂಂ ಆನಿ ಚಡೊಂ ಮ್ಹಣ್‌ ७०६३ Boo. 





apr भा. म. भांगारोत्सव 


K. B. M. GOLDEN JUBILEE 
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नागरिक पूर्ति, उपभोक्ता मामले और 
सावंजनिक वितरण मंत्री 
भारत सरकार 
L qe $o एंटनी नई दिल्ली-११०००१ 
A.K. Antony MINISTER OF 


CIVIL SUPPLIES, CONSUMER AFFAIRS & 


PUBLIC DISTRIBUTION 
GOVERNMENT OF INDIA 
NEW DELHI-110001 


MESSAGE 


I am happy to know that the Konkani 
Bhasha Mandal Bombay is celebrating its 
golden jubilee on 18th April, 442993 at 
Karnataka Sangha Hall, Matunga Road, Bombay. 
I am sure that the Mandal will spread the 
message of universal brotherhood among all 


the people of the country. 


I send my heartiest greetings and 


best wishes for the successful conduct of 


ರಿ 
AT Ea 


[ A.K. ANTONY ] 


the function. 


& OFFICE; 266068 

RES ; 204384 

360647 
MRS. MANORAMA MADHWARA] 
MINISTER FOR FOOD AND 
CIVIL SUPPLIES 


I em glad tc know that Konkani 
Bhasha Mendal, Bombay is celebrating 
its Golden Jubilee during Feb.1993. 
By crgenising Biterary Conferences cn 
All India basis frem time tc time, the 


Mendal has been able tc bring together 


the Konkani speaking pecple spread sver 
the States cf Goa, Karnataka, Kerala and 
Maharashtra and elsewhere, besides in- 
culcating in them a sense of solidarity 
and brotherhood. I wish the Gclden 
= Celebraticns all success and a 
bright future for the Mandal. My good 
wishes to all the participants and alec 
the Konkani speaking people wherever 
they are settled. ` 


(MANORAMA MADHWARAJ) 








:3- S. DEORA, 
Member of Parliament, 
Lok Sabha. 


Sth December, 1992. 


SANDESH 


I am happy to know that the Konkani Bhasha Mandal, 
Bombay, will be completing 50 years of fruitful service and 
is celebrating its Golden Jubilee in April 1993. 


It is gratifying to note that your Mandal has been 
promoting literary activities among the Konkani speaking 
people and fostering brotherhood among them. Your 
efforts in the literary and cultural spheres over these 
years have indeed been laudable. I wish your organisation 
continued progress and success in the years ahead. 
Wishing your Golden Jubilee celebrations all success. 


MURLI 8. DEORA 


16. KHETAN BHAVAN. 198, J. TATA ROAD, BOMBAY - 400020 
TEL. : 2022942/2021525 RES. : 3631993 TELEX : 011-83614 FAX : 2875994 GRAM : DEOBROS 





KONKANI BHASHA MANDAL 
BANGALORE 


wishes every success on your 


Golden Jubilee Celebrations 


Mr. M. J. Pinto (President) 
Mr. A. V. Rego (V. President) 
Mr. H. Khaleel (V. President) 

Ms. Jyotsna Tonse (Secretary) 


Mr. K. V. Pai (Treasurer) 


8 

Seog 

ba rd 
33 


" GRACE HAVEN ^ 
No. 21, IV Main, R. M. V. Stage, III Block, 
New B E L Road, Bangalore - 560 094 





"Be BASTI GARDENS 
THUMBAY 574170 PHONE : 





32437 
08255:6995 
RES: 8255:6655 


HOTEL HANUMAN 
A. S. PAI ROAD, 
MANGALORE 575001 


27-1-1993 





== 


'कोंकणी भाषा मंडळ बोंबय' नव्या उम्हेदीन कोंकणी आवय भाषेचो m हातीं 
घेवंचो आमकां भारी संतोसाचो विषय जावनु आसा. 


तुमी तुमच्या संस्थेचो भांगरा महोत्सव वैभवारी आणी अर्थपूर्ण जावनु आचरण 
करचें आमकां अभिमानाची संगतयी जावनु आसा. 


भांगरा समारंभु यशस्वी जावनु चोलो, अशें मागता देव बरें कोरो. 


बस्ती वामन शेणय 
अध्यक्ष 
(कोंकणी भाषा मंडळ)कर्णाटक (R) 





को. भा. म. भांगारोत्सव K. B. M. GOLDEN JUBILEE 




















PELESHEOTSRELEREGESELELLELE छे छे के के हैक e 
With Compliments From : $ ` With Compliments From : F, 
d 
: : 
E RAJESH DESAI ° HAROLD A CRASTO 
d do 
क ಇ Kini 
< 8, Kinjal Apartments, 
> INTER-STATE TRADING CO. $ Chulna-Babhola Road, 
ಈ BOMBAY 400 003. $ Vasai (West) 401 202. 
Š With Compliments From : ಈ Wish Warm Wishes From : 
d 
de db ಈ 
d w e 
$ JAIBHARAT ह Snow Whit 
@ ७ FURNITURES 9 INTERIOR AND 
$ LAUNDRY 3 € DECORATORS & 
ಈ 
L ಈ C/2 Jayaraj Nagar, Manav Mandir 5 
d CHEMBUR ಈ Gr VEE | 
d Ambadi Road, Vasai (W), 
£ BOMBAY 400 071. & Dist. Thane 401 202 $ 
ತ. ೭೭೧.೯೧ ?ಲ 8೬ 
ಈ With Compliments From : & Congratulating ° 
Š NEW $ The Konkani Bhasha Mandai 
$ NEWAMBICA $ On its Golden Jubilee 
© STORES — $ mines. E 
ಈ $ Fausto V. Da C $ 
? Marol, Andheri (East), $ * Da Costa à 
$ Bombay 400 059. $ Editor : : 
THEG 
Š With Compliments From : 2 OAN REVIEW 
d» d The only widely circulated 
z $ Konkani-English bi-monthly. 
$ RUPALI BEAUTY Š ತನ * 
ड 
° PARLOUR @ Gr.Floor, 12/14 Bora Masjid Street 
Š d Behind Handloom House. ” 
$ 147, Shree Krishna Nagar, Š Fort, Bombay 400001. : 
Borivli (East), C/o: 
z | Bombyay 400 o. $ Phone C/o: 262 2670 Res : 6435839 
TT YY PP 













E 
ರಿಚಾರ್ಡ್‌ಟಾನ್‌ 
ಬೆಂಗ್ಳುರ್‌ 560084 


10 ಎಪ್ರಿಲ್‌ 1993 


ಸಂದೇಶ್‌ 













ನಾದ್‌ ಕೊ೦ಬಾ೦ಚೊ, ಸಾದ್‌ ಕೊಂಬ್ಯಾಂಚೊ, ಸಕಳ್‌ ವ್ಹಾ 23089 Oti o! 
ಗಾಜ್‌ ಘಾಂಟಂಚೊ, ಸಾಜ್‌ ಗುಮ್ಬಾಂಚೊ, SOFT ನಾಗ್‌ ಸ್ವರಾಂಚೊ! 
ಮೆಳೊನ್‌ ವ್ಹಾಜಂವ್‌, ವ್ಹಾಳೂನ್‌ 0०७०, ಉತ್ಸವ್‌ ಭಾಂಗಾರಾಚೊ! 


ದುಲ್ಬದ್‌ ದೊತಿಯೊ, ಗಾಣಾ೦-ವೊವಿಯೂ, ದಿಂವ್‌ ಮಾಜ್‌ ಶೃಂಗಾರಾಚೊ! 
ಅಭಿವಂದನ್‌! ಅಭಿನಂದನ್‌! ಲಾಭೊಂ ತುಮ್ಕಾ ಮಂಗಳ್‌! 
ಕೊಂಕ್ಣಿ ಮಂಡಳ್‌,"ಕೊ೦ಂಕ್ಚ್ಯಾಂ ಮಾಂಡೂಳ್‌" ಸೊಭೂಂ ಜಿವಾಳ್‌ ಚಂಗಾಳ್‌! 
FPSO ತಂಬೂರ್‌, ಗಾತಾಂ ಶೆಂಬೊರ್‌ ಗಿತಾಂ-ಶ್ಲೂಕಾ೦ ಲಯಾಳ್‌ 

£ 
ಬೊಂಬಯ್‌ ಸಂಘಾಕ್‌, ಕೊಂಕ್ಣಿ-ಚಂಗಾಕ್‌, ಉತ್ಸವ್‌ ಭರಿತ್‌ ಮಯಾಳ್‌ 
“ಯಶಾ, some ಭಾಷಾ ಮಂಡಳ್‌ ಬೊಂಬಯ್‌, ಲಾಭೊಂ ತುಕಾ 
ಸಾಧನ್‌ ಬರೆಂ, ವಿಧಾನ್‌ ಖರೆಂ, ಕೆದಿಂಚ್‌ १३६४०५२४५ 






f 

| 
| | — ಮರಿದಾಸ್‌ | 
| (ಬಾಪ್‌ ಆಂತೊನ್‌ ಜುವಾಂವ್‌ ಡಿ'ಸೋಜಾ) | 
EEN ED e X oc MOA yA 
को. भा. म. भांगारोत्सव K B M. GOLDEN JUBILEE 


With Best Compliments From : 


LEO M. MASCARENHAS 


STAR KARGO 
& COURIERS 


COURIER DIVISION 


"Saubhagya" Jeevan Vikas Kendra Marg, 


Kol-dongri, Andheri (East), 


Bombay 400 069 
Tel. : H. O. 838 2526 
Fort 25 9616 
"xD E 1224 
29 9182 





FOOT TAPPING 
MUSICAL 
EXTRAVAGANZA! 


KONKANI HITS 


OF f 
LAWRENCE 
SALDANHA 


VOLUMES 1 TO 10 
AUDIO CASSETTES 
NOW AVAILABLE 
AT ALL 
LEADING SHOPS, 





With Best Compliments From : 





Grind-O-Tools 


MFG. & RE-SHARPNER OF 
H. S. S., CARBIDE FORM 
TOOLS & CUTTERS. 


2, MICHAEL INDUSTRIAL 
COMPOUND, 
BEHIND DAWOOD & CO. 
MAROL NAKA, 
BOMBAY 400 059. 


TEL. : 836 44 85 


ges ravi 


sec | agencies 


480, 2A, "Kailas" Building, 
Old Agra Road, Nashik-422002. 
Phone : 79896. 


We are Stockists of the following : 
1) Burroughs Weli come (India) Ltd.. 
2) Johnson & Johnson Ltd., (Hospital 
Division) 
3) Noel Pharmaceuticals, Bombay. 
4) Parke-Davis (India) Ltd., 
5) Pfizer Limited. 
6) Phonda Ghat (Honey) 
7) Pharma Dynamica Pvt. Ltd.. 
8) Serum Institute of India. Poona 
9) Sandoz (Indio) umited. 
10) Seth Brothers (kayam churna) 
11) The Anglo-french Drug co. (Estern) Ltd 
12) Themis Pharmaceuticals 
13) Toyo Pharmaceuticals 
14) Warner Hindustan Limited 
15) Yash Pharmaceuticals 
16) Bayer (! Ltd. 


f | 
E —Isr ON RN 








DOTOR MENINO D'SOUZA 
BOMBOICHYA KONKANI BHASHA MANDALLACHE ADHLE ODDHEOKX (1975) 


ATAM PIRAI : 90 VORSAM 









d DOTOR MAFALD UBALD MASCARENHAS 
KONKANI BHASHA MANDALLACHE ADHLE ODDHEOKX (1950 ! 





Bishop FERDINAND J. FONSECA 
Archbishop's House, 
21, N. Parekh Marg, Bombay 39. 


lst December, 1992. 


MESSAGE 


It is gratifying to learn that the Konkani Bhasha Mandal 
Bombay, will be celebrating its Golden Jubilee. For the 
past fifty years, the Mandal, among its other activities, 
has been organising All India Literary Conferences to get 
Konkani speaking people of various States together. The 
Conferences have highlighted the necessary of enriching 
Konkani through using it not only as a spoken but also as 
a literary language. Such efforts become all the more 
significant now that Konkani has been recognised as one 
of the accepted languages in the Eighth Schedule. 


May this celebration make all Konkani speaking 
people take legitimate pride in their mother tongue and 
use it as a means to foster unity and mutual 
understanding among our people. 


I send the Mandal my congratulations and good 
wishes. 


FERDINAND J. FONSECA 
Auxiliary Bishop 





' PHONE OFF. : 261653 
RES : 334388 / 330334 


MINISTER FOR LABOUR 





11-12-1992 
ಸಂದೇಶ್‌ 


"ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳ್‌ ಬೊಂಬಯ್‌' ಸರ್ವ್‌ ಜಾತಿ ಕಾತಿಚ್ಯಾ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಉಲವ್ಪಿ ಲೊಕಾ ಮಧೆಂ 
ಎಕ್ಕೊಟಾಚೊ ಬಾಂಧ್‌ ಹಾಡ್ನ್‌ ७८३२६; ಶತಕಾಚಿ ನಿಷ್ಠುಪಂತ್‌ ಸೆವಾ ಪೂರ್ಣಿ ಕರ್ತಾ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ 
ಆಯ್ಕೊನ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ಸಂತೊಸ್‌ ಜಾಲೊ ७४0 ಎಕಾ ಥರಾಚ್ಯಾ ಸುಫಳ್ಕಾಯೆಚ್ಕಾ ಭಾವಸಾಂತ್‌ 
ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸವಾಚೊ ದಬಾಜೊ ಚಲಂವ್ಚೊ ಸಹಜ್‌ ಜವ್ನಾಸಾ. | 







ಕೊಂಕ್ಣಿ ಲೊಕಾಚಿ gas ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಆನಿ ಪರಂಪರಾ ಪರ್ತಿ ಜಪಾಳ್‌ = ಆನಿ ತಾಂಚೆ ಮಧೆಂ 
ಎಕ್ಕೊಟಾಚೊ' ಬಾಂಧ್‌ ಘಟ್‌ ಕರ್ಚಾ ಸರ್ವ್‌ ತುಮ್ಚ್ಯಾ ಕಾಮಾಂನಿ ಹಾಂವ್‌ ತುಮ್ಮಾಂ ಜೈತ್‌ 
ಮಾಗ್ತಾಂ. 

— ಬ್ಲೇಸಿಯಸ್‌ ಎಮ್‌. ಡಿಸೋಜಾ 





V. sese Kumer 82, South Avenue, 


Member of Parliament New Delhi-110011 
(Lok Sabha) Phone : 3792381 
Pavitra, Dandakeri Road, 
Yeyyadi, 575008 
Phone : 411471 





5-12-1993 
l A is ! 


ಕೊಂಕಡೆ ಭಾಷ ಮಾತನಾಡುವ ನಮ್ಮ ದೇಶ ಬಾಂಧವರನ್ನು ಜಾತಿ ಮತ ಪಂಥ w, 
| ವರ್ಷಗಳ ಸಾರ್ಥಕ ಸೇವಯ ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಸ್ವರ್ಣ ಮಹೂತ್ಸವವನ್ನು. ಬೊಂಬಾಯಿ.» ~ 
' ಮಹಾನಗರದಲ್ಲಿ 1993ನೇ ಫೆಬ್ರವರಿ ತಿಂಗಳ 6ನೇ ತಾರೀಕಿಗೆ ಆಚರಿಸುವುದು 


ಹಲವಾರು ಶೈಕ್ಷಣಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗೂ ರಚನಾತ್ಮಕ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಹಮ್ಮಿಕೊಂಡು ಕಳೆದ ಐವತ್ತು 


' ಪರ್ಷಗಳಿಂದ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಾ ಬಾಂಧವರನ್ನು ಸಂಘಖಿಸಿ, ಸ್ಪಂದಿಸುವ ನಿಮ್ಮ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಸ್ವರ್ಣಮಹೋತ್ಸವವು 


ಅತ್ಯಂತ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಲಿ ಎಂದು ಶುಭ ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ. 
— A ಧನಂಜಯ ಕುಮಾರ್‌. 


K. B. M. GOLDEN JUBILEE 








अध्यक्ष उलयता .... 


कोंकणी भाषा मंडळ बोंबयहे संस्थेचो भांगरालो अुत्सव म्हळ्यार , 
न केवल पन्नान वर्सा पूर्ण केलिले आनंद भोराचो समय न्हंय, तर बोंबयचे ' 
कोंकणी जनानी आपण्याले अंतस्करणांतु एकठांय करनु दवरिले ज्योतीचो 
अविष्कार म्हणयेत. दर एक राष्ट्र, जनांग, संस्था किंवा मनीसाले जीवन | x < e. | 
काळांतु प्रतिभेची स्फूर्त वयर-सकयल जात आसता. आनी हे निसर्गाचे 44^ x 
नेमाक आमगेली संस्था अलिप्त am सकली ना. i x 
जाय ते मनीस आयले आनी आप आपण्याले शक्ति आनी योग्यतेक लगून मडंळाचे | 
विकासाक हात-भार आयले. पूण एक समय अशें आयले कीं मंडळाचें जीवन जाले, 
| जीवंत आसचेंची कठीण जाले. हाका मुखेल कारण म्हळ्यार मंबयतु बेसुभार आनी अवाढाव्य 
पसरिलो जन समुदाय. एक जाग्यार जनांक हाडचे अक कठीण काम जाल्या. मनीस आर्थिक, x 
सामाजिक परिस्थिती सकयल इतलो दाबला की ताका भाषा, संस्कृती, कला काशेल्यादिच्यान ' 
आपण्याली fect फिरोवचे सहण, सरळ काम जायना. 
दुसरी गजाल म्हळ्यार आयज भाषा एक राजकीय हत्यार म्हण्णु, आर्थिक साधन म्हण्णु 
all येता शिवाय एक जनाली अस्मिताय प्रगट करची, एक समाजाची Pow अभिव्यक्त 
करचे खातीर जायना. ही गजाल जशी उत्तर भारतीय भाशें श्जिय दिसून येता, तेची तरेन कोंकणी 
| भाशे विशय बी थोडे प्रमाणान, थोडे प्रदेशांतु दिसून येता. 
| पूण मुंबयंतु आसून वावुरचे कोंकणी मनीसाक आर्थिक लाभ अशें कांयी मेळचो ना. | 
| 











देकून स्फूर्त कमी-जास्त थड आसा. x 
भाषा ही देवाली देण आसा. मनीसाले मानस YA करचे खातीर, आपण्याले 
सामाजिक, वैयक्तिक विचार प्रगट करचे खातीर दिलिले साधन आसा. हैं आमी विसरचें <q. 
| कांयी आशा, इच्छा, अपेक्षा दवरत नास्ताना करचो मोग रोची, शुद्ध, सात्विक आनी निर्मळ 
| आसता. आज पर्यात मुंबयचे कोंकणी जनांनी हे धोरणेन कोंकणी भाशेची सेवा केलिली आसा. 
तांतूत जात, pi, देश किंवा आर्थिक उच्च नीच विचारांक आस्पाव मा. 
* कोकणी भाशा मंडळ परत जीवीत जाल्या. ह्या वावरांत सगळ्यांनी मोठें योग दान 
. तरयी दोन तीन व्यक्तींची नांवा उल्लेख करीजाय पडटात आनी ती म्हळ्यार श्री जे. 
| बी. मोरायस, व याती कार्यदर्शी; श्री ए. ए. डिसोझा ('एमियार' लेखणे नांवान 
| लोकामोगाळ) आनी बी. रेबेल्लो. वांगडी करच्यांत, जाहिरातां हाइच्यांत आनी हेर सभार 
| मडळाच्या ೫7771 तीं खळानास्ताना वावुरल्यांत. हांकां हांव परबीं दितां. 





de आमी सर्वानी ते हिंदू amd, किरिस्तांव ST किंवा मुसलमान am - हांचो विचार 
किंवा भेद-भाव करत नासताना, एक जाग्यार, एक विचारान एक घ्येयान आयल्यार कोंकणी 
ana आनी कोंकणी जनालो अुत्कर्षा जातालो हांतूत इतलोसा बी संशय ना. 


- नागेश सोंदे 


को. भा. म. भांगारोत्सव K. B. M. GOLDEN JUBILEE 


With Best Compliments From 


ಛಿ 


AGARWAL IRON & STEEL CO. 


+ + + 


DEALERS IN : 
M. S. MELTING SCRAP, INGOTS, 
TORSTEEL & IMPORTED SCRAP 


+ + p 


281, 1ST FLOOR ROOM NO. 8, 
OPP.BRITTANIA BISCUIT CO., 
REAY ROAD, DARUKHANA, 
BOMBAY-400010. 


OFF. TEL.: 3718168 RESI.: 5517257, 5560339 


संपादकाच्या लेखणे थावन 


बोंबयच्या कोंकणी भाषा मंडळान १९६७ 
वर्सा जेन्ना आपलो रुप्योत्सव, आनी १९८२ वर्सा 
आपलो चळीसावो जल्मा-दीस आचरण केलो, त्या 
दोनयी संदर्भांनी आकर्षक स्मारक पुस्तकां 
उज्वाडायिल्लीं. गेलेत्या वीस वर्सांनी कोंकणी 
भाषेचो आनी सहित्याचो सर्वांगीन विकास जाला. 
कोंकणी भाषेक साहित्य अकादमीची मान्यता 
लाभल्या; ती गोंयची राजभास म्हूण पाचारल्या. 
आनी थोड्याच महिन्या आदीं तिका भारताच्या 
संविधानांत मानाचें स्थान मेळ्ळां. जेन्ना आंमी 
भांगारोत्सवाच्या उडासाक स्मारक पुस्तक 
उज्वाडांवची आलोचन केली तेन्ना ह्या सर्व 
वाडावळीची विविध रुपां कोंकणी लोकाच्या 
गमनाक हाडीजाय तशेंच हें स्मारक पुस्तक मुखल्या 
पिळगैक एक मोलादीक दाखल्या पुस्तक जायजय 
Sool आमची Sat आशिल्ली. ह्याच खातीर 
जाता तितलीं विद्रवतपूर्ण लेखनां आमी हाडयल्यांत. 
ह्याच इराद्यान आयलेवार गोंया जाल्ल्या अखिल 
भारतीय कोंकणी परिषदेच्या एकणीसाव्या 
अधिवेशनांतलें संपूर्ण अध्यक्षीय भाषणयी दोन 
लिपिंनी छापलां 


बोंबयांत कोंकणी भास प्रमुख जावन तीन 
लिपिंनी बरयतात; कन्नड, रोमी आनी देवनागरी. 
आमच्या स्मारक पुस्तकांत तीनयी लिपिंची बर्पावळ 
दींवचें प्रयतन आर्मी केलां. हांतून संतुलन सांभाळूंक 
सुलभ न्हय आनी छापिल्लें सगळें सर्वांक वाचूंकयी 
जावंचेना. ह्या खातीर आमी भोगसाणे मागतांव. 
नाका म्हळ्यारयी हो लिपिचो दोरो आमचे मधें 
आसा आनी तो पडटा पर्यांत ही स्थिती उरतली. 


स्मारक पुस्तक खरेंच उडास दवरचे qud 


को. भा. म. भांगारोत्सव 


करीजाय जाल्यार तांतून कितली वांवट आसा ती 
वेगळी सांगची गरज ना. इिस्तेहारां आनी लेखनां 
जमोवंचें, तांची मांडावळ आनी सजावट ತಾಣೆ 
आनी तें छाप्यांत आसताना दीसानदीस जाल्लें काम 
वोरोवंचें - हें भारादीक वोजें Ge मारच्यांत 
आमकां सबार जणांनी योगदान दिलां. पूण दोन 
व्यत्कींचीं arat हांगा प्रतेक थरान उल्लेख करीजाय 
पडटात. पयलें श्री एलोशियस डिसोजा हांचे(एमियार 
बोंबय), हो मानेस्त जवाबदारेच्या हुद्यार आसोनयी 
सर्वा प्रास अधिक सांदे तसें इस्तिहारां जमोवंच्यांत 
आनी मुख्य जावन स्मारक पुस्तक उज्चाडांवच्या 
कामांत दीस रात म्हूण लेखिनास्तां वावुरला. 
आज हें स्मारक पुस्तक इतलें आकर्षक जावन 
तुमच्या हातांत सोभता जाल्यार ताचें बहुतेक श्रेय 
श्री डिसोजाक फावो जाता. दूसरी aad 
जावनासा श्रीमती बेनेडिक्टा रेबेल्लो. कोंकणी 
आनी अन - कोंकणी waite तिका आसच्या 
अपार संपर्काचो बरो प्रयोग करुन चंड सांदे करुन 


. आनी. इस्तिहारां जमयल्यांत. ह्या दोगांयकयी 


मंडळा तर्फेन हांव 'देव बरें He’ म्हणटां 


गेलेत्या पन्नास वर्सानी मंडळांत उचल्या हुद्धार 
आसोन सेवा दिल्ल्यांच्यो तस्वीय्यो छापूंक आमकां 
आशां आशिल्ली. पूण थोड्यांच्योच आमकां 


Asean. हे उणेपणयी तुमी पोटांत घालचें. 


बोंबयांतल्या तवळच्या अशांत परिस्थितीक 
लागून फेब्रुवरी ६ दिसा जावंक आशिल्लो भांगारोत्सव 
एप्रिलाच्या १८ वेर करुंक पडलो. हें सर्वांनी 
समझोन घेवंचे. 


निमाणे, हें स्मारक पुस्तक सुंदर रितीन 
तीन लिपिंनी वेळार छापून fiero गीता आर्ट्रस 
प्रिंट्स, फोर्ट, हांकां आमची कृतज्ञता. 


- बी. मोरायस 





K. B. M. GOLDEN JUBILEE 








ಸಂಪಾದಕಾಚ್ಮಾ ಲೆಖ್ಲೆ ಥಾವ್ನ್‌ 


ಬೊಂಬಯ್ಯ್ಯಾ ಕೊ೦ಕ್ಣಿ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳಾನ್‌ 1967 


ಜೆದ್ನಾಂ ಅಪ್ಲೊ ರುಪ್ಯೂತ್ಸವ್‌ ಅನಿ 1982 ವರ್ಸಾ 
ದೀಸ್‌ ಆಚರಣ್‌ ಕೆಲೊ, wa 


ಯೂ ಸಂದರ್ಭಾಂನಿ ಆಕರ್ಷಕ್‌ ಸ್ಮಾರಕ್‌ ಪುಸ್ತಕಾಂ 
०७०009 ವೀಸ್‌ ವರ್ಸಾಂನಿ ಕೊಂಕ್ಣಿ 
o ಅನಿ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೊ ಸರ್ವಾಂಗೀನ್‌ ವಿಕಾಸ್‌ 
- ಕೊಂಕ್ಣಿ ಭಾಷೆಕ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಅಕಾದಮಿಚಿ ಮಾನ್ಯತಾ 
Rg ತಿ ಗೊಂಯ್ಚಿ ರಾಜ್‌ ಭಾಸ್‌ ಮ್ಹಣ್‌ ಪಾಚಾರ್ಲ್ಯಾ 






















D0 ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸವಾಚ್ಯಾ "ಉಡಾಸಾಕ್‌ ಸ್ಮಾರಕ್‌ 
ಕ್‌ ಉಜ್ಬಾಡಾಂವ್ಚಿ ಆಲೋಚನ್‌ ಕೆಲಿ ತೆದ್ನಾಂ ಹ್ಯಾ 
ವಾಡಾವಳಿಚಿಂ ವಿವಿಧ್‌ ರುಪಾಂ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಲೂ 
ಕ್‌ ಹಾಡಿಜಾಯ್‌ ಶಶೆಂಬ್‌ ಹಂ ಸ್ಮಾರಕ್‌ ಪುಸ್ತಕ್‌ 
02) ಪಿಳ್ಗೆಕ್‌ ಏಕ್‌ ಮೊಲಾಧಿಕ್‌ Comp, ಪುಸ್ತಕ್‌ 
ಯ್ದಾಯ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳೆ ಆಮ್ಚಿ ಉರ್ಬಾ ಆಸ್‌ಲ್ಲಿ. ಹ್ಯಾಚ್‌ 
ರ್‌ ಜಾತಾತಿತ್ಸಿಂ ವಿದ್ವತ್‌ ಪೂರ್ಣ್‌ ಲೇಖನಾಂ ಆಮಿಂ 
ಡಯ್ಲ್ಯಾಂತ್‌. ಹ್ಯಾಚ್‌ ಇರಾದ್ಯಾನ್‌ ಆಯ್ಲೆ ವಾರ್‌ಚ್‌ 
ರಯಾಂ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾ ಅಖಿಲ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ 
ದೆಚ್ಯಾ ಎಕ್ಟಿಸಾವ್ಯಾ ಅಧಿವೇಶನಾಂತ್ಸೆಂ ಸಂಪೂರ್ಣ್‌ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷೀಯ್‌ ಭಾಷಣ್‌ಯೂ ದೋನ್‌ ಲಿಪಿಂನಿ ಛಾಪ್ಲಾಂ. 
ಬೊಂಬಂಯ್ತ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿಭಾಸ್‌ ಪ್ರಮುಖ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ 
ಲಿಪಿಂನಿ ಬರಯ್ತಾತ್‌; ಕನ್ನಡ, ರೊಮಿ ಆನಿ 
ನೇವ್‌ನಾಗರಿ. ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಸ್ಮಾರಕ್‌ ಪುಸ್ತಕಾಂತ್‌ ಹ್ಯಾ 
SOD ९२०६३ ಬರ್ಪಾವಳ್‌ ದಿಂವ್ಚೆಂ ಪ್ರಯತನ್‌ 
900 ಕೆಲಾಂ. ಹಾ೦ತು೦ ಸಂತುಲನ್‌ ಸಾಂಬಾಳುಕ್‌ 
ಸ ನ್ಹಂಯ್‌ ಆನಿ ಛಾಪ್‌ಲ್ಲಿಂ ಸಗೈಂ ಸರ್ವಾಂಕ್‌ 
ಕಾಚುಂ ६००१०००. ಹ್ಯಾ ಖಾತಿರ್‌ ಅಮಿ 
ಡೆ ಮಾಗ್ತಾಂವ್‌. ನಾಕಾ ಮ್ಹಳ್ಯಾರೀ ಹೊ ಲಿಪಿಚೊ 
ಆಮ್ಚೆ ಮಧೆಂ ಆಸಾ YA ತೊ gius ಪರ್ಯಾಂತ್‌ 
ಸ್ಥಿತಿ ७०७७ 
ಸ್ಮಾರಕ್‌ ಪುಸ್ತಕ್‌ ಖರೆಂಚ್‌ ಉಡಾಸ್‌ dag ತಸಲೆಂ 
ಗರ್ಜ್‌ನಾ. ಇಸ್ತಿಹಾರಾಂ : ಆನಿ ಲೇಖನಾಂ 
ಕೊಂವ್ಣೆಂ, ತಾಂಚೆ ಮಾಂಡಾವಳ್‌ २) ಸಜಾವಟ್‌ sgo 
30 ತಂ ಆಸ್ತಾನಾ ದಿಸಾನೀಸ್‌ ಜಾಲ್ಲೆ 
ವೊರಂವ್ಸೆಂ, ಹೆಂ ಭಾರಾದಿಕ್‌ ವೊಜೆಂ ಖಾಂದ್‌ 
02,086 ಆಮ್ಲಾಂ ಸಬಾರ್‌ ಜಣಾಂನಿ ಯೋಗ್‌ದಾನ್‌ 
0. ಪೂಣ್‌ ದೋನ್‌ ವ್ಯಕ್ತಿ೦ಚಿಂ ನಾಂವಾಂ ಹಾಂಗಾ 


Li 









म. भांगारोत्सव 





ಪ್ರತೇಕ್‌ ಥರಾನ್‌ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಕರಿಜಾಯ್‌ š 
ಪಯ್ಲೆಂ, ಶ್ರೀ ಎಲೋಶಿಯಸ್‌ ಡಿಸೋಜಾ ಹಾಚೆಂ 
(ಎಮಿಯಾರ್‌ ಬೊಂಬಯ್‌) ಹೊ ಮಾನೆಸ್ತ್‌ ಜವಾಬ್ದಾರೆಚ್ಯಾ 
ಹುದ್ವ್ಯಾರ್‌ ಆಸೊನ್‌ಯೂ ಸರ್ವಾಂ ಪ್ರಾಸ್‌ ಅಧಿಕ್‌ ಸಾಂದೆ 
ತಸೆಂ ಇಸ್ತಿಹಾರಾಂ ೦ಶ್‌ ಆನಿ ಮುಖ್ಯ ಜಾವ್ನ್‌ 
ಸ್ಮಾರಕ್‌ ಪುಸ್ತಕ್‌ ಉಜ್ವಾಡಾ೦ವ್ಚಾ ಕಾಮಾಂತ್‌ ದೀಸ್‌ 
ರಾತ್‌ ಮ್ಹಣ್‌ ಲೆಖಿನಾಸ್ತಾಂ ವಾವುರ್ಲಾ. ಆಜ್‌ ಹೆಂ 
ಸ್ಮಾರಕ್‌ ಪುಸ್ತಕ್‌ ago ಆಕರ್ಷಕ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ತುಮ್ಚ್ಯಾ 
ಹಾತಾಂತ್‌ ಸೊಬ್ರಾ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ತಾಚೆಂ ಬಹುತೇಕ್‌ 
ಶ್ರೇಯ್‌ (४९ ಡಿಸೋಜಾಕ್‌ ಫಾವೊ ಜಾತಾ. ದುಸ್ರಿ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಜಾವ್ನಾಸಾ ಶ್ರೀಮತಿ ಬೆನೆದಿಕ್ತಾ ರೆಬೆಲ್ಲೊ. ಕೊಂಕ್ಣೆ ಆನಿ 
ಅನ್‌-ಕೊಂಕ್ಣಿ ಸಮಾಜಿಂತ್‌ ತಿಕಾ ಆಸ್ಚ್ಯಾ ಅಪಾರ್‌ 
ಸಂಪರ್ಕಾಚೊ ಬರೊ ಪ್ರಯೋಗ್‌ ಕರ್‌, ಚಡ್‌ ಸಾಂದೆ 
ಕೆಲ್ಯಾತ್‌ | ಆನಿ 1 ಚೈಸ್ತಿಹಾರಾರಿ `ಜಮಯ್ಲ್ಣ್ಯಾಂತ್‌' 

TOPO) ಮಂಡಳಾ ಶರ್ಫೆನ್‌ ಹಾಂವ್‌ ದೇವ್‌ ಬರೆಂ 

"m 

ಗೆಲೆತ್ಯಾ ಪನ್ನಾಸ್‌ ವರ್ಸಾಂನಿ ಮಂಡಳಾಂತ್‌ ಉಂಬ್ಲ್ಯಾ 
ಹುದ್ವ್ಯಾರ್‌ ಆಸೊನ್‌ ಸೆವಾ ದಿಲ್ಲ್ಯಾಂಚ್ಯೊ ತಸ್ವಿರ್ಯೊ 
ಛಾಪುಂಕ್‌ ಆಮ್ಕಾಂ ಆಶಾ ಆಸ್‌ಲ್ಲಿ. ಪುಣ್‌ ಧೊಡ್ಯಾಂಚ್ಯೊಚ್‌ 
ಆಮ್ಕಾಂ ಮೆಳ್ಳ್ಯಾತ್‌. ಹೆಂ ಣಡೆಪಣ್‌ಯೊ ತುಮಿಂ 
ಪೊಟಾಂತ್‌ ಫಾಲ್ಚಿಂ. 

11600012082, ಅಶಾಂತ್‌ ಪರಿಸ್ಥಿತೆಕ್‌ 
ಲಾಗೊನ್‌ ಫೆಬ್ರೆರ್‌ 6 ದಿಸಾ ಜಾಂನ್ಕ್‌ 
ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸ oor, 18 ವೆರ್‌ ಕರುಂಕ್‌ 
ಪಡ್ಲೊ. ಹೆಂ ) ಸಮ್ಜೊನ್‌ ಫ್‌ಂವ್ಚೆಂ 

ನಿಮಾಣೆ ಹೆಂ ಸ್ಮಾರಕ್‌ ಪುಸ್ತಕ್‌ ಸುಂದರ್‌ ರಿತಿನ್‌ 
ತೀನ್‌ ಲಿಪಿಂನಿ ವೆಳಾರ್‌ ಛಾಪುನ್‌ ದಿಲ್ಲ್ಯಾ ಗೀತಾ ಆರ್ಟ್ಸ್‌ 
ವ್ರಿಂಟರ್ಸ್‌, ಫೋರ್ಟ್‌, ಹಾಂಕಾಂ ಅಮ್ಚಿ ಕೃತಜ್ಞತಾ. 

— t ಬಿ ಮೊರಾಯಸ್‌ 


K. B. M. GOLDEN JUBILEE 








= On Occasion of 


GOLDEN JUBILEE CELEBRATIONS 


« dipak kamat & ಹ AA 


DIPAK KAMAT & 
ASSOCIATES 


ARCHITECTS & INTERIOR CONSULTANTS 


9, LAND MARK, SENAPATI BAPAT MARG, 
MAHIM (WEST) BOMBAY-400016 
TEL. : 455275 


1 BHASHA MANDAL BOMBAY 
BHANGARA MAHOTSAV 


IEVKAR SOMITI 
IEVKAR OD'DHEOKX SHRI NAGESH D. SONDE 
KARIEAD'DHEOKX SHRI G .M .B. RODRIGUES 
UPAD'DHEOKX SHRI LAXMIDAS BORKAR 
SORCHITTNIS SHRI J. B. MORAES 
KOXAD'DHEOKX SHRI LAWRENCE ALVARES 


IEVKAR SOMITICHE VANGDDI 


SHRI S.F.X PEREIRA 

SMT. BENEDICTA REBELLO 

SHRI J. B. SEQUEIRA 

SHRI A. N. MHAMBRO 

SHRI MURLIDHAR A. HATTANGADY 


PUSTOK PRODORSHAN SOMITI 
SHRI J. B. SEQUEIRA (OD'DHEOKX) 
SHRI G. M. B. RODRIGUES 

SHRI M. P. DHUNGAT 

SHRI A. N. MMAMBRO 

KUM. DOLLY MUEREL SEQUEIRA 
KUM. PATRICIA RODRIGUES 


SMARAK SOMITI 

SHRI J. B. MORAES (OD'DHEOKX) 
SHRI N. D. SONDE 

SHRI LAXMIDAS BORKAR 

SHRI A. A. D'SOUZA 

SHRI ALEX D'SOUZA 

SHRI LAWRENCE ALVARES 


NIDHI SOMITI 

SHRI S. F. X. PEREIRA (OD'DHEOKX) 
SHRI LAWRENCE ALVARES 

SMT. B. REBELLO 

SHRI A. A. D'SOUZA 

SHRI J. B. SEQUEIRA 

SHRI ALEX D'SOUZA 


SONSKRUTIK KARIEAVOLL SOMITI 
SHRI M. A. HATTANGADY (OD'DHEOKX) 
SHRI JOE D'SOUZA 

SHRI J. B. MORAES 

SHRI SUNNY A. D'SOUZA 


SHRI M. P. DHUNGAT 
SHRI A .A. D'SOUZA 
SHRI JOE D'SOUZA 
SHRI ALEX D'SOUZA 


SHRI ALFRED ROSE 

SHRI HENRY D'SILVA 

SHRI VICTOR CONCESSAO 
SHRI VALERIAN PINTO 


PROCHAR SOMITI 


SHRI A. A. D'SOUZA (OD'DHEOKX) 
SHRI FELIX A. D'SOUZA 

SHRI FAUSTO V. D'COSTA 

SHRI ALEX D'SOUZA 

SHRI LAWRENCE COELHO 

SMT. MATILDA MORAES 


ALPAHAR SOMITI 


SHRI M. A. HATTANGADY (OD'DHEOKX) 
SMT. B. REBELLO 

SMT. MATILDA MORAES 

SMT. BRIDGET D'SOUZA 

SMT. SOPHIA P. SEQUEIRA 

SMT. ELIZA D'SOUZA 


RONG MONCH SOMITI 

SMT. B. REBELLO (OD'DHEOKX) 
SHRI M. A. HATTANGADY 

SHRI J. B. MORAES 

SHRI A. A. D'SOUZA 

SMT. STELLA COUTINHO 

KUM. PUSHPA MASCARENHAS 


K. B. M. GOLDEN JUBILEE 








SEE Konkani Bhasha Mandal Bombay 


April 4,1942 

April 5, 1942 

April 9, 1946 
January 15, 1949 
January 17, 1950 
Febrauary 23,1952 
February 1952 


[4 


February 27, 1957 
September 29, 1967 
September 29, 30 & 
October 1, 2, 1967 
October 18,1970 


November 8, 1970 
November 21,1971 
August 15, 1971 


October 10, 1973 
April 6,1975 


September 5, 1976 


June 23, 1977 
July 30, 1979 
April 12, 1980 
Oct/Nov 1980 


January 1981 

April 3,1983 

March 19,1992 
September 19, 1992 


April 18,1993 


— Third Konkani Conference, Bombay 

-- Birth of Konkani Bhasha Mandal Bombay 

-- Death of Shennai Goem Bab 

-- Fourth Konkani Conference, Bombay 

-- Death of Madhav Manjunath Shanbhag 

-- Fifth Konkani Conference, Bombay 

-- Founding of SAAD Quarterly. Editor~ Manoharrai 
Sardesai 

-- Sixth Konkani Conference, Bombay 

-- Ninth Konkani Conference, Bombay 


-- Silver Jubilee of the Konkani Bhasha Mandal 
-- Public Meeting to demand recognition of Konkani by 
Sahitya Akademi 

-- Mando Festival 

-- Mando Festival again 

1) Unveiling of Shennai Goem Bab's oil portrait. 

2) Felicitation of Dr. Menino D'souza, President ofthe ` 
Mandal for receiving the Knight of St.Gregory title ` 
from the Pope. 

-- Kunbi Festival 

-- Public Meeting to express thanks to Sahitya Akademi 

for recognising Konkani 

-- Condolence Meeting on the death of Mgr. Ayres 

Fernandes 
-- Birth Centenary of Shennai Goem Bab. 
-- Condolence Meeting on the death of Shri Joachim Alva 
-- Thirteenth Konkani Conference, Bombay 
~- 9 shows of Prem Kumar's "Ordhi Bhakri"in aid of the 
Mandal. 

-- Census 1981-Appeal to Konkani people to show . 
Konkani as their mother longue 

~ 40th Anniversary of the Mandal 

-- Public Meeting to revive The Mandal 


-- Public Meeting to ratify new Constitution and elect new 
Executive Committee 


- Golden Jubilee of the Mandal 








ಪುನ್‌ಜ್ಹೇವಿತ್‌ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳ್‌ ಬೊಂಬಯ್‌ 
ಹಾಚ್ಯಾ ಸುರ್ವಾತೆ ಥಾವ್ನ್‌ ಸರ್ವ್‌ ಪ್ರಚಾರ್‌ ಆನಿ ಹೆರ್‌ ಕಾಮಾಂನಿ ಪಡ್ತಾ ಪಾಟ್ಲ್ಯಾನ್‌ 
| ಖಳಿತ್‌ ನಾಸ್ತಾನಾ ವಾವುರ್ಚಾ 






ಶೀ 2८५७९००७५५ ಡಿಸೋಜಾ (ಎಮಿಯಾರ್‌ ಬೊಂಬಯ್‌) 
ಹಾಕಾ 

ಮಂಡಳಾಚ್ಯಾ ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸವಾಚ್ಯಾ ಸುಸಂದರ್ಭಾರ್‌ ಉಲ್ಲಾಸ್‌ ಪಾಟಯ್ತಾತ್‌ 

ತಾಚೆ ಹಿತಚೆ೦ಶಕ್‌ ಆನಿ ಸಾಂಗಾತಿ, ಬೊಂಬಯ್‌ 

















With Best Compliments 

















= Best Compliments 
C. G. KAMATH Highway Consumer 
SION " cy Co-op. Society Ltd. 
& STORES ` CEA, 

5, Rashmam Co-op. Hsg. Soc. Ltd., 
37/A, Kailash Cottage, Sevaram Lalwani Road, 





Sion (West), Bombay 400 022. Mulund (W), Bombay 400 080. 









With Compliments 
VIKAS 
BAR & RESTAURANT 


` T. H. Kataria Marg, 
Matunga Road (W.R.), 
Bombay 400 016.. 

Tel. : 437 2071 





With Compliments 


A 


WELL-WISHER 
























SHRI FRANCIS JOHN MARTYRES 
SURVER THAVN APLYA MORNNA PORYANT 
(11-12-1985) KONKANI BHASHA MANDALACHE SORCHITNNIS 











1952 
BHARATACHO POILO CARDINAL VALERIAN GRACIAS 
ANI KAVI BAKIBAB BORKAR 
KONKANI PORISHADECHYA PANCHVYAO DHIVESHANA VELLAR 





4, 1942 
5, 1942 
9, 1946 
15, 1949 
17, 1950 
23, 1952 
1952 
27, 1957 
28,1967 


29, 30 आनी 


1, 2,1967 
18, 1970 
8, 1971 

21, 1971 
15, 1971 


10, 1973 
6, 1975 

5, 1975: 
23, 1977 
30, 1979 
12, 1980 


1980 
1981 


3, 1983 
19, 1982 
19, 1992 
18, 1993 


: को. भा. म. भांगारोत्सव 


कोंकणी भाषा मंडळ बोंबय 
पन्नास वर्सातलीं महत्वाची uisi 


तिसरी कोंकणी परिषद, बोंबय 

कोंकणी भाषा मंडळ बोंबय स्थापन 

शेणय गोंय बाब देवाधीन 

चोवथ कोंकणी परिषद, बोंबय 

माधव मंजुनाथ शानभोग देवाधीन 

पांचवी कोकणी परिषद, बोंबय 

त्रेमासिक ‘ae’ उगतावण (संपादक : मनोहर सरदेसाय) 
सवी कोंकणी परिषद, बोंबय 

नोवी कोंकणी परिषद, बोंबय 


कोंकणी भाषा मंडळाचो रुप्योत्सव 

साहित्य अकादमीन कोंकणीक मान्यता दीवंक मागणे केल्ली सार्वजीनक सभा. 
संत सावेर कॉलेज सालांत “ಇತ He’ 

परतें संत सावेर कॉलेज सालांत 'मांडो फेस्त' 

1) गोवन इन्सटिट्यूट सालांत शेणय गोंय बाबाच्या तेला चित्राचें अनावरण. 
2) मंडळाच्या अध्यक्ष दोतोर मिनिनो डिसोजाक पापान “Knight of St. Gregory" 
सनद दविन मान केल्ल्या खातीर सन्मान 

संत सावेर कॉलेज सालांत 'कुणबी फोस्त' 

अकादमीन कोंकणीक मान्यता Reva खातीर उपकार आटवंची सभा. 
मोन्सिमोर आग्रिस फेर्नाडीसाच्या मर्णाचेर शोक सभा. 

शेणय गोंय बाबाची जन्म शताब्धी; सार्वजनिक सभा. 

जोकिम आळवाच्या मणचिर शोक सभा. 

तेरावी कोंकणी परिषद, बोंबय 


मंडळा खातीर प्रेम कुमाराच्या 'अर्धी भाकरी” तियात्राची नोव प्रदर्शनां. 
1981-जनगणती वेळार कोंकणी लोकान कोंकणी आपली माय भास 
सांगाजाय म्हूण जागोवंचें हात पत्र. 

Ser रंग मंदिरांत मंडळाचो चाळिसावो दीस. 

मंडळ पुनरुज्जीवित करुंक सार्वजनिक सभा. 

मंडळाची नवी घडनावळ स्वीकार करची सार्वजनिक सभा. 

मंडळाचो मांगारोत्सव 





K. B. M. GOLDEN JUBILEE 


KONKANI BHASHA MANDAL BOMBAY 
É JUBILEE ESSAY CONTEST 


1ST PRIZE : RS. 501 
Mr. P. D'Souza (72) 
11, Gloria, 3rd Fir, Four Bungalows. Jaiprakash Road, Andheri (W), Bombay 400 058. 
2ND PRIZE : RS.301 
Mr. Indaje Subraya Nayak K (20)—BAMS (III Year) 
S.D.M.Ayurveda College, Kuthpady, Udupi 574118 (D.K). 
3RD PRIZE :, RS. 201 
Mr. M.Venkatesh Prabhu 
Prabhu Kusum, Near Jupiter Apts, Kadri Temple Road, Mangalore 575002 (D.K) 
CONSOLATION PRIZES : RS. 101 EACH (11) 
Rev. Fr. A.J. D'souza (70) 
Sevasram, 1st Floor, Richards Town, St. Thomas Town PO, Bangalore 560084. 
Mr. Jerome Veigas (21) B.A. (I Year) 
Vidya Niketan, Nirmal Nagar, Dharwad 580003 (Karnataka). 
Mr. K. Gopaikrishna Shanbhogue (61) 
Tutor & Social Worker, Kundapura 576201 (D.K) 
Mr. K. G Nayak 
Prop.: Hotel Hanuman, A. S. Pai Road, Mangalore 575001 (D.K). 
Mr. K. Vasanta Kumar Pai (31) 
Lecturer in Chemistry, Kuvempu University, B.R.Project 577115 (Karnataka). 
Mr. Baptist Vincent D'Almeida (39) 
Office Superintendent, Sacred Heart College, Madanthyar 574224, 
Belthangady T aluk, Dakshina Kannada District (Karnataka). 
Mr. Joseph 591५9 (309 Paladka) (30) 
201, Jai Ganesh Apartments, J.B.Nagar, Andheri (East), Bombay 400059. 
Mr. Pius D'Almed a (21) 
IDBI Staff Canteen, 84, Nariman Bhavan, Nariman Point, Bombay 400021. 
Mr. Ivan Dias (22) — M.Com (Final Year) 
S/o Mr. Lawrence Dias, 
Angadi Bhat, Yedthare Village, Byndoor Post 576214, Kundapura Taluk (D.K). 
. Mrs. Concepta Fernandes Alva (28) 
Transmission Executive, All India Radio, Mangalore 575004 (D.K). 


. Mr. Mahesh Tukaram Parkar 
Shirodem, Siroda 403103 (Goa State). 


000 





K. B. M. GOLDEN JUBILEE 


_ कोंकर्णीत साहित्य अकादमी पुरस्कार 


ಹಾಂವ್‌. ಮನಿಸ್‌ ಅಶ್ವತ್ತಾಮೊ 
पाणजी आतां म्हातारी जाल्या 
ಪಣ್ಣಿ ಆತಾಂ ಮ್ಹಾತಾರಿ ಜಾಲಿ 
व्होकल पावणी 

ವ್ಹೊಕಾಲ್‌ ಪಾವ್ಟಿ 

सोंशाचे कान 

ಸೊಂಸ್ಕಾಚೆ ಕಾನ್‌ 

सावुल गोरी 

ಸಾವುಲ್‌ ಗೊರಿ 

सपन फुलां 

ಸಪನ್‌ ಫುಲಾಂ 

वंशाकुळाचें देणे 
ವಂಶಾಕುಳಾಚಿಂ ದೆಣೆ 





को. भा. म. भांगारोत्सव.. K. B. M. GOLDEN JUBILEE 


g. g^ ಈ 
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ieee | व्यक्ती परिचय 


साठ hi परस we कोंकणीची सेवा. सबार पौराणिक 
आनी हेर नाटक बरोवन रंग मंच्यार खेळयल्यात; तांच्या 
कौरवांलो कृष्णु नाटकाक टी. एम. ए. पै काः मेळळा; 
कोंकणी भास शिकपा खातीर तांणी 'कोंकणी सेल्फ टॉट' 
बरयला; बोंबयच्या कोंकणी भाषा मंडळाचे आदले अध्यक्ष. 
पिराय : 84 वर्सा. 


qi जी. एम. बी. i 
I ४ जल्म : 6जनेवरी 1913, मंगळूर; कोंकणी भास, पत्रिकोद्यम, नाटक आनी | 
Là, qp" कलेंत साठ वर्सा यावन खळानासली सेवा; 1948 थावन | 

बोंबयच्या कोंकणी भाषा मंडळांत काम (आता सभाध्यक्ष); 
सुख FU पत्राचा स्थापक-संपादक: 1939 वर्सा 



















! मंगळूरी नाटक बोंबयांत उबो केलो; लगभग पन्नास नाटक बरोवन, | 
i. दिग्दर्शन करुन, पात्र खोळोन कंतारांय गायल्यांत. | 





जल्म : पेडणे, गोंय 4 मार्च 1917: मुद्रण कलेंत इंग्लेंडांत उंच 
शिक्षण; 'यक्षप्रश्‍न' आनी 'रघुवंश' हांचो संस्कृता थावन 
mena सहित कोंकणींत अणकार; 1980 थावन 1986 
quía चार भागांचो, 50 हजार सब्धांचो 'कोंकणी शब्ध कोश' रचलो; 
1979 mema जाल्ल्या अ. भा. कोंकणी लेखक सम्मेळनाचे 
अध्यक्ष; कला अकादमीचो पुरस्कारः मुखलीं पुस्तकां : “श्रीमदभगवदगीता 
आनी 'भगवदगीता'. 


श श्री बी. वी. बाढिगा 


| 
| 
| 
जल्म : मंगळूर, 13 आगोस्ट 1918; 1961 वर्सा 'पंचकादाय' | 
| 
| 






| 
| 
| 
| 
S x 
| 












" पत्र स्थापन करुन 25 quí निरंतर संपादक म्हणून सेवा; 
| जायती वर्सा 'सारस्वत' पत्राचो उप-संपादक; 'गीता संचय' (भजन संग्रह), 
€ 'श्रीमदभगवदणीता' आनी “गीता रामायण' बरयल्यांत. 'तपस्विनी' 
आनी “जनमन' फिल्मांनी 






गीतां आनी संभाषण बरोवन 





को. भा. म. भांगारोत्सव K. B. M GOLDEN JUBILEE 


d ७ जल्म : पणजी गोंय 18 जनेवारी 1925; कोलेजांत शिकताना 


SEEN कोंकणी, मराठी आनी इग्लिशांत कविता बरोवन उज्वाडायल्यात 

"SOME कविता संग्रह, 'गोंया तुजा मोगा खातीर', 'जायात जागे' बेब्यांचें 

$ E काजार' 'रामगीत', 'जायो जुयो' 'पिसोळीं' (साहित्य अकादमी 

पुरस्कार लाभला) मनोहर गीतां', “माणकुलीं गीतां 
"We गोड़ Wai’; 'कांदीद' आनी 'विवेकानंद' फ्रेंच थावन 

आनी 'यरुयिंगम” आस्सामी थावन अणकार; साहित्य अकादमी 
खातीर 'कोंकणी साहित्याचो इतिहास' बरयला; मुखेल संपादक : कोंकणी 
विश्वकोश ; बोंबयच्या कोंकणी भाषा मंडळाचा ‘are’ पत्राचो संपादक (1952); 
अ. भा. कोंकणी परिषदेचो अध्यक्ष (1962); कोकणी भाषा मंडळ, 
गोवा हाचो अध्यक्ष (1964-1970); उपाध्यक्ष : गोवा कोंकणी अकादमी (1984-1992). 


श्रीमती नेल्ली डिकोस्ता 

mam वर्सा थावन 'पयणारी' (बोंबयांतलें एक मात्र कन्नड 

लिपींतलें कोंकणी साप्ताहिक) पत्राची संपादक तसें, प्रकाशक | 

- छापणार. कोकणी संमाजांतली एक मात्र महिळा संपादक; 

प्रख्यात कोंकणी आनी कन्नड बरयणार आनी लोकवेद 

तज्ञ स्वामी सुप्रियाची भाची; इंग्लिश पत्रांनी लिखिलां; 

संगीत सभेंनी आसक्त आनी पात्र; अ. भा. समाचार प्रत्र P» 
संपादकांच्या परिषदेची वांगडी; इंडियन केधोलिक प्रेस ; 
असोशियेशनाची वांगडी; 1980 वरसा बोंबयांत जाल्ल्या अ. भा. कोंकणी परिषदेंत 
तिणे मोठो ara दिला. 


41 नागेश करमली 

जल्म : ಹಕ್ಕಿ गोंय 5 Stati 1930; 40 qaf धावन 
कोंकणीचो वावर ; तीन .कवितां aa 'जोरगत', 'सांवार' आनी 
वंश कुळाचें देणे' उज्वाडायल्यात; 1992 वर्साचो साहित्य 
अकादमी पुरस्कार; गोंयच्या सुटकेच्या चळवळींत पात्र; 
पणजे आकाशवाणीर सबार वर्सांची सेवा; गोयच्या 
कोंकणी भाषा मंडळाचे संस्थापक-वांगाडी; अखिल 
भारतीय कोंकणी परिषदेचे सरचिटणीस 
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बाप विशेंत वितोर मिनेज ' 
आठ ad थावन मंगळूरचा 'राकणो' पत्राचो संपादक; प्रख्यात 
विदवान आनी प्रसंगकार; सेमिनरीत शिकताना 'वोकिंग बायबल' 
£ म्हूण आपयताले; पत्रिकोंधमांत विशेस तर्बेती घेवन “Ted 
पत्राच्या सर्वांगीन उदरगतेक कारण; “आमाल संसारांत', “पापा Yara 
qa n, was रात wee’, ‘al. विशेंत ಈ आनी 
'उज्वाड जांव' पुस्तकां बरयल्यांत; “राकणो' प्रकाशनांत सबार पुस्तकां 
उज्चाडायल्यात. 



















एरिक sad . 
कोंकणी संगीतांत नवे प्रयोग करुन यशस्वी; “मांड सोभाण 
संगीत मेळाचे मुखेली; एदोळ vata पावणशां वयर प्रयोग 
1992 वर्सा नोव Raid 'परब' YA करुन कोंकणींतल्या 
लोकवेद संस्कृतीक नवी आनी नवें चेतन दिलें; दूरदर्शनाचेर 
राष्ट्रीय मळार पृसरण; कग सांस्कृतिक केंद्र eed योजन; विभिन्न | 
Aare केसेटी. š 


| 
डोल्फी लोबो 
कादंबरीकार, नाटककार, पत्रकार आनी प्रकाशक; 'मित्र', 
"er आनी 'कुरोव' पत्रांचो संपादक; पुस्तक प्रकाशनांत 
नवे प्रयोग; पुस्तकां उज्वाडायल्यांत; पुनव प्रकाशनांत तांणी 
92 पुस्तकां प्रगट केल्यांत. 'कुरोव' सरणींत एदोळ पर्यांत 
पन्नासा वयर उण्या rene पुस्तकां प्रकाशित केल्यांत. 












waged fa. दिकोस्ता 
पत्रकार आनी नाटककार; “< ag रिवीव' पत्राचो duro, 
(बोंबयांतलें एक मात्र रोमी लिपीचें पत्र) ‘Ge’ नाटकाचो बरयणार; :.. 
रोमी लिपीच्या पत्रिकोद्यमांत सबार वर्सांचो वावर; रोमी लिपीत ' 
विभिन्न पुस्तकां बरयल्यांत; तियात्रांच्यो आनी गीतांच्यो केसेटी करपी. ' 








t& 
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Hon. Secretary Konkani Bhasha 
Prachar Sabha, Kochi & 

Hon. Director, Dr. T. M.A. Pai 
Institute of Konkani Studies & 
Research, Manipal. 


22nd March, 1993 





MESSAGE 


I am glad that the Golden Jubilee Celebration of the Konkani Bhasha 
Mandal, Bombay is going to be held on 18th April, 1993 at Bombay. 

Among the cities and towns where there is a large Konkani 
population, Bombay occupies the first place. In the Bombay colleges, 
Konkani speaking students occupy fourth place and English the Sixth. 
According to the Census report 10.74 percent of the total Konkani 
speaking people of India live in Bombay. Again, Bombay is the place 
where one can find Konkani speaking people from Goa, Karnataka, 
Kerala and other States settled in large numbers. 


In order to establish a permanent body to work for promotion of 
Konkani and advancement of the cultural interests of Konkani 
speaking people Konkani Bhasha Mandal Bombay came into being. It 
has now completed 50 years of its existence. It was at the open session 
of the Silver Jubilee Celebration of the Mandal held at Bombay on 29th 
September, 1967 that a resolution demanding the Government of India 
to include Konkani in the 8th Schedule of the Indian Constitution was 
passed unanimously. Konkani is now included by the Center in the 8th 
Schedule of the Indian Constitution as one of the national languages of 
India. As such, Konkani Bhasha Mandal, Bombay has to play a great 
role to protect the constitutional right guaranteed to linguistic 
minorities which included Konkani also and has to play an important 
role for promoting and developing Konkani language, literature, culture 
and the folk arts pertaining to Konkani. One should not forget at this 
stage that it is due to the efforts of Konkani Bhasha Mandal, Bombay 
that Konkani as a broadcasting medium is prevelant in Maharashtra 
and Konkani programme on AIR. Bombay were started. Progress of 
Konkani is a part of the progress of India. 


I am sending my best wishes for the success of the work 
undertaken by your Mandal and wish that your work will result in 
aeoe the purpose of Konkani in the west coast much more strongly 

ever. 





N. PURUSHOTHAMA MALLAYA 


1 


With Loving Greetings From 


RA 


RAJESH STEEL 
INDUSTRIES 


Alloy Steel Casting & Re-Rolling Mill 
Mfg. C.T.D. Bars, Angles, Channels, 
H. Beam, Rounds & Other Sections. 


Head Office : 
Plot No.9, New Darukhana, Bombay 400010. 


Factory : 
Village Dheku, Khapoli Pen Road, 
Taluck-Khalapur, Dist. Raigad (Mah.) 


Phones : Office : 3721238/3720635 
Factory : 739/740 Code : 02142 
Residence : 4124334 








KONKANI BHASHA MANDAL BOMBAY A 
GOLDEN JUBILEE CELEBRATIONS 


AT 'SHENNAI GOEM BAB MATTOV' BOMBAY 
ON 18TH APRIL 1993 AT 5.00 PM 


PROGRAMME 

















Inauguration of Book Exhibition . £ .. Adv. Uday Bhembre 
Welcome Song s nt š .. Victor Concessao & Party 
Welcome Speech LA xr 2 .. -. Shri Nagesh D. Sonde 
Reading of Messages .. de » .. Shri A.A. D'souza 
Introducation of Guests bae 25 at Shri J.B: Moraes Y 
Inauguration of the Golden Jubilee - .. .. A Justice M.F. Saldanha 
Brief History of Konkani Bhasha Mandal .. Shi J.B. Moraes 
Realeasing of Souvenir e ral .. Justice M.F. Saldanha 
Releasing of Jubilee Memento .. ಚ .. . 90 John D'Silva 
Felicitation of erninent persons .. K .. Adv. Uday Bhembre 
Honouring Past Presidents of KBM  .. .. Shri Nagesh D. Sonde 
Presentation of Essay Contest Prizes .. .. ShriLaxmidas Bhembre 
Speech by Chief Guest WE iod p Adv. Uday Bhembre 
Speech by President .. ia % .. Shri John D'Silva 
Vote of Thanks Dor AE ^ .. ShriLaxmidas Borker 
INTERVAL 





Cultural Programme 







Bharata Natyam - Kum. Sonali Honavar 
Songs of Goa - Alfred Rose and Family 
Songs of Karnataka - Henry D' Souza, Lawrence Saldanha Victor 





0೮೦೧೦65520 8 Party 
Full Length Play 'KONN JIKTA?' - Written by : Henry D'Silva 

Directed by : Sunny A. D'Souza 

Cast : Maria Crasta, Alphonse Crasta, 
William Machado, Jacinta Castellino, 
Roma Goveas and Pintham Derebail 








di माटुंगा (प), मुबंय ४०० ०१६ 
१८ एप्रिल १९९३ सांजेच्या ५ वोरार 


अड. Faq Ta 
विक्टर कोन्सेसो आनी सांगाती 
श्री नागेश द. सोदे 
श्री ए. ए. डिसोझा 
श्री जे. बी. मोरायस 
भांगरोत्सवाचें उद्घाटन जस्टीस मायकल एफ. सल्डान्हा 
कोंकणी भाषा मंडळाची मोटवी afta श्री जे. बै. मोरायस 
स्मारक पुस्तकाचें उगतावण जस्टीस मायकल एफ. सल्डान्हा 
भांगरोत्सवाची उडासा-काणीक उगतावण श्री जॉन डिसिल्वा 
प्रसिद्ध कोंकणी मनशांचो सन्मान अड. उदय YA 
मंडळाच्या आदल्या अध्यश्रांक मान श्री नागेश द. सोदे 
लेखन ಹಾಸ विजेतांक बहुमान श्री लक्ष्मीदास बोर्कर 
सोयऱयाचें उलोवप अड. उदय YA 
श्री जॉन डिसिल्वा 
श्री लक्ष्मीदास बोर्कर 


सांस्कृतिक aries 
कु. सोनाली होन्नावर 
आल्फ्रेड रोज आनी कुटोम 
हेन्री डिसोझा, लोरिन्स सल्डान्हा, 
विक्टर कोन्सेसो आनी सांगाती 
बरयणार : हेन्री डिसिल्वा, सुरतकल. 
दिग्दर्शक : सन्नी ए. डिसोझा 
कलाकार : मारिया GEI, आल्फोन्स 
क्रास्ता, विलियम मचादो, जासिंता 
कास्तेलीनो, रोमा गोवियस आनी 
पिंताम ಮು 








Felicitations to 


KONKANI BHASHA MANDAL 
BOMBAY 


On Occasion Of Their 


GOLDEN JUBILEE CELEBRATIONS 


° 
೨೦೦ 
o 


LUDHIANA STEEL TRADERS 


PLOT NO. 281, CABIN NO. 4, 
REAY ROAD DARUKHANA, 
BOMBAY 400 010. 





= कोंकणी 


विशाल आमचो कोंकण गांव, कोंकण मातेक जन्मालां हांव ! 
कोंकण अवय भास म्हजी, हांव सदांच तिका क्रृणी |! 


कोंकणीचा साहित्य शेतांत, फुलल्यांत फुलां Hat | 
Riad आबोलीं मोग्रेकळे, ये कोंकण्या सुवाध पळे !! 


कोंकणीचे कुळार आमचें, धाक्टुलें माणकुलें गोंय ! 
संगिताचा नादान धोलता, सोभीत सुंदर गोंय !! 


dan कळ्यांचो सोभीत गांव, कोंकणीचो जालो मांवाड़ो ! 
कर्नाटकातंलो YA गांव, मंगळूर आमचो बोरो |! 


कोंकण म्हजो ತರ गांव, कोकणी म्हजी पाय ara ! 
कोंकण म्हजो वावरा गांव, कोंकण म्हजो भारत देश !! 


कोंकणी शेतांत जायते बेळे, कथा कविता नोवेलांचे देणे ! 
गुमटा नाद पदां पूर्वजांचे जिणें, देश विदेशांत गाजोंक लागलें !! 


आसात लेखक सबार बोरे, साहित्य did अपार ! 
कथा कविता नाटक कितलें, मेजूंक जायना तितले फामाद !! 


कोंकणी आज स्वतंत्र भास, म्हणानाकात तिका कशीयी घास ! 
<a ती आया बोयांची भास, उलय कोंकणी हिच म्हजी आस !! 
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ಭಾಂಗಾರಾ ಮಹೋತ್ಸವ್‌ ಸಂಭ್ರಮಾನ್‌ ಜಾಂವ್‌ | 
तुमकां हार्दिक शुभेच्छा 


MOHAN D. DESAI 


Specialist in 
VIDEO SHOOTING & COLOUR PHOTOGRAPHY 


MOHAN PHOT ARTS RESIDENCE : 

Ganesh Bhuvan Compund D/52, 'ANJALI' Ground Floor, 
Opp. Palm Acres, M. P. ೧೮., V. B. Phadke Road (90 Feet Rd.). 
Mulund (E), Bombay 400 081. Mulund (East), Bombay 400 081. 


VIDEO SHOOTING * KANNADA & MARATHI DUBBING 
COLOUR PHOTOGRAPHY * WEDDING, THREAD CEREMONY AND OTHER FUNCTIONS 
PHOTO LAMINATION 
FREE ALBUM & CASH DISCOUNT 
ON D & P ORDERS 


ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸವಾಚ್ಕಾ ಸುಸಂದರ್ಭಾರ್‌ ತುಮ್ಕಾಂ ಹಾರ್ದಿಕ್‌ ಉಲ್ಲಾಸ್‌ ದಾಡ್ತಾಂವ್‌ 


With Best Compliments From : 


J. B. SILVA 
Mg. Director 


Silvex Batteries Pvt. Ltd. 


2 - Dr. P. G. Solanki Path, 
Near Minerva Cinema, 
Bombay 400 007. 

Phone : 3070245 / 3246, 3097404 
Fax : 91-22-3071512 
Tix :011-78107 TCSP IN. 





x 
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आमची परबीं 
कोंकणी भाशा मंडळ, गोय 
कोंकणीचे सेवेंत 
मडगांव हांगासर 
विद्याभुवन के. जी. आनी मुळावी शाळा चलयता 
शाळेची पुस्तकां उजवाडायता 
साहित्यीक आनी सांस्कृतीक कार्यावळी घडोवन हाडटा 





ಮಾ As o ° 
PUT MITES 


कोंकणी भाशा मंडळ, गोय 
मुखेल कचेरी 
४९-बी, इराज्यु कार्व्हाल्यु, मार्ग 
मडगांव - गोंय - ४०३ ६०९ 
फोन : २२३३१ 
पणजेंतली कचेरी 
टी. बी. Hel हॉल, आझाद मैदाना लागी पणजी, गोंय ४०३ 009 


೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦ 


ಕ 
iH 


LIVE 


HAPPILY 
EVER 
AFTER 


Saving Account 

Term Deposit 

Kalpataru - Reinvestment Plan 
Recurring Deposit 

Cash Certificates 

Dhandhara Deposit Scheme 


74 vail of the convenient Credit Card. 
Prestigious & Beneficial 
- CANCARD now being offered 
by us too. 


ಸ್ಸ loan schemes & Quick 
finance to Industry, Professionals, 
Household purchases & other 
needs. 


Foreign Exchange Correspondants 
in 43 countries in 13 International 
Currency Accounts with over 100 
banks. 


Ericem & friendly. All the time at all 
our 50 branches. Open your 
account with us TODAY or write for 
more details to : 


d» Saraswat Bank 


The Saraswat Co-operative Bank Lid., 
ESTO. 1918 (Scheduled Bank) 
Mittal Coun, ‘A’ Wing, 1st Floor, 
Vidhan Sabha Marg, Nariman Point, 
Bombay - 400 021.. Tel. 243246 / 64, 230891 









= आठव्या 
परिशिष्टांत कोंकणी 


संविधानाच्या आठव्या परिशिश्टांत कोंकणी भाशेचो आस्पाव करपाचें विधेयक 
संसदेच्या दोनूय सभाघरांनी पास केलां. ह्या विधेयाकाक राष्ट्रपतीणची मान्यताय मेळूळी 
म्हणटकूच कोंकणी आठव्या परिशिश्टांतल्या अठरा भासांमर्दी बसतली. हे घडणुकेचो 
संविधानाच्या संदर्भांत अर्थ कितें आनी सरकारी धोरणाच्या संदर्भांत ताचो कोंकणी भाशेक आनी 
कोंकणी लोकांक आदाव कितें हाचो सोंद घेवपाचो हो यल 
संविधानाच्या संदर्भात 
संविधानाचे दोन अनुच्छेद (Articles) हांगा लागू पडटात. आठव्या परिशिश्टाचो 
आवांठ वाडोवच्या संबंधान हे अनुच्छेद आसात. तांच्या संदर्भांत कोंकणीक आदाव जाता तो 
असोः 
अ 
३४४ (१) अनुच्छेदाखाला देशाची राजभास म्हूण हिंदीचो वाड्टो उपेग करपाच्या 
संबंधान सुचेवण्यो करपाक आयोग नेमपाची तजवीज आसा. ह्या आयोगाचेर आठव्या 
परिशिश्टांतल्या भाशांक प्रतिनिधीत्व मेळटा. कोंकणी आठव्या परिशिश्टांत वचए म्हणंचे त्या 
आयोगाचेर कोंकणीक प्रतिनिधीत्व मेळप. 
आ 
३५१ अनुच्छेदा खाला राष्ट्रभास म्हणून हिंदीची गिरेस्तकाय वाडोवपाक आठव्या 
परिशिश्टांतल्या भासांतल्यान उतरां घेवपासंबंदान तजवीज आसा. हें तजवीजेप्रमाण हे फुडें 
ाष्ट्रभास म्हूण हिंदीची गिरेस्तकाय वाडयतना कोंकणी भाशेंतल्या उतरांचो विचार जावचो 
पडटलो आनी राष्ट्रभास म्हूण हिंदीचो आवांछ वाडोवपाक कोंकणीचो हातभार लागूंक पावतलो. 
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सरकारी धोरणाच्या संदर्भात 


इतल्यान संविधानाचो संदर्भ सोंपता आसलो तरी केंद्र सरकाराच्या धोरणा प्रमाण 
सरकारी खात्यांक, सरकारान स्थापना केल्या संस्थांक, येवजणुकांक आनी कार्यावळींक आठव्या 
परिशिश्टांची फास्की घाल्ली आसा. आजमेरेन तीं सगलीं दारां कोंकणीक बंद आसलीं. आठव्या 
परिशिश्टांतल्या आस्पावान तीं उक्ती जातात. हीं दारां खंयची तें पळोवया. 


केंद्र सरकार आठव्या परिशिश्टांतल्या भाशांचे उदरगतीपासत येवजणो आंरवठा आनी 
अनुदान दिता. ह्या अनुदानचो लाभ जाल्यार कोंकणी भास आनी साहित्य हांचे उदरगतीचइ 
चक्रां जलद गतीन धुवं येतात. ह्या अनुदानाची येवजण कशी आसता, तें कितलें आसता आनी 
ताचो उपेग कसो करपाचो आसता हाचो अभ्यास करचो पडटलो. कोंकणीचे उदरगतीक आर्थीक 
पालव मेळपाचे नदरेन ही संद मोलादीक जावं येता. 


हांतल्यो खूबशों येवजणो ह्यो मानव संसाधन विकास मंत्रालयाच्यो आसात. शिक्षण 
खात्याच्या वावरांत तांचो आस्पाव जाता. 


एक म्हत्वाची येवजण आसा विश्वविद्यालयां आनी कॉलेज पांवड्यावयलीं पुस्तकां 
तयार करुन उजवाडावपाची. हे येवजणे खातीर एक कोटी स्पयां मेरेन सरकारी आदार मेळूं 
येता. | 





भारतीय चलनांतल्यो ज्यो नोटी आसात तांचेर नोटांचो व्हालोर आठव्या परिशिश्टांतल्या 
भासांनी बरयल्लो आसता. हेर सतरा भारतीय भाशांवांगडा कोंकणींतूय तो छापून येतलो. 


यूनियन पब्लिक सर्वीस कमीशन ज्यो परिक्षा घेता त्या परिक्षांच्या माध्यमांक आठवें 
परिशिश्ट लागू जाता. आठव्या परिशिश्टांत कोंकणी पावली म्हणटकूंच त्यो परिक्षा कोंकणी 
भाशेच्या माध्यमांतल्यानूय घेवपाची अशी मागणी करपाचो अधिक्तार कोंकणी लोकांक येता. 


केंद्र सरकारान केल्ले सगळे कायदे आठव्या परिशिश्टांतल्या भासांनी अणकारचे 
आसतात. कोंकणीच्या आस्पावा उपरांत तांचो अणकार कोंकणीतूय जावपाचो पडटलो. तेखातीर 
कायद्याची उतरावळ तयार करची पडटली आनी अणकारांतल्यान कायद्याच्या मळार कोंकणी 
भाशेंत खूबशें साहित्य तयार जातलें. अणकारा खातीर कोंकणी भाशेच्या बऱ्या जाणकारांची 
गरज लागतली आनी अणकाराच्या वावराची ओड आशिल्यांमुखार मोटो वावर उबो जातलो. 


'नॉशनल बूक ट्रस्ट ही संस्था विंगड विंगड भाशांच्या माध्यमांतल्यान साहित्याच्या 
आदान-प्रदानाचो वावर-करता. हे संस्थेन कोंकणी साहित्याचोय विचार करचो अशे यल हे आदी 
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= = पूण आठव्या परिशिश्टाच्यां हुम-यार कोंकणी आडखळून उरल्या. आतां हे संस्थेचें दार 
कोंकणीक ತಾಸೆ करचें पडटलें आनी ते संस्थेच्यो कार्यावळी कोंकणीकूय लागू करच्यो पडटल्यो. 
तशें घडून येतकूच कोंकणी साहित्याची वळख हेर भाशीक आनी इंग्लीश वाचतल्यांक मोट्या 
प्रमाणांत घडून येवंक पावतली. हे संस्थेच्या वावराचो खूब आदाव कोंकणी साहित्याक जावंक 
पावतलो. कोंकणी बरोवप्यांची वळख देशाक चड बरे रितीन घडूंक पावतली. संपादन, अणकार 
हांची गरज उप्रासतली आनी कोंकणी साहित्यकारांक कितल्योशोच संदी उकत्यो जातल्यो. 


अशें तरेच्या आनीकूय संस्थाची दारां कोंकणी भाशेच्या संशोधनाक ತತ್‌! जावपाचीं 
आसात. ह्यो संस्था खंयच्यो, तांचो वावर कितें आनी कोंकणीक तांच्या वावराचो लाव कसो 
जावं येता हाचो खोलायेन अभ्यास जावंक जाय. 


आकाशवाणी आनी दूरदर्शन हांच्यो कांय खाशेल्यो कार्यावळी फकत आठव्या 
परिशिश्टांतल्या भाशांपासत Sea आसतात. देखीक: प्रजासत्ताक दिसा निमतान जाता तें 
कविसंमेलन. ह्यो कार्यावळी कोंकणीक उक्त्यो जातल्यो. आनी राष्ट्रीय पांवड्यार साहित्यकार, 
कलाकार हांकां उजवाडांत येवपाची आनी आपणाली dio दोखोवपाची संद मेळटली. 


दूरदर्शनाचेर कोंकणी फिल्मां दाखोवपाच्या संबंधान सोपेपण येतलें आनी आठव्या 


परिशिश्टाची आडखळ हे फुडें उरची ना. 


आकाशवाणीचेर कोंकणींत राष्ट्रीय पांवडयार खबरो दिवपाची तजवीज करची 
पडटली. 


हेर देशांनी भारताचे सांस्कृतीक महोत्सव जातात तातूंन कोंकणी साहित्यकार, कलाकार 
हांचो आस्पाव आजमेरेन जावंक ना. कोंकणी आठव्या परिशिशटांत ना हें कारण त्या संबंदान 
सांगताले. ती आडख्ळ आतां उरची ना आनी कोंकणी कलाकारांक संवसारीक पांवड्यार 
आपणाले कलेचे दर्शन घडोवपाची संद उक्ती जातली. संवसाराक भारतीय = कोंकणी 
रंगाचे वळख घडोवपाक हे संदीचो उपेग जातलो. कलाकारांची नामना वाडुंकूय हाचो उपेग जावं 
येता. 


संसदेंत कोंकणी भाशीक वांगड्याक अधिकारान कोंकणींत उलोवंक मेळटलें. कोंकणी 
भाशणाचो अणकार करपाची वेवस्था संसदेंत करची पडटली. ह्या मळार कोंकणी लोकांक नव्या 
वावराचें आनी सेवेचें दार sed जातले. 


केंद्र सरकाराची कांय खाती गरजे प्रमाण निबंदांच्यो वा हेर तरांच्यो स्पर्धा जाहीर 
करतात. असल्या स्पर्धक कांय वेळार आठव्या परिशिश्टाचें बंधन आसता. देखीक हालींच जाहीर 
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जाल्ली पर्यावरण खात्याची स्पर्धा. असल्या स्पर्धार्ची दारां आतां कोंकणी पासत smi जातलीं. 
त्या निमतान कोंकणी लोकांक राष्ट्रीर पांवड्यार तांक दाखोवपाची संद मेळून इनामां आनी नामना 
जोड़पाची वाट मेकळी जातली. 


ज्ञानपीठ पुरस्कार” आनी “सरस्वती सम्मान” दिवपी संस्था आठव्या परिशिश्टांतत्या 
भाशांचोच विचार करतात. कोंकणीक पुरस्कारांचें दार Sad जातलें आनी एक ums आव्हान 
पेलपाची तशेच कोंकणीक व्हड नामना मेळोवन दिवपाची संद कोंकणी साहित्यकारांच्या वांटयाक 
येतली. 


हे वळेरेंतल्या कांय मळांवेल्या वावरा खातीर वेगवेगळया गुणांचे, पात्रतेचे लोक 
लागतले. ते नदरेन कोंकणी भास उलोवपी लोकाक सेवेची वा वेवसायाचीं नवी क्षेत्रां उक्ती 
जातलीं, Job Opportunities तयार जातल्यो. 


dig सरकाराच्या कांय खात्यांच्यो, भौ करुन शिक्षण, विज्ञान सांस्कृतीक वेव्हार ह्या 
खात्यांच्यो - येवजणी आनी कार्यावळी आठव्या परिशिश्टांतल्या भाशांकूय लागू जातात. हे आदीं 
मागणें करुनय कोंकणीक तांचो लाव हे फुडें मेळूंक पावतलो. मात ह्यो येवजणो आनी कार्यावळी 
खंयच्यो ताचो सोद घेवन कोंकणीखातीर तांचो लाव कसो घेवं येता हाचो अभ्यास जावंक जाय. 


अशेभाशेन आठव्या परिशिश्टांतलो आस्पाव कोंकणी भाशेक भौमानाची सुवात तर 
Raa. पूण तेच वांगडा कोंकणी भास, साहित्य आनी संस्कृताय हांचे उदरगतीचीं कांय मळां 
उक्ती करुन उदरगतीची गती वाडोवंक आदार करता आनी कोंकणी भास उलोवपी लोकाक 
राष्ट्रीय पांवड्यार नव्यो संदी दिवन कोंकणीच्या माध्यमांतल्या तांच्या कर्तुत्वाच्या मळाचो आवांठ 
वाडौवंक आदार करता. हाचो चडांत चड फायदो कसो करून धेवचो तें धारावचे खातीर आदीं 
अभ्यास आनी उपरांत फावो त्यो येवजणी आनी कार्यावळी हांची आंखणी करपाच्या वावराक 
आतां लागूंक जाय. 


उदय भेंब्रे गोंयचे माजी शासक आनी नामणेचे कोंकणी फूडारी जावनासात -सं.) 
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PROUD OF THE PAST—POISED FOR THE FUTURE 









rom a modest beginning three decades ago, Salgaocars have 
grown and diversified to encompass a wide range of activities— 
from Mining and Export of Iron Ore to Shipping, Industrial 
Gases, Chemicals, Engineering, Hotels and Tracel. 


"1j 


Salgaocars— an organisation synonymous with 
the industrial growth of Goa. 


V. M. SALGAOCAR & BRO. LTD. 


SALGAOCAR HOUSE, 
VASCO DA GAMA 403 802, GOA, 


Phones : 2111 (4 lines) 
3241 (3 lines) 


Telex : 0191-211/265/301 
Fax: 91 8345 3813 
Grams : VIMSON 


Offices at: 
* BOMBAY 
* NEW DELHI 
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MANGALORE 
G AN E SH 
BEE DIES 


DAILY SALES EXCEED 8 CRORE BEEDIES 


Head Office: 
MANGALORE GANESH BEEDI WORKS 
VINOBA ROAD MYSORE 570 005. 
Telephone : 20241/27172 Telegrams : ‘AROMA’ 
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& ै * & 
& With Compliments From : š Felicitations To d 
T * KONKANI BHASHA MANDAL ಈ 
ಈ h s BOMBAY & 
š Sleek Enterprise ° OLG Dec $ 
@ INTERIOR DESIGNERS OF HOMES, d eed per & 
$ OFFICES & COMMERCIAL de Golden Jubilee Celebrations & 
$ ESTABLISHMENTS, > š 
Poe P ; 
$ Also ७ D.M.MEHTA & BROS. Š 
= MFRS. OF oe WOODEN E CUSTOM HOUSE AGENTS. Z 
š : Ç 
E len : o : 
43, Goundowli, š $ 
$ Andheri (East) $ 18, Vaju Kotak Marg, ಕ 
Bombay 400 069. $ Ida Mansion, Ballard Estate, I 
$ Phone : 832 3341 & Bombay 400 038. d 
शकक हिक के के के के के दी ರ್ಸ್‌ 


ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಸೆಕ್‌ 8ವ್ಕಾ 
ವೊಳೆರಿಂತ್‌ ಸ್ಥಾನ್‌ 
७०६४ ० ಮುಖಾರ್‌ 

ಕಿತೆಂ? 





ಮುಖಾರ್‌ ಕಿತೆಂ ? ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಸವಾಲ್‌ 
woes, ಆನಿ ಖರೆಂಚ್‌ ಮಹತ್ವಾಚೆಂ ಜಾವ್ನಾಸಾ 


ಭಾಸೆಕ್‌ ७६२, ವೊಳೆರಿಂತ್‌ ಸ್ಥಾನ್‌ ಲಾಬ್ದಾ 
ಪಯ್ಲೆಂ ಹರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಾ ಪ್ರೇಮಿಕ್‌ 
ಘಟನಾವಳಿಚಾ ಆಟ್ಯಾ ವೊಳಿರಿಂತ್‌ ಸ್ಥಾನ್‌ 
ದೀಶೆಂ ಸರ್ವ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಮಾತೆಚ್ಯಾ ಭುರ್ಗ್ಯಾಂನಿ 
ಎಕ್ಕಟಾನ್‌ ವಾವ್ರಿಜಾಯ್‌ ಮ್ಹಣ್‌. ಮ್ಹಾಕಾ 
UO ಪರ್ಮಾಣ do ಏಕ್‌ 
ಕೊಂಡಾಚೆಂ ಸಾಂಗಾಪ್‌ ಮಾಕ್ರ್‌ ಜಾವ್ನಾಸ್ದಂ 
ಶಿವಾಯ್‌ ಖರ್ಯಾ ಮನಾಚೆಂ ಸಾಂಗಪ್‌ ಅಸೆಂ 
ಮ್ಹಣೊಂಕ್‌ ಕಷ್ಟ್‌ ಕಾರಣ್‌, ಜರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ 
ಲೊಕಾಕ್‌ ಖರೆಂಚ್‌ ತಸಲೊ ಹುಸ್ಕೊ ಆಸ್‌ಲ್ಲೊ, 
ಕೊಂಕ್ಣಿ ಲೋಕ್‌ ತಾಂಚಾ ನಡ್ತ್ಯಾನ್‌ ಆನಿ 
ಕಾರ್ಯಾಂನಿ ದಾಕಯ್ತೊ ಆಸ್‌ಲ್ಲೊ. ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ 
ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಫುಡಾರಿಂನಿ, 
ಸಂಘ್‌-ಸಂಸ್ಕ್ರಾಂನಿ ವ ಭಾಷಾ ಪ್ರೇಮಿಂನಿ 
doom oss ಎಕ್ಕಟೊಂಕ್‌ ಉಲೊ ದೀವ್ನ್‌ 
ಸಭಾ ಅಪಯಿಲ್ಲ್ಯಾ ವೆಳಾರ್‌ ಜಾಂವ್‌, ಲಗ್ನಾಂ 
ಕಾರ್ಯಾ ವೆಳಾರ್‌ ಜಾಂವ್‌ ವ ನಾಟಕ್‌ ವ 
ಇತರ್‌ ಕಸಲೆಂಯ್‌ ಮನೋರಂಜನ್‌ 


ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ್‌ ಮಾಂಡುನ್‌ ಹಾಡ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ವೆಳಾರ್‌ 
ತಾಕಾ ಹಾಜರ್‌ ಜಾವ್ನ್‌, ತೆಂ ಕಾರ್ಯೆಂ ಠರಾವಿಕ್‌ 
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ಲೇಖಕ್‌ 
e. ಡಿಸೊಜಾ, ಬೊಂಬಯ್‌ 


- 


ಆಸ್‌ಲ್ಲಿ ಕೊಂಕಣಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಾಂಚಿ ಖಬರ್‌ 
ಪತ್ರಾಂನಿ ಪ್ರಕಟ್ಟಿ ಲ್ಯಾ ವಳಾರ ತಸಲ್ಯಾ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಾಂಕ್‌ ಹಾಜರ್‌ ಅಸೊನ್‌ ಶಸಲಿಂ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಾಂ ಯಶಸ್ವಿ ಜಾಂವ್ಕ್‌ shart 
ಕರ್ತೆ ಆನಿ ಆಧಾರ್‌ ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಪಾವ್ತೆ ಅಸ್‌ಲ್ಲೆ. 


ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆಚಾ ವಿಕಾಸಾ ಖಾತಿರ್‌ 
ಅನಿ ಭಾಷೆಚಾ ಅಭಿಮಾನಾನ್‌ ಕೊಣಿಯ್‌ 
ಕೊಂಕಣಿ ಮೊಗಿಂನಿ ಕಸಲಿಂಯ್‌ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಾಂ 
ಮಾಂಡುನ್‌ ಹಾಡ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ವೆಳಾರ್‌, ತಿ ಖಬರ್‌ 
ಕಳಿತ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ತಸಲ್ಯಾಂಕ್‌ ಸಹಕಾರ್‌ ದಿಂವ್ಚಾ 
ಇರಾದ್ಯಾನ್‌ ಅಪುಣ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಮನ್‌ ಕರ್ನ್‌ 
ತಸಲ್ಯಾ ಕಾರ್ಯಾಂಕ್‌ ಹಾಜರ್‌ ರಾಂವ್ಚಾಂಚೊ 
ಸಂಖೊ ಕಸೆ೦ಯ್‌ ವಿರಳ್‌ಮೂ, Fo 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ್‌ ಮಾಂಡುನ್‌ ಹಾಡ್ತಲೆ ಆನಿ 
ತಾಚೆ ಸಾಂಗಾತಿ ಕೊ೦ಕ್ಚ್ಯಾ೦ಚಾ ಘರ್‌- ಘರಾಂನಿ 
ವಚೊನ್‌, ಕಾರ್ಯಾ ವಿಶಿಂ ತಿಳ್ಸೂನ್‌ ತಾಂಚಾ 
ಕಾರ್ಯಾಂಕ್‌ ಹಾಜರ್‌ ಜಾಂವ್ಕ್‌ ವತ್ತಾಯಚೆಂ 
ಆಪವ್ಣೆ o ದಿಲ್ಯಾರೀ ಕಸಕಸಲಿಂ ನಿಬಾಂ 
ಸಾಂಗೊನ್‌, ಕಾರ್ಯಾಕ್‌ ಹಾಜರ್‌ ಜಾಂವ್ಕ್‌ 
ಚುಕಾರಿ ಮಾರ್ತೆಲ್ಯಾಂಚೊ ಸಂಖೊ ಕಾಂಯ್‌ 


ವೆಳಾರ್‌ ಪ್ರಾರಂಭ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ಮಜತ್‌ ಕರೆ 
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E ಆಸಾನಾ. ಮಾತ್ರ್‌ ನ್ಹಯ್‌, = 
ಯೆತೆಲ್ಯಾಂಚೊ ಆನಿ ತಡೂವ್‌ — ಜಾವ್ನ್‌ 
ಯೆತೆಲ್ಯಾಂಚೊ Todo ಜಾಲ್ಯಾರೀ 
ಕಾರ್ಯಾಕರ್ತಾಂಕ್‌ ಉತ್ತೇಜನ್‌ ಆನಿ ಸ್ಫೂರ್ತಿ 
ದಿಂವ್ಚೆ ತಸಲೊ ಜಾವ್ನಾಸಾನಾ. ७० ಆಸ್ತಾಂ, 
ಫ್ರಡೆ ಕಿತೆಂ ಮ್ಹಳ್ಳ್ಯಾ ವಿಶಾಂತ್‌ ಕೂಣೆಯ್‌ 
ವಿಚಾರ್‌ ಕರ್ನ್‌ ಅಸ್ಕತ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ದುಭಾವಾಸ್ಟದ್‌ 
ಜಾವ್ನಾಸಾ. 

ಖರೆಂ 72070 ತರ್‌, ಕೊಂಕ್ಣಿ ಭಾಷೆಕ್‌ 
ಘಟನಾವಳಿಚಾ ಆಟ್ರಾ ಫೊಳರಿಂತ್‌ ಇತ್ತೆ ವೆಗಿಂ 
ಆನಿ 385, ಸಲೀಸಾಯನ್‌ ಸ್ಥಾನ್‌ ಲಾಬಾತ್‌ 
ಮ್ಹುಣ್‌ ಕೊಣಯ್‌ ಚಿಂತುಂಕ್ನಾ ಮ್ಹಣ್‌ ಮ್ಹಜೆಂ 
ಭಗಾಪ್‌. ಕಾರಣ್‌, ರಾಜಕೀಯ್‌ ವಾತಾವರಣ್‌ 
ಆನಿ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ತಶಿ ಆಸ್‌ಲ್ಲಿ, ಪುಣ್‌ ದೆವಾಚಾ 
ದಯನ್‌ ಆನಿ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಂಚಾ 
ಬರ್ಯಾ ನಶಿಬಾನ್‌ ಆತಾಂ ಕೊಂಕಣಿಕ್‌ ಆಟ್ಟ್ಯಾ 
ಪೊಳೆರಿಂತ್‌ ಸ್ಥಾ ನ್‌ ७२९२० ಆಸ್ತಾಂ. ಹ್ಯಾ 
ಭಾಸೆಕ್‌ ಘಟನಾವಳಿಂತ್‌ ಮಳಯಿಲ್ಲ್ಯಾ ಇತರ್‌ 
ಭಾಸಾಂಚಾ ಸ್ಥಾನಾಕ್‌ 5203900 ಕಾಮ್‌ ಆಮ್ಚೆಂ 


ಕೂಂಕ್ಚ್ಯಾಂಚೆಂ ಜಾವ್ನಾಸಾ. 


ಕೊ೦ಕಣಿ ಭಾಷಾ ಇತರ್‌ ಭಾಷಾಂಚಾ 
ಸ್ಥಾ ನಾಕ್‌ ಪಾಂಪ್ಚೆಂ sb ಳ್ಯಾರ್‌ ಚಿಲ್ಬರ್‌ ವ 
ಎಕಾ ದಿಸಾಚೆಂ, ಹಫ್ಯ್ಯಾಚೆಂ ವ ಮ್ತು ಯ್ಯಾಚೆಂ 
ಕಾಮ್‌ ನ್ಹಯ್‌. ತನ ದಿಶನ್‌ ಮಸ್ತು ವಾವ್ರ್‌ 
ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಆಸಾ. woo, ९) 0 ಬಾಳ್ಕಾಂಕ್‌ ಕಶೆಂ 
ದೂಧ್‌ ಆನಿ ಘಟಾಯೆಚೆಂ ಖಾಣ್‌ ದಿವ್‌ 
ಪಿಡಾಶಿಡಾ ಜಾಯಾಸೆಂ ಚತಾಯ್‌ ಕ್‌. ಪಾಲನ್‌ 
ಪೋಷಣ್‌ ಕರಿಜಾಯ್‌ ತ್ಕಾಚ್‌ ಪರಿಂ 
ಸರ್ವ್‌ ಕೊಂಕ್ಲಾಂನಿ ಹಿ ಆಪಿ ಜನ್ಮಾಚೆ ಭಾಸ್‌ 
ಮಳ್ಳೆಂ ಉಡಾಸಾಂತ್‌ ದವರ್‌, ಕೊಂಕೆ 


ಸಾಂಗಾತಾ ಮೆಳ್‌ಲ್ಲಾ, ವೆಳಾರ್‌ ಉಲವೆ೦ ಆನಿ 
ಸಂಭಾಷಣ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಬಾಸೆನ್‌೦ಚ್‌ ಕರಿಜಾಯ್‌ 
ಆಮ್ಚಿಂ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಾಂ ಆನಿ ಫೆಸ್ತಾಂ ಪರ್ಬೊ 
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ಜಾತಾನಾ ಚಲಂವ್ವಿಂ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಾಂ ಕೊಂಕಣಿ 
ಕಾರ್ಯಾಂ ಸಂದರ್ಭಾರ್‌ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಸ್‌ 
mew, ರಾವವ್ಸ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆಕ್‌ಚ್‌ 
ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತಾ ದೀಜಾಯ್‌. 

ಕೊ೦ಕಣಿ ವಾಚುಂಕ್‌ ಆನಿ ಬರಂವ್ಕ್‌ 
ಜಾಣಾಸ್ಟ್ಯಾ ಹರ್ಯೆಕ್ಟ್ಯಾನ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಕೊಂಕಣಿ 
ಪತಾಂಕ್‌ — ತಿಂ ವಾಚುಂನ್‌ ಆನಿ ತಾಚೆಂ 
ವಿಶಿಂ ಪ್ರಸಾರ್‌ ಕರ್ನ್‌ ಸಹಕಾರ್‌ ದೀಜಾಯ್‌. , 
ಹೆರಾಂಕಡ್ಡೆಂ ಮಾಗೊನ್‌ ಹಾಡ್ನ್‌ ವಾಚುನ್‌ 
ಪಾಟಿಂ Hoyo ಬಂಧ್‌ ಕರಿಜಾಯ್‌ ಆನಿ 
ಆಪ್ಟಂ ಸ್ವೃತಾಃ ಮೊಲಾಕ್‌ ಪಾೌಜಾಯ್‌, 
ಕೊ೦ಕ್ಟ್ಯಾ೦ಚಾ ಜಮಾತಿಂನಿ ಉಲವ್ಚ್ಯಾಕ್‌ ಕೊಂಕಣಿ 
ಭಾಸ್‌ಚ್‌ ವಾಪರಿಜಾಯ್‌, ಕೊಂಕಣಿ ಬಾಸೆನ್‌ಂಚ್‌ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಾಂ ಮಾಂಡುನ್‌ ಹಾಡಿಜಾಯ್‌, 
७४0 ಸರ್ವಾಂನಿ. ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಮಾಯ್‌ಭಾಷಕ್‌ 
ಫಾವೊತೂ ಮಾನ್‌ ದಿಜಾಯ್‌ ಆನಿ ಹೆರಾಂ 
Boer WA ತಿಕಾ ಮಾನ್‌ ಲಾಬಾಸೆಂ ಪಯತನ್‌ 
ಕರಿಜಾಯ್‌ ಕೊಂಕ್ಷ್ಲಾಂನಿ ತಾಂಚಾ ಘರಾಂನಿ 
ಸಂಭಾಷಣ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆನ್‌ಂ೦ಚ್‌ ಕರಿಜಾಯ್‌ 
ಆನಿ ಅಶೆಂ ತಾಂಚಾ ಭುರ್ಗ್ಯಾಂನಿಯೂ ತಿ 
ಶಿಕೊನ್‌, ತ್ಯಾಚ್‌ ಭಾಸೆನ್‌ ಉಲವ್ನ್‌, ವಯ್ರ್‌ 
ಉಬಾರುಂಕ್‌ ಪೆಚಾಡಿಜಾಯ್‌. ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆಚಾ 
ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೆಂ ಬೆಳೆಂ ವಾಡಂವ್ಚಾ ಇರಾದ್ಯಾನ್‌ 
ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯಾಕ್‌ ಆನಿ ತಂ एउ; ಸಾಹಿತಿಂಕ್‌ 
ಉತ್ತೇಜನ್‌ ಲಾಭಾಸೆಂ ಕರಿಜಾಯ್‌. 


ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಮೂಹಿಕ್‌ ಕಾರ್ಯಕಮಾಂ 
ಮಾಂಡುನ್‌ ಹಾಡೆ ಲ್ಯಾಂನಿ ತಾಂಚಾ ಕಾರ್ಯ 
ಕ್ರಮಾಂಚೊ Dew ಕೊಂಕಣಿ ಆನಿ ಹರ್‌ 
ವಾರ್ತಾಪಠಾಂನಿ ಕುಜಾಯ್‌, ಕಾರ್ಯಕಮಾಂಕ್‌ 
ಹಾಜರ್‌ ಜಾಂವ್‌  ವಾರ್ತಾಪತಾಂಚಾ 
ಸಂಪಾದಕ್‌ / ಪ ಕಾಶಕ್‌ / ಬಾತ್ಮಿದಾರಾಂಕ್‌ 
९०००७४७ BIO ದಾಡಿಜಾಯ್‌. ಆಮಾ 
ಕಾರ್ಯಕಮಾಂಕ್‌ ಮುಖ್ಯ ಸೆರೆ ಜಾವ್‌ 
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E! ವ' ಸಮಾಚಿ ಭಾಯ್ದಾ 
ड ९४००७०७ ವ್ಯಕ್ತಿ ೦ಕ್‌ಚ್‌ ಆಪಯ್ದಾಯ್‌, 
ಜಾವ್‌, ಕೊಂಕಣಿ ವ ಇತರ್‌ ಭಾಷಾಂಚಾ 
ಸಂಪಾದಕಾಂಕ್‌ಚ್‌ ಆಪಯ್ಯ್ಯಾರ್‌ ಆಮ್ಚಾ 
ಕಾರ್ಯಕಮಾಂಚಿ ಖಬರ್‌ ಸಲೀಸಾಯೆನ್‌ 
& ಸಾರ್‌ ಜಾಂವ್ಚ್ಯಾಂತ್‌ ದುಭಾವ್‌ನಾ 
ಕಾರ್ಯಕಮ್‌ ಠರಾಯಿಲ್ಲ್ಯಾ ಆವ್ಲೆಚಾ ಥೊಡ್ಯಾ 
ದಿಸಾಂ ಪಯ್ಲೆಂ ಏಕ್‌ ಛಾಪ್ಯಾ ಪರಿಷದ್‌ 
(ಪ್ರೆಸ್‌ ಕೊನ್ಫರೆನ್ಸ್‌) ಆಪವ್ಸ್‌ ಆಮ್ಚಾ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಾಂ ವಿಶಿಂ ತಾಂಕಾಂ ಮಾಹೆತ್‌ 
ದಿಜಾಯ್‌. ತಸಲ್ಯಾ ವೆಳಾರ್‌ ತಾಂಕಾಂ ದಿಂವೊ 
ಸತ್ತಾರ್‌ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಾಚಾ ಪ್ರಸಾರಾಕ್‌ ಆದಾರ್‌ 
ದಿತಾ. ಕಾರ್ಯಕಮಾಂಕ್‌ ಹಾಜರ್‌ ಜಾಂವ್ಚಾ 
ಪತ್ರಾಂಚಾ ಭಾತ್ಮಿದಾರಾಂ ಖಾತಿರ್‌ ಸಭಾ 
ಸಾಲಾಂತ್‌ ಪಮುಖ್‌ ಸುವಾತೆರ್‌ ಸ್ನಾನ್‌ ವ 
ಬೊಸ್ತಾ ದಿಜಾಯ್‌, ಎಕಾದಾವೆಳಾರ್‌ ಪತ್ರಾ೦ಬೆ 
ಬಾತ್ಮಿದಾರ್‌_ ಕಾರ್ಯಾಂಕ್‌ ಹಾಜರ್‌ 
ಜಾಯ್ನಾತ್ಚ್ಯಾರ್‌ ಪೇಕ್ಷಕಾಂ ಪಯ್ಲಿಂತ್ರ್ಯಾ 
ಕೊಣೆಂಯ್‌ ವ ಕಾರ್ಯ ಕ್ರಮ್‌ ಮಾಂಡುನ್‌ 
ಹಾಡ್‌ಲ್ಹ್ಯಾ 8 $082, ಕೊಣಿ ತರೀ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಾಚಿ ಖಬರ್‌ ಬರವ್ನ್‌ ಕೊಂಕಣಿ 
ತಶಂ ಇತರ್‌ ಭಾಷಾಂಚಾ Tso ow ತಿ ಫಾಯ್ಸ್‌ 
ಕರುಂಕ್‌ ವಿನಂತಿ ಪತಾಸಾಂಗಾತಾ ಧಾಡಿಜಾಯ್‌ 
ತಸಲ್ಯೊ ಖಬ್ರೋ ಕೊಂಕಣಿ ಪತ್ಕಾಂಚಾ 
ಸಂಪಾದಕಾಂನಿಯೊ ತಾಂಚಾ ಪತಾ೦ನಿ ಜರೂರ್‌ 
ಛಾಪಿಜಾಯ್‌ ಪತ್ರಾಂ ಸಾರ್ವಾಜನಿಕಾಂ ಖಾತಿರ್‌ 
९5००० ಜಾಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಸಂಪಾದಕ್‌ ಆನಿ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಾಂ ಮಾಂಡುನ್‌ ಹಾಡ್ತೆಲ್ಯಾಂ ಮದೆಂ 
ಮನಃಸಾಪ್‌ ಆಸ್ಟಾರ್‌ ಭಾಸೆಕ್‌ ಪ್ರಬಲ್‌ 
ಕರ್ಟ್ರಾಖಾತಿರ್‌ ಪುಣಿ ಮನಸ್ತಾಪ್‌ ಬಗ್ಗೆನ್‌ ದವರ್ನ್‌ 
ಖಬ್ರೆಕ್‌ ಪ್ರಸಾರ್‌ ದಿಂವ್ಚಿ ಗರಜ್‌ ಆಸಾ 


ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಸ್‌ ಇತರ್‌ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ್‌ 
ಭಾಷಾಂಚಾ ಸ್ಥಾ ನಾಕ್‌ ಪಾವಾಸೆಂ ಕರುಂಕ್‌ 
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EX 







ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚಿಂ ಬೆಳಂ ವಾಡಾಜಾಯ್‌, 
ಕೊಂಕಣಿ ಶಬ್‌ ಕೋಶ್‌, ಸಂಶೋಧನ್‌, ಇತರ್‌ 
ಬಾಷಾಂನಿ ಛಾಪ್ಲೆಲೆಂ ' ಊಂಚ್ಲೆಂ ಸಾಹಿತ್‌ 
ಕೊಂಕಣಿ ಬಾಷೆನ್‌ ಬಭಾಷಾಂತರ್‌ ಕರ್‌ 
ಕೊಂಕ್ಷಾ,೦ಕ್‌ ವಾಚುಂಕ್‌ ಮೆಳಾಸೆಂ ಕಠ್ಚಿಗರ್ಜ್‌ 
ಆಸಾ. ತ್ಯಾ ಖಾತಿರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಅಕೆಡಮೆಚಿ 
ಗರ್ಜ್‌ ಆಸಾ. ಜ್ಯಾ ಪಾ OQ ಅಕೆಡಮಿ 
ನಾ ತ್ಯಾ ಪ್ರಾಂತ್ಯಾಂನಿ ತಾಚೆಂ ರಚನ್‌ 
ಜಾಯ್ದಾಯ್‌; ತ್ಯಾ ಖಾತಿರ್‌ ಸರ್ಕಾರಿ ಮಜತೆಚೆ 
ಗರ್ಜ್‌ ಆಸಾ. ಸರ್ಕಾರಾನ್‌ ಭಾಷೆಚಾ ವಿಕಾಸಾ 
ಖಾತಿರ್‌ ನ್ಹಂಯ್ಚ್‌ eai 0 ಜಾವ್ನ್‌ ವಾವುರ್ಚಿ 
ಗರ್ಜ್‌ ಆಸಾ, ಬಗಾರ್‌ Ba; ದಿಷ್ಟಿನ್‌ ವಾವುರ್ದಾ 
ಸಂಘ ಸಂಸ್ಕ್ರಾಂಕ್‌ ಆರ್ಥಿಕ್‌ ಮಜತ್‌ Bod) he 
ಗರ್ಜ್‌ ಆಸಾ. 267009 ಕೊಂಕ್ಣಿ ಭುರ್ಗ್ಯಾಂಕ್‌ 
ಮುಳಾವೆಂ ಶಿಕಾಪ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆನ್‌ಂಚ್‌ 
ಮೆಳಾಶೆಂ ಕೆಲ್ಯಾರ್‌ ಬಾಸೆಚೊ ಮೋಗ್‌ ಲಾನ್‌ 
ಪ್ರಾಯರ್‌ ಥಾವ್‌ಂಚ್‌. ಭುರ್ಗ್ಯಾಂ ಥಂಯ್‌ 
४०८१८०० ಸಕ್ತಾ. उगु ಖಾತಿರ್‌ ಶಾಲಾಂನಿ 
ಕೆಂವ್‌ 24030 ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆಚಿಂ ಪುಸ್ತಕಾಂ 
ರಚನ್‌ ಜಾಯ್ರಾಯ್‌. ಕೊಂಕಣಿ ವಾಚನಾಲಯಾಂ 
ಸ್ಥಾಪನ್‌ 8o ಗರ್ಜ್‌ ಆಸಾ. ಹ್ಯಾ ಸರ್ವ್‌ 
ಕಾಮಾಂಖಾತಿರ್‌ ದುಡ್ಡಾಚಿ ಗರ್ಜ್‌ ಆಸಾ ಆನಿ 
ತಂ ಎಕೆಕ್ಟ್ಯಾಚೆಂ ಕಾಮ್‌ 3 ಯ್‌, ಬಗಾರ್‌ 
ಕೊಂಕಣಿ ಅಕೆಡಮಿಚೆಂತಂ ಜಾವ್ನಾಸಾ. ಹ್ಯಾ 
ಖಾತಿರ್‌ ದುಡುಂ ದಿಂವ್ಕ್‌ ರಾಜ್ಯ BBO ಕೇಂದ್ರ್‌ 
ಸರ್ಕಾರ್‌ ಜವಾಬ್ದಾರ್‌ ಜಾವ್ನಾಸಾತ್‌ ಪುಣ್‌ 
ತಶೆಂ ಘಡಾನಾ. 


ಜಶೆಂ ಏಕ್‌ 2००६० ಬುಕೆಲಾಂ ಮ್ಹ ಣ್‌ 
ಕಳಿತ್‌ ಜಾಲ್ಯಾರೀ ತಾಚೆ ಆವಯ್‌ ತಾಕಾ ತಂ 
ರಡಾಸರ್‌ ದೂಧ್‌ 8९००0५९ ತಶೆಂ ಆಪ್ಣಾಕ್‌ 
ಮಜತ್‌ Hod, ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಆಸ್ಲ್ಯಾರೀ ಆಮಿ 
ಆವಾಜ್‌ ಉಟಯ್ತಾ ಬಗಾರ್‌ ಸರ್ಕಾರಾ ಧಾವ್‌ 
ಮಜತ್‌ ಮೆಳಾನಾ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಕೊಂಕ್ಚ್ಯಾಂನಿ 
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us ಎಕಾ ತಾಳ್ಯಾನ್‌ ಮಜತಿ ಖಾತಿರ್‌ 
ಆವಾಜ್‌ ಉಟಂವ್ಚಿ ಗರ್ಜ್‌ ಆಸಾ. ಎಕ್ಟಟಾಂಶ್‌ 
ಮಾತ್ರ್‌ ಬಳ್‌ ಆಸಾ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಕೊಂಕ್ಚ್ಯಾಂನಿ 
ತಾಂಚಾ 032; ಭಾಷಾ ಮಂಡಳಾಚಿ 
ಸಾಂದೆ ಜಾವ್ನ್‌ ಕೊಂಕ್ಣ್ಯಾಂಚಂ ಬಳ್‌ ८०४०४ 
ಗರ್ಜ್‌ ಆಸಾ. ತ್ಯಾ ದೆಕುನ್‌ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳಾಂಚೆ 
ಸಾಂದೆ ಜಾಂವ್ಚೆಂ ಆನಿ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆಚಾ 
ಸಭಾಂಕ್‌ ಆನಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಾಂಕ್‌ ಬಹು 
ಸಂಖ್ಯಾನ್‌ ಹಾಜರ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಕೊ೦ಕ್ಚ್ಯಾಂಚೊ 
ಎಕ್ವಟ್‌ ಆನಿ ಬಳ್‌ ಪ್ರದರ್ಶಿಜಾಯ್‌. ಆಶೆಂ 
ಕರಿನಾ ತರ್‌ ಅಮ್ಚಾ ಭಾಸೆಚೊ ವಿಕಾಸ್‌ 
ಜಾಂವ್ಚೊನಾ ಆನಿ ಇತರ್‌ ಭಾಸಾಂಚಾ ಸ್ಥಾ ನಾಕ್‌ 
ತಿ ಪಾವೊಂಕ್‌ RJD. 


ಪುಣ್‌ ಹ್ಯಾ ಸರ್ವಾಕ್‌ ಏಕ್‌ ಆಡ್ಕಳ್‌ 
ES ಲಿಪಿಚಿ. ಲಿಪಿ ಭಾಷೆ ಖಾತಿರ್‌ ಶಿವಾಯ್‌ 
ಭಾಸ್‌ ಲಿಪಿ ಖಾತಿರ್‌ ನ್ಹಯ್‌ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ 


ವೆವೆಗ್ಯಾ ರಾಜ್ಯಾಂನಿ iX ಲಿಪಿ sog Uo be 
ಭಾಸ್‌ ಕೊಂಕಣಿಂಚ ಜಾವ್ನ್‌ ಉರ್ಬ್ಯಾಂತ್‌ 
ದುಭಾವ್‌ ನಾ ಜಾಲ್ಯಾರೀ ಪೆವಗ್ಭ್ರಾ ರಾಜ್ಯಾನಿ 
ವೆವಗ್ಳಿ ಲಿಪಿ ವಾಪರ್‌ಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಎಕಾ ಲಿಪಿನ್‌ 
ಬರಯಿಲ್ಲೆಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ದುಸ್ರಿ ಲಿಪಿ 
ವಾಪರ್ತೆಲ್ಯಾಂಕ್‌ ವಾಚುಂಕ್‌ ಕಳಾನಾತ್‌ಲ್ಹ್ಯಾನ್‌ 
ಭಾಸ್‌ ರಾಷ್ಟ್ರ್‌ ಮಟ್ಟಾಕ್‌ ಪಾವೊಂಕ್‌ Š ಏಕ್‌ 
ಆಡ್ಕಳ್‌ ಜಾವ್ನಾಸಾ. ತ್ಯಾ ಖಾತಿರ್‌ HOA OIF 
ಭಾಷೆಕ್‌ ಏಕ್‌ ಪ್ರಮಾಣ್‌ ಲಿಪಿ ಆಸ್ಚಂ ಗರ್ಜ್‌. 
ಹ್ಯಾ AAS ಕೊಂಕಣಿಕ್‌ ಆಮ್ಚಾ ಪ್ರಮಾಣ್‌ 
ಸಾಹಿತಿಂನಿ ಆನಿ ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಂನಿ ನಾಗರಿ 
ಲಿಪಿ ಮಾನುನ್‌ ಘತ್ಹ್ಯಾ ಆಸ್ತಾಂ, ಕೊಂಕಣಿ 
ಇತರ್‌ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ್‌ ಭಾಷಾಂಚಾ ಮಟ್ಟಾಕ್‌ 
ಪಾವೊಂಕ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ತಚ್‌ ನಾಗರಿ 
ಲಿಪಿನ್‌ ಪ್ರಕಟ್ಟಂ ಗರ್ಜ್‌ ಆಸಾ. 


ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಕ್‌ ಕಾನಡಿ ಲಿಪಿ 
ವಾಪರ್ರೆಲ್ಯಾಂಚೊ ಸಂಖೊ ಚಡ್‌ ಆಸಾ ಖರೆಂ. 
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ತ್ಯಾ ದೆಕುನ್‌ ಕಾನಡಿ ಲಿಪಿನ್‌ ಪ್ರಕಟ್ಟಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ | 
ಜಾಣಾ ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಸರ್ವ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಲೋಕಾನ್‌ 


ಕಾನಡಿ ಲಿಪಿ ವಾಚುಕ್‌ ಶಿಕುಟಾಯ್‌ ಮ್ಹಣಾಂಶ್‌. 
ಅರ್ಥ್‌ನಾ. ಶ್ಯಾ ಶಿವಾಯ್‌ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಭಾಸ್‌ 
ಜಾವ್ನಾಸ್ಲ್ಯಾ BOA ಲಿಪಿ ಆನಿ ನಾಗರಿ ಲಿಪಿ 
ಎಕ್‌ಚ್‌ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಅನಿ ಹಿಂದಿ ಆಮ್ಚಾ 
ಶಾಲಾಂನಿ ಖಡ್ಡಾಯೆಚೆ ಭಾಸ್‌ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಧಾ- 
ವೀಸ್‌ ವರ್ಸಾಂ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಕಾನಡಿ ಭಾಷೆ 
ಸಂಗಿಂ ಆಮ್ಚಿ &€ ನಾಗರಿ ಲಿಪಿಯೊ ವಾಚುಕ್‌ 
REO ಜಾಲ್ಲಾನ್‌ ಫುಡೆ ನಾಗರಿ 2७४30 
ಸಾಹಿಶ್ಕ್‌ ಸಕ್ಕಡ್‌ ರಾಜ್ಯಾಂತ್ಸೂ ಲೋಕ್‌ 
ಪಾಚೂಂಕ್‌ ಸಕ್ತಲೊ ಮ್ಹಣೊಂಕ್‌ ಆಡ್ಕಳ್‌ನಾ. 


ತಶೆಂ s ಣ್‌ ರೋಮ್‌ ಶೆಹರ್‌ ಎಕಾ 
ದಿಸಾನ್‌ ಬಾಂದುಂಕ್ನಾ. ಜನ್ಮಾಲ್ಲೆ 0 239,0 
ಎಕಾಚ್‌ ದಿಸಾನ್‌ 200830 ಜಾಯ್ನಾ ವರ್ಸಾಂ 
ಲಾಗ್ತಾತ್‌ ಶ್ಯಾಚ್‌ ಪರಿಂ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಸ್‌ಯೂ 
= ಭಾಸ್‌ಂಚಾ ಸ್ಥಾನಾಕ್‌ ಪಾವೊಂಕ್‌ ವರ್ಸಾಂ 
ವೆಶಲಿಂ ತೆಂ ಖಂಡಿತ್‌. Ba, ವರೇಗ್‌ ಆಮಿ 
ವಿಂಗಡ್‌ ವಿಂಗಡ್‌ ಲಿಪಿಂನಿ ಆಶಾಂಚೆ ಬರಿಚ್‌ 
ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ನಿರ್ಮಾಣ್‌ ಕರ್ಯಾಂ. ಇತರ್‌ 
ಲಿಪಿಂತ್ಸೆಂಯೂ ಬರೆಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಆಮ್ಚಾ ಕಾನಡಿ 
ಲಿಪಿಂತ್‌ ಅನಿ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಕಾನಡಿ ಲಿಪಿಂತ್ಲೆ 0 
ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ನಗರಿ ಲಿಪಿಂತ್‌ ಪ್ರಕಟ್‌ ಜಾಯ್ಸೆಂ 
ಮಜತ್‌ಕರ್ಯಾಂ. ಆಶೆಂ ಆತಾಂಚ್ಯಾ 0250 
ದಿಸಾಂನಿ ನ್ಹಯ್‌ go ಆಮ್ಚಿ TPG &९ ತರಿ 
ನಾಗಿ ಲಿಪಿಂತ್ರೆಂ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ವಾಚೂಂಕ್‌ 
ಆನಿ ಬರೆಂವ್ಸ್‌ ಸಕ್ತೆಲಿ ಮ್ಹಣ್‌ ಭರ್ವೆಸ್ಯಾಂ. 

क ओ $ ओ 

(ಕೊ೦ಕ್ಣಿ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳಾನ್‌ ಆಸಾ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ 
ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸವ್‌ ಲೇಖನ್‌ ಸ್ಪರ್ಧ್ಯಾಂತ್‌ ಪಯ್ಲೆಂ 


" 
ಬಹುಮಾನ್‌  ಲಾಭ್‌ಲ್ಲಿಂ ಲೇಖನ್‌ ಹಂ. — ಸಂ.) 
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ಇಷ do do dodo dodo dodo dodo dodo do dede dedo CELE BBB क BB BB 
Greetings & Best Wishes 
From 


J. M. BAXI & CO. 


* Shipping Agents, Stevedors, 
* Licensed Custom House Agents, 


* Project Transport Operators. 


Head Office Bombay 
16 BANK STREET, 
BOMBAY 400 023. 


Tel. : 286 3871 / 286 0381 
Telex : 82549 / 83439 / 84172 
Fax : (22) 261 9908 

o 


Offices at all ports on the East & West Coast:of India 
Also at main inland locations. 


JMB GETS THINGS MOVING 
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ATLAL 
SUITINGS 








Cellulosic Fibres (Cotton, Viscose & Polynosics) 
Polyester, Nylon, Silk, Wool and Leather 


PIGMENTS 


for 
Paints, Printing inks, Surface coatings, 


Plastic colourants and Rubber colourants 


INTERMEDIATES 


for 
Dyes, Agrochemicals, Pharmaceuticals, 
Paints and Plastics 


| OPTICAL WHITENERS | 


for 
Cellulosics, Wool, Silk, Plastics, Paper, Polyester, 
Soap and Detergents 


(BU 


Indian Dyestuff Industries Limited 


Mafatlal Centre, Vidhan Bhavan Marg. Nariman Point, Bombay 400 021. 
Tel: 202 4643. Telex: 011-83089 IDI IN. Fax: 204 3790. 
































कुछ के लेक के के ७७७ के के कै जे कै की के की की फीकी की केली लर सरसर 
With Best Compliments : 


MEHADIA & SONS 


(PHARMACEUTICAL DISTRIBUTORS) 


MEHADIA & SONS 


(C&F DIVISION) 





Head Office : l 
OPP. BUTY BLDG, MAIN ROAD, SITABULDI, 
NAGPUR 440 012. 

Phones. : 524545, 53755, 
Gram  : PHARMAGENT . 
Teiex : 715-533 PSAS IN 
Fax : 0712-524079 
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r) 
E 
V 


Warehouse : 


MEHADIA WAREHOUSES, KHADGAON ROAD. 
OFF AMRAVATI ROAD, WADI. NAGPUR 440 023 
Phones : 378888, 386600 
Gram : WARNLAM 
Branch : 
33, DAWABAZAR AGRASEN CHOWK, 
GANDHIBAG, NAGPUR 440 010. 
Phones : 48265 
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p^ भाषा मंडळ बोबय 


पन्नास वर्सांची मोटवी चरित्रा 


- जे. बी. मोरायस Sea AN 

सगळ्या कोंकणी प्रदेशांत कोंकणी चळवळीचे at व्हाळोंक afte काळ तो. 
आनयेका वाटेन दुसऱया महा झुजाचें भिरांकुळ वादळ उठिल्लें. असल्या प्रतिकूल 
वातावरणांत कर्नाटकाच्या कार्वार आनी उडुपी शारांनी पयली आनी दुसरी कोंकणी परिषद 
जमली आनी कोंकणी चळवळीक एक घट बुनयाद घालचें प्रयतन सुरु जालें. हांतून माधव 
मंजुनाथ शानभोग हांचो पात्र महत्वाचो आशिल्लो. YA, १९४२ «uten एप्रिलांत तिसरी 
कोंकणी परिषद बोंबयांत जमली dat सर्वाक भोगलें की कोंकणीचो वावर सुसूत्र आनी 
व्यवस्थित रितीर मुखार सरोंक जाय जाल्यार एक स्थायी संस्थ्याची खूब गरज आसा. 
असलो एक संस्थो बोंबय तसल्या महानगरांत आसचें सहज जावनाशिल्लें चार प्रांतांचे 
कोंकणी लोक हांगा वसती करुन आशिल्ले. जायते कोंकणी फुडारीयी बोंबयांत रावताले. 
गोंयच्या आधुनिक साहित्याचो पिता म्हूण नांव वेल्ले शेणय गोंय बाबयी ह्याच महानगरात 
रावतले. अशें, एप्रिल ५, १९४२ दिसा, तिसरी कोंकणी परिषद बोंबयांत चलोन 
आसताना कोंकणी भाषा मंडळाचो जल्म जालो. मुखार चलोंक आसच्या लांब पयणांत 
हो पयलो आनी महत्वाचो मैला फातोर म्हणयेत. | 


कोंकणी भाषा मंडळाच्या सुर्विल्या वर्साचे दस्तावेज आतां उपलब्ध नाशिल्ल्या वर्वी 
त्या अवधीत कार्यकारी समितीत कोंण अशिल्ले आनी तांणी केल्लें काम किते तें निर्दिष्ट 
सांगोंक कष्ट तरयी इतलें धयरान सांगयेत की बोंबयांतले प्रसिद्ध कोंकणी फुडारी आनी 
वाब्राडी तांतूत काम करताले. १९४८ वर्सा मेळिल्ल्या आधारा adi कळोन येता की दोतोर 
आल्बन डिसोजा अध्यक्ष आनी स जण जोड कार्यदर्शी आशिल्ले. हे जावनाशिल्ले सर्वश्री 
फ्रान्सिस जोन मार्तिरिस (सुर्वेर थावन, एक दोन वर्सा सोडल्यार, १९८५ वर्सा आपल्या 
Ent quía मंडळाचे सतत कार्यदर्शि जावन दाखलोच दवरुन गेले), नागेश ale, (मंडळाचे 
आतांचे अध्यक्ष) लक्ष्मीदास बोर्कर (आतांचे उपाध्यक्ष) लियो लोरेन्स, काशिनाथ श्रीधर 
नायक आनी श्रीधर नरसिंह प्रभु. आधुनिक कोंकणी साहितयाचो बापय म्हूण प्रख्यात 
जाल्ले श्री वामन रघुनाथ वार्दे वालाब्लीकर याने शेणय गोंय वाव, मानादीक दोतोर ह्युबर्ट 








को. भा. म. भांगारोत्सव | « B. M. GOLDEN JUBILEE 
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ओलिंपियस मास्करेत्र्ज, प्राध्यापक आर्माद मिनेज, दोतोर सुमित्र मंगेश कत्रे, कवी 
बाकीबाब बोर्कर, हे जावनाशिल्ले थोडे प्रमुख खांबे मंडळाच्या सुर्विल्या qua. 


मुळावे उद्देश 


भाषा मंडळाचे मुळावे उद्देश हे आशिल्ले : 


१ 
२ 
३ 
Y. 
ष्‌ 
६ 





. तवळ तवळ परिषदी, सभा, प्रदर्शनां इत्यादी. मांडून हाडची. 

. ग्रंथालयां आनी वाचनालयां चलोन वोरचीं. 

. कोंकणी इस्कोलां आनी ತಗೆ! चलोन वोरच्यो. 

हात-पत्रां, पुस्तकां, सब्धां कोस इत्यादी उज्चाडाक हाडचे आनी नेमाळें छापचे. 
. असलेच Sp दवरुन आसच्या हेर संस्थ्यांक सहकार दींवचो. 

. मंडळान निर्धार केल्ल्या हेर fda उद्देशां खातीर. 


मंडळांत तीन वर्गाचे सदस्य अशिल्ले. दानी (रु.२५०) जिणयेसांदे (5.900) आनी 


सामान्य wit (रु ३ वर्साक) तया शिवाय हितचितंकांचो एक वर्ग आशिल्लो. तांकां वर्साक 


रुपय दान दीवंक आशिल्लें पूण मत दीवंचें हक्क नाशिल्लें. 
१९४६ वर्साच्या एप्रिल ಇ तारकेर बोंबयचो एक महान आनी बळवंत Gal पडलो. 


कोंकणी भाषा मंडळ स्थापन HSH मुख्य कारण जाल्ले शेणय गोंय बाब त्ये दीस संसाराक 
अंतरले. कोंकणी चळवळीच्या संधी काळार एक युगप्रवर्तक तशे ते उदेले आनी प्रजळळे. 
तांच्या उडासाक सगळ्या कोंकण प्रदेशांत एप्रिलाची ಇ तारीक 'कोंकणी दीस” म्हूण हर्थेक : 
वर्सा आचरण करतात. तांच्या मणचिर दूख उचारुन श्रद्दांजली पाटंवक एक सार्वजनिक 
शोक सभा मंडळान त्याच महिन्याच्या २१ तारकेर आपयली. 


१९५० quia मंडळाच्या कार्यकारी समितीत हे मानेस्त आशिल्ले : 


अध्यक्ष दोतोर माफाल्ड यु. मास्करेत्ज | 
कार्यकारी अध्यक्ष ) मानादीक दोतोर एच. ओ. मास्करेत्र्ज बाप. 
बदली अध्यक्ष प्रिन्सिपाल आमद मिनेज 
kit दोतोर जी. डी. ताल्माकी 
श्री के. पी. भक्त 
गौरव कोशाधिकारी : श्री एस. व्हाय. होडारकर 


वांगडी | : मानादीक der डिसोज बाप. 


मानादीक ए. मार्टिन बाप 
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श्री बी. बी. बोर्कर 
श्री एनियो पिमेंता 
श्री जी. एम. बी. रोड्!िग्स 
श्री व्ही. के. नायक 
श्री साचेस द सोजा 
श्री व्ही. पी. बोर्कर 
श्री के. एस. लाड 
श्री बेसिल सिकेर 

. श्री एस. व्ही. कामत (ಫಗ) 

श्री आर्माडो संतान पिरेर (गोंय) 

श्री फावुस्तिन डिसोज (मंगळूर) 

: श्री पांडुरंग एस. भांगी (नोवा गोवा) 

गौरव जेराल कार्यदर्शी : श्री एफ. जे. मार्तिरिस 


जंटी गौरव कार्यदर्शी श्री मुसोलिनी एफ. मिनेजस 
बोंबयातल्यो परिषदी 


मंडळान चौथी कोंकणी परिष्द १९४९ वर्सा मांडून हाडली. हाचे अध्यक्ष आशिल्ले 
दोतोर एम. यु. मास्करेत्र्ज आनी येवकार समितीचे अध्यक्ष मानादीक दोतोर एच. ओ. 
मास्करेञ्ज. कोंकणी भास मराठी परस वेगळी म्हूण दोतोर एच. ओ. मास्करेत्र्ज हांणी 
प्रतिपादन केलें. भाषांवार प्रांत घडल्यार भारताच्या एकवोटाचेर बाधक deb पूण ते 
घडचेच आसत तर गोंय कोंकण प्रांत जायजाय म्हूण तांणी सांगलें. 


कोंकणी भाषा मंडळान आयोजित केल्ली पांचवी परिष्दयी aida चल्ली. ही १९५२ 
वर्सा जाली. अंतरराष्ट्रीय ख्यतीचो विद्वान दोतोर मारियान सालदात्र्ज (ते पुर्तुगलांत 
संस्कृत शिकयाताले) ह्या परिषदेचे अध्यक्ष आशिल्ले आनी स्वागताध्याक्ष जावन बाकीबाब 
बोर्कर आशिल्ले. स्वागताध्यक्षाचें भाषण इतल्या विदवत्तेन भरिल्लें की तें तिसऱया परिषदेंत 
शेणय गोंय बाबान केल्ल्या भाषाणाक सरी करुन साहित्यातलें एक माणीक म्हूण वर्णिले. . 
अध्यक्ष बसिल्ल्या दोतोर सालदात्र्जान सांगलें की पुर्तुगलाच्या ग्रंथालयांत रामायण, 
महाभारत तसल्या पुरातन ग्रंथांचो अनुवाद सोळाव्या शेकडयांत कोंकणीन केल्लो आसा. 
हें आयकोन कोंकणी लोक चकित जालो. (आयलेवार गोंयच्या थोमस SAN केंद्रान 
हें पुस्तक “सोळाव्या शेकड्यांतलें कोंकणी म्हाभारत' म्हळळ्या शिरोनांवा खाल 
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pus ह्या परिषदेक गोंयकार व्हड प्रमाणार हाजर आशिल्ले. भारताचो पयलो 
काडदिनाल जावनाशिल्ल्या वेलेरियन ग्रेशियसान ह्या परिषदेचें उदघाटन केलें. 


उपरांतलीं चार पांच वर्सा कोंकणी चळवळीच्या दृष्टीन भोव म्हत्वाची म्हणयेत. 
भांषावार प्रांत घडून जाल्ले. गोंयच्या सुटकेची चळवळ आनी कोंकणी विकासाची चळवळ 
एका मेटान चलची गरज जांट्या कोंकणी मनशंक दिसली. ह्या वात्रा खातीर कोंकणी 
भाषा मंडळ qui मुखार आयलें आनी सवी परिषद १९५७ वर्सा बोबैंत जमली. परिषदेचे 
अध्यक्ष प्रसिद्ध कोंकणी संशोधक दोतोर सुमित्र मंगेश कत्रे आनी स्वागताध्यक्ष श्री रामचंद्र 
नारायण नायक आशिल्ले. ही परिषद बोंबयच्या सर्व कोंकणी लोकाची म्हूण दाकवंच्या 
खातीर बोंबयांतल्या सर्व संघ संस्थ्यांक भाग घेंवक आपोवणे दिल्लें. .लोकामधें जागृती 
आनी प्रचार करुंक दोतोर सायमन फेर्नाडिसाच्या अध्यक्षतेखाल एक सार्वजनिक सभायी 
आपयिल्ली. आचार्य कालेलकरान परिषदेचें उदघाटन केलें. 


रुपयोत्सव 


सातवी आनी आठवी परिषद कार्वार आनी गोंय जातच १९६७ वर्सा नवी परिषद 
परतें एक Wael बोंवैंत जमली. a कवी बाकीबाब बोर्कर अध्यक्ष आशिल्ले. कोंकणी 
भाषा मंडळाक हें म्हत्वाचें वर्स जावनाशिल्लें. १९४२ वर्सा स्थापन जाल्ली भाषा मंडळ 
पंचवीस वर्साची फळादीक सेवा अर्पुन रुप्योत्सवाच्या हुंब्रार पाविल्ली. रुप्योत्सव संभ्रमान 
चलोन वरोंक परिषदेची बस्का भोव अनकूल आशिल्ली. अशें, परिषदेची बस्का आनी. 
मंडळाचो रुप्योत्सव म्हणून चार दिसांचें एक यशस्वी जोड कार्ये मंडळान मांडून हाडलें. . 
ह्या दोड्या उत्सवाचो येवकार अध्यक्ष जावनाशिल्ले कोंकणी विदवान मोन्सिओर 
आग्रिस फर्नाडिस. बोंबयांतल्या कोंकणी समाजींतले प्रसिद्ध कोंकणी व्यक्ती ह्या 
उत्सवाच्या आयेजन समितित आशिल्ले. तांतलीं थोडीच नावां उल्लेख करची जाल्यार, 
ती जावनासात दोतोर मेनिनो डिसोजा, श्री मार्क वाज, श्री देवराय daz, दोतोर 
रोगेशियानो मोरायस, अडवोकेट एल. एम. हेनी डिसोजा, श्री एफ. जे. मार्तिरिस, श्री 
मुस्सोलिनी मिनेजस, श्री पी. ए. मुदूर, दोतोर जी. डी. .ताल्माकी, श्री एलियट दे एली, . 
इत्यादी. महाराष्ट्राचे मुखेल मंत्री श्री वसंतराव नायक हो दोडो उत्सव उदघाटन 
mem आयिल्ले. ह्या संदर्भार उज्चाडाक हाडिल्ल्या स्मारक पुस्तकांत रुप्योत्सवाची 


z तपशील आनी गर्जेची लेखनां वाचूंक मेळटात. | 
बोंबयांत कोंकणी भाषा मंडळान आयोजित केल्ली निमाणी परिषद जावनाशिल्ली 


१९८० वर्सा जाल्ली तेरावी परिषद. परिषदेचे अध्यक्ष आशिल्ले श्री पुरुषोत्तम मल्या आनी 
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= एफ. जे. मार्तिरिस स्वागताध्यक्ष.' गोंयचें मुखेल मंत्री श्री प्रतापसिंह राणे उदघाटक 
आशिल्ले. कोंकणीक भारताच्या घटनावळीच्या आटव्ये वळेरींत हाडीजाय म्हळळ्या 
मागण्याक हांगा परत भर दिलो. 


हांगासर आमी एक उडास दवरुंक फावो की पन्नास वर्सा आदी बोंबयची कोंकणी भाषा 
मंडळ सगळ्या कोंकण प्रदेशांत कोंकणी भाषिकांची एक मात्र प्रातिनिधिक संस्था आशिल्ल्यान 
सुर्विल्यो सबार परिषदी मंडळाच्या वांवटीन उब्यो जाल्ल्यो. 


शिक्षणाच्या मळार 


कोंकणी भाषा मंडळान केल्लें एक वोर्ते साधन जावनाशिल्लें बोंबयांतल्या कोंकणी 
yas कोंकणी भाषेंत प्राथमिक शिक्षण दीजाय म्हूण बोंबयच्या सर्कारा. लागीं भर दीवन 
प्रतिनिधित्व केल्लें. ही चळवळ १९५० वर्सा सुरु जाली. १९५१ वर्सा बोंबय सर्कारान 
मंडळाच्या कार्यकारी अध्यक्षाक, मानादीक एच. ओ. मास्करेज्ज वापाक पत्र बरयलें की 
फावोतीं पाठ पुस्तकां मंडळान तयार करीजाय आनी दूसरे, उण्यान उणे चाळीस भुर्ग्यांच्या 
आवय बापायंनी आपल्या Pale कोंकणीन शिकप मागीजाय. Sur वाटेन मुखार सरोन 





भाषा मंडळान एक जाहीरात घालें की पयले क्लासी थावन चोवथी wala देवनागरी 
लिपींत योग्य पाठ पुस्तकां तयार करतल्याक पांयशीं रुप्यांचे इनाम मेळटलें. त्या शिवाय 
मंडळान एक मनवी छापली. तांतूत कोंकणी लोकान आपल्या भुर्ग्यांक माय भाषेंत शिक्षण 
मेळोंक सामूहिक थरान मनवी केल्ली. ही मनवी बोंबय सर्काराक धाडली. तांतूत कोंकणी 
भाषा मंडळ आनी सर्कारा मधें चलिल्या पत्र व्यवहाराचो उल्लेखयी केल्लो. ह्या मनवेतेलें 
एक प्रमुख मागणे जावनाशिल्लें सर्कागान हेरा भासां खातीर जशो पाठ पुस्तक समिती 
रचल्यात तशी कोंकणीकयी एक समिती रचिजाय. पूण सर्कारान ह्या मनवे थंय विशेस 
आसक्त दाकयलीना. अशें पाठ पुस्तकां उज्चाडाक हाडची आलोचन कोनशाक पडली. 
पूण dale Wald पाठ पुस्तकां बरवंच्यांत जें काम चलिल्लें तें da धाडून दिलें. 


साहित्य मळार 


बोंबयच्या कोंकणी लोकां मधें साहित्याची रुच वाडवंच्या इराद्यान कोंकणी 
भाषा मंडळान das das थोडीं कार्यक्रमां हातीं घेतलीं. १९५३ वर्सा 'साद' म्हळळें 
त्रैमासिक डो. मनोहर सरदेसायच्या संपादकपणाखाल उज्चाडायलें. हें नेमाळें 
लोकामोगाळ Hoh मंडळान जायतो प्रचार केलो. दोन तीन लिपिंनी बरवंच्या वाच्च्या 
कोंकणी वाचकां मधें हें पत्र चलोन वोरोंक कष्ट जाले आनी तीन वर्सा उपरांत हें बंद 
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= पडलें. मंडळान चलोवन वेल्ल्यो हेर साहितिक कार्यावळी जावनासात लघुकथा 
wel, उंचल्या पुस्तकाक पुरस्कार, भाषण स्फर्धो, एकांकी नाटक स्फर्धो इत्यादी. 
आयलेवर आयोजित केल्लो लेखन ಹಾ! भोव यशस्वी म्हणयेत. 


सांस्कृतिक मळार 

' कोंकणी भाषा मंडळान सुर्वे थावन आमची सांस्कृतिक परंपरा जागृत 
दवरुंक प्रयतन केलां. बोंबय जाल्ल्या स कोंकणी परिषदेंनी थरावळ रंगाची उंचलीं 
सांस्कृतिक कार्यक्रमां सादर करुन लोकाक धादोशी केलां. गोंयचो मांडो, कुणबी नाच 
संगीत, Raa आनी नाटक आनी हेर जानपद सांस्कृतिक कार्यावळी ह्या परिषदेनी 
पळोंवक मेळळ्यात. १९७० आनी १९७१ वर्सानी संत सावेर कॉलेज सालांत “ಇತ! फेस्त' 
आसा करुन सबार गायन मंडळीक सांगाता हाडिल्लें. १९७३ “कुणबी फेस्त' चलयलें. 
१९८० वर्सा एका विशेस प्रयतनांत प्रसिद्ध तियात्रिस्त प्रेम कुमाराचो तियात्र “अर्धी 
भाकरी' नोव जाग्यांनी प्रदर्शन करुन मंडळाक निधी जमयिल्ली. 


पुनरुज्जीवित मंडळ 


१९८६ वर्सा थावन कारणांतर कोंकणी भाषा मंडळाचें नांव आयकाना जाले. 
आख्या कोंकण प्रदेशांत जंय जंय कोंकणी लोक सांगाता मेळळे, थंयसर हीच चर्चा जाली. 
कोंकणी लोकाक मार्गदर्शक जावन उज्चाड दाकवन आशिल्ल्या एका मालघड्या 
संघाचेर लोकाक कितलो अनुकंप भोगता तें पळोवन बोंबयचे थोडे कोंकणी वाब्राडी 
उर्बेन सांगाता आयले आनी कोंकणी भाषा मंडळ ood तिच्या आदल्या वैभवाक पाठीं 
हाडीजाय म्हळळ्या साधनेत पडले. ह्या प्रयतनांत वोंबयच्या आनी बोंबय भायल्या 
EXE. लोकाचो अपार सहयोग लाभलो. कोंकणीक आटव्ये वळेरीत स्थान 
मेळिल्लेंच हें साधन दोड्या उत्साहान मुखार qeq. १९९२ वर्साच्या मार्च आनी 
सप्तेंबर महिन्यांनी दोन सार्वजनिक सभा आपोवन नव्या घडनावळीखाल नवी 
कार्यकारी समिती घडली. त्या समितिच्या सतत वाव्रा adi आज ms लागीं 
वांगडी जाल्यात आनिकयी जावन आसात. आयनलेवारच्या ea कोनशांत पडिल्ली 
कोंकणी भाषा मंडळ आज पुरती पुनरुज्जीवित जाल्या म्हणच्याक आयचो भाणगराळो 
महोत्सवच Um. 
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NBA NNA KANIKI KAKA NINA KAMA NA AAA + ° “की 
The great aim of culture is the aim of 

setting ourselves to ascertain what 

perfection is, and to make it prevail.” 





..MATHEW ARNOLD 


EM Bi 
HALL MARK OF OUALTY BEEDIES SINCE 1906 
MANGALORE P.V.S. BEEDI:S 





SRI PUTHU VAIKUNT SHET 
FOUNDER 


OVER 85 YEARS OF GLORIUS SERVICE | 


Manufacturers & Exporters : 


pe» BEBDIPES (P) LTD. 
P.V.S. SADAN, POPST BOX NO. 707, 
KODIALBALL, 
MANGALORE 575 003. 
# Grams: "PUTHUBIDIS" Phone: 25083 
dodo odi diode doo कक की की dede do dodo diede de deo dodo dodo dodo deo के के की की dede dedodeode 


iid dd qd dd added qe qd cdd d add 


छः ಜ್‌  ರ್ಪ್ಹರ್ಕರಷಷ್ಟರರ್ಕ್ಸ (88:68: 8099 BR SSDP: 
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$ Wish You Wonderful 
Feelings on Your 
Joyous Occasion 


Tel. Off. : 649 06 28 


SANTACRUZ MEDICAL CENTRE 


PHARMACEUTICAL DISTRIBUTORS 


. 19, ANJU SHOPPING CENTRE, TILAK ROAD, 
SANTACRUZ (WEST), BOMBAY 400 054. 


LE के के हि के की के कै के की के के की LEE YR EERE के हक है? कि है? की की की की की कक 
Happy Congratulations To 


~ 


With Best Compliments From : 


Konkani Bhasha Mandal 


Bharat Resin & Chemicals Bombay 


Industries On Occasicn of 


New Chemicals Industries Golden Jubilee Celebrations 


Near Koliwada Church, 
Shaikh Mishry Road, 
Antop Hill, Bombay 400 037. 
Tel.: 407 1094/407 6764 


Roshan Freight 
Carriers 


688 ४688 9888 ಯ 08 38 08 8 GEL 08 06-8 abso ab ನ ab sinh LSE 08 08 a ಎಜು aida ERE SEE ಚ 


Stockists : 

Rosin, Rurpentine, Pine Oil, Dipentine, 
P.G.R.77, Calcium Rosinate, Ester Gum, 
Pine Tar, Toluene, Xyline, Methanol and 

All Types of Solvents, Chemicals and 
Minerals. 


80/82, Issaji Street, 
Bombay 400 003. 
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EE भाषा मंडळ बोंबय 
KONKANI BHASHA MANDAL BOMBAY 
भांगारोत्सव वरस 


GODEN JUBILEE YEAR (1942-1992) 
आमचें कुटुंब 
OUR FAMILY (AS ON 15-4-1993) 


पात्रोन PATRONS 


, मेनिनो डि'सोझा DR. MENINO D'SOUZA 

मुसोलिनी मिनेझस SHRI MUSSOLINI MENEZES 

पांडूरंग भांगी SHRI PANDURANG BHANGI 

नागेश डी. सोदे, सांताक्रूझ SHRI NAGESH D. SONDE, SANTA CRUZ 
श्री जे. बी. मोरायस, चेंबूर SHRI J.B. MORAES, CHEMBUR 
श्रीमती मेटिल्डा मोरायस, चेंबूर SMT.MATILDA MORAES, CHEMBUR 
श्री एस. एफ. एक्स. परेरा, मुड j SHRI S.F X. PEREIRA, MULUND 
श्रीमती बेनेडिक्टा रेबेल्लो, अं SMT BENEDICTA REBELLO, ANDHERI 
श्री एलोयसियस ए. डि'सोझा, मुलुंड SHRI ALOYSIUS A.D'SOUZA, MULUND 
श्रीमती वसंती एन. सोंदे, सांताक्रूझ SMT VASANTI N. SONDE, SANTA CRUZ 
पदमश्री बी. बी बोरकर (आतां अंतरल्यात) PADMASHRIB.B.BORKAR (SINCE DECEASED) 
श्री जे. सी. ए. केस्तिलिनो SHRI J.C.A.CASTELIINO 
श्री लेन्सी पिंटो SHRI LANCY PINTO 
श्री एवाग्रिओ जॉर्ज (आतां अंतरल्यात) SHRI EVAGRIO GEORGE (SINCE DECEASED) 
(ಶಶ एम. एस. किणी SHRI.M.S KINI 
श्री एफ. जे. मार्तिरेस, बेन्ड्रा (आतां अंतरल्यात) SHRI. F.J.MARTYRE3, BANDRA (SINCE DECEASED) 
मा। दो। एच. ओ. मस्करेन्हास (आतां अंतरल्यात) REV.DR.H.O.MASCARENHAS (SINCE DECEASED) 
श्री फारुक ES SHRI FARUK A.YUSUF 
श्री एस.के SHRI S.K.NADKARNI 
श्री एम. वी. नाईक SHRI M.V.NAIK 
डॉ. मेरियानो सल्डान्हा DR.MARIANO SALDANHA 
श्री फिलिप आर. वाझ SHRI PHILIP R.VAZ 
श्री वाल्टर बुतेल्लो SHRI WALTER BUTHELLO 
श्री एफ. एम. फेराओ SHRI F.MFERRAO 
श्री आर. पी. कामत SHRI R.P.KAMAT 
श्री ए. ई. फेनांडिस SHRI A.E FERNANDES 
श्री -सिरिल जे. रेबेल्लो, कुर्ला SHRI CYRIL J REBELLO, KURLA 
श्री लियोनेल ओ. पिंटो, वसाई SHRI LIONEL O. PINTO. VASAI 
श्री जे. बी. ಗಾತಾ, माटुंगा SHRI J.B.SEQUEIRA. MATUNGA 
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EE पीटर एफ. डि'सोझा, ni SHRI PETER F. D'SOUZA, MULUND 
` श्रीमती जोअन्ना मिनेझस, E SMT JOANNA MENEZES, ANDHERI 
श्रीमती आग्नेस पी. मतायस, अंधेरी . SMT AGNES P.MATHIAS, ANDHERI 
श्री स्टेनी डब्ल्यू लोबो, मंगळूर (आतां बाहरेन) SHRI STANY W.LOBO, MANGALORE (NOW BAHRAIN) - 
श्री थोमास आल्फोन्सो SHRI THOMAS ALPHONSO 

श्री लेसली आलमेडा SHRI LESLIE ALMEIDA 

श्री फ्रान्सिस जे. कार्डोझ, बोरीवली SHRI FRANCIS J.CARDOZ, BORIVLI 
श्री लूडी डिसोझा, बोरीवली SHRI LUDY D'SOUZA, BORIVLI 

श्री माक्स डि'सोझा, बोरीवली SHRI MAX D'SOUZA, BORIVLI 

श्री रॉक फेराओ, बोरीवली f7- SHRI ROQUE FERRAO, BORIVLI 
डॉ. रेनाटो आर. फेर्नडिस, चिरा बाझार DR. RENATO R. FERNANDES, CHIRA BAZAR 
श्री एम. ए. हट्ंगडी, माहिम ' D SHRI M.A.HATTANGADY, MAHIM 
डॉ. जॉर्ज एम. मोरायस, न्यू मेरीन लाईन्स DR. GEORGE M.MORAES, NEW MARINE LINES 
डॉ. रोगासियानो मोरायस,धोवी तालव (आतां aataid) DRIROGACIANOMORAES, DHOBI TALAO(SINCE DECEASED) 
श्री आर. एन. नायक, खार SHRI R.N. NAYAK, KHAR 

श्री एम. बी. पटेल, बोरीवली . SHRI. MB. PATEL, BORIVLI 

मा. बाप एम. परेरा, केंवेल REV FR..M. PEREIRA, CAVEL 

श्री जोसेफ Mead, माहिम SHRI JOSEPH RODRIQUES, MAHIM 
श्री पियेदाद रोड्रिक्स, धोबी तालव SHRI PIEDADE RODRIQUES, DHOBI TALAO 
श्री एडवर्ड त्रिन्दाद, बोरीवली SHRI EDWARD TRINDADE, BORIVLI 
श्री ज्यो वाझ, बेरीवली SHRI JOE VAZ,BORIVLI 

श्री मॉनुअल ई. वाझ, बोरीवली SHRI MANUELE VAZ, BORIVLI 

श्री जॉन डि'सिल्वा, दादर SHRI JOHN D'SILVA, DADAR 

श्री बेनार्ड डि'सोझा, बोरीवली (आतां कुवैट) SHRI BERNARD D'SOUZA, BORIVLI (NOW KUWAIT) 
श्री बोनिफास मोरायस, चेंबूर SHRI BONIFACE MORAES, CHEMBUR 
श्रीमती Sed याना मोरायस, चेंबूर SMT JULIANA MORAES, CHEMBUR 
श्री हेनी डि'सिल्वा, अंधेरी SHRI HENRY D'SILVA, ANDHERI 
श्री आं zia अंधेरी SHRI ANDREW MENDONCA, ANDHERI ` 
कुमारी जेसिंता डि'सोझा, अंधेरी KUM JACINTHA D'SOUZA ANDHERI 
सा फ्रांसिस सावेर कथेलिक एसोसियेशन (केन्हा),भायखला ^ SLERANCISXAVIERS CATHOLIC ASSOCITIONIKENHA) BYCULLA 
| 3 पी, डि'सोटग, अंधेरी SHRI P.D SOUZA, ANDHERI 

श्री स्तेफन आ. कोर्नेलिओ, उडुपि SHRI STEPHEN .O. CORNELIO,UDUPI 
श्री आलफ्रेड रोझ, माहिम SHRI ALFRED ROSE MAHIM 

श्रीमती फिलोमेना डि'सोझा, मालाड (आतां आमेरिका) SMT PHILOMENA D'SOUZA. MALAD (NOW USA ) 
जष्टिस मैकल एफ. सल्डान्हा, कुलावा JUSTICE MICHAEL F. SALDANHA, COLABA 
श्री आलबन एडविन PUE j SHRI ALBAH EDWIN D'SOUZA, MULUND. 
श्री एलियास एडमंड पिंटो, अंधेरी. SHRI ELIAS EDMUND PINTO ANDHERI 
श्री विलफ्रेह गोन्सालवीस, वाशी. SHRI WILFRED GONSALVES, VASHI 
श्री जेरी डि'सिल्वा, मंगळूर (आतां खतार) SHRI JERRY D'SILVA, MANGALORE (NOW QATAR) 
श्री आस्टिन डि'सोझा प्रभु, आमेरिका SHRI AUSTIN D'SOUZA PRABHU, U.S.A. 
श्री हेनी डि'पावला, कांजूर मार्ग . SHRI HENRY D'PAULA, KANJUR MARG 
श्री फ्रान्सिस फेनॉंडिस, सहार (आतां आवू धाबी) SHRIFRANCIS FERNANDES, SAHAR (NOWABUDHABI) 
श्री afta सल्डान्हा, भाडूप SHRI LAWARENCE SALDANHA, BHANDUP 
श्री हेनरी डि'सोझा, गोरेगांव SHRI HENRY D'SOUZA, GOREGAON 
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श्री फ्रेड्रिक फेर्नाडिस, मालाड ; 

श्री आलबर्ट कमि भा बोरिवली 

श्री ऑस्टिन डि'सोझा, फोर्ट 

बाप रमेश फ्रान्सिस, मालाड 

श्रीमती मोंती लसरादो, कुलाबा 

श्री डोल्फी एफ. लोबो, मंगळूर 

श्री वेलेरियान foram, घाटकोपोर (आतां सौदी आरेविया) 
श्री विलफ्रेड ए. रेबेल्लो, अंधेरी 


SHRI FREDCRICK FERNANDES, MALAD 

SHRI ALBERT W. D'SOUZA, BORIVILI 

SHRI AUSTIN D'SOUZA, FORT 

FR RAMESH FRANCIS, MALAD 

SMT MONTI LASRADO, COLABA 

SHRI DOLPHY F. LOBO, MANGALORE 

SHRI VALERIAN SEQUEIRA, GHATKOPAR (NOW SAUDI ARABIA) 
SHRI WILFRED A. REBELLO ANDHERI 


जिणये सांदे LIFE MEMBERS 


श्री लक्ष्मीदास के. बोरकर, वरली 
श्री फेलिक्स ए. डि'सोझा, बोरीवली 
श्रीमती faire डि'सोझा, मुलुंड 

श्री पॉल एक्स मस्करेन्हस, मुलुंड 
श्रीमती हिल्डा पी. मस्करेन्हास, मुलुंड 
श्री जेरोम डि'सोझा, अंधेरी 

श्री जॉर्ज सालिस, परेल 

श्री स्टेनी डि'सोझा, कलिना 

श्री आर्चिबाल्ड डि'सोझा, अंधेरी 

श्री आब्रहाम एफ. डि'सोझा, वसाई 
श्री जेरोम पी. डि'सोझा, ठाणे 

श्री वेलेरियान डि'सोझा, वसाई 

श्री जॉन ए. फेर्नाडिस, Aq 
श्री आलवारिस एल. डि'सोझा, 
श्री लोरिन्स e अंधेरी 
श्री देवराय Sax, गोरेगांव 

श्री एफ. एक्स. आलफोन्सो. 

श्री वी. पी. बोरकर 

श्री आर. बी. पै धुंगट 

श्री साउद डायस 

श्री एस. बी. डि'सिल्वा 

श्री एलिओट दे एल्ली 

श्री एन्टनी जे. फेर्नाडिस, बोरीवली 
मोन्सिनोर आयरेस फेर्नाडिस (आतां अंतरल्यात) 


a 9 
(8-2-1993 वेर अंतरल्यात) 
घेरी 


SHRI LAXMIDAS K. BORKAR, WORLI 
SHRI FELIX A. D'SOUZA, BORIVLI 

SMT BRIDGET D'SOUZA, MULUND 

SHRI PAUL X. MASCARENHAS, MULUND 
SMT HILDA P. MASCARENHAS, MULUND 
SHRI JEROME D'SOUZA, ANDHERI 

SHRI GEORGE SALIS, PAREL 

SHRI STANY D'SOUZA, KALINA 

SHRI ARCHIBALD D'SOUZA, ANDHERI 
SHRI ABRAHAM F. D'SOUZA, VASAI 
SHRI JEROME P. D'SOUZA, THANE 

SHRI. VALERIAN D'SOUZA, VASAI 

SHRI JOHN A. FERNANDES, MULUND 
SHRI ALVARIS L. D'SOUZA, FORT (EXPIRED ON 8-2-1993) 
SHRI. LAWRENCE COELHO, ANDHERI 
SHRI DEVRAI BAINDOOR, GOREGAON 
SHRI F. X. ALFONSO 

SHRI V. P. BORKAR 

SHRI R. B. PAI DHUNGAT 

SHR: SAUDE DIAS 

SHRI S. B. D'SILVA 

SHRI ELLIOT DE ELLY 

SHRI ANTHONY J. FERNANDES, BORIVLI 
MONSIGNOR AYRES FERNADES (SINCE DECEASED) 
SHRI CAETANO A. FERNADES 

DR M. V. KULKARNI 

SHRI K. S. LAD 

SHRI FERROL LINHARES 

SMT. SYLVIA MENEZES 

SHRI G. M. PAI 

SHRI ENINO PIMENTA 

SHRI VICTOR PINTO 
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श्री ए. एन. म्हांब्रो, वरली 

डॉ. रोगासियानो मोरायस (आतां अंतरल्यात) 
श्री ए. एस. नायक 

डॉ. वी. ए. एस. रायकर 

मा. बाप मार्सेलिनो रेमेडिओस 

श्री फेलिक्स वी. रोड्रिगस 

श्री पियादाद रोड्रिगस 

श्री जी. एम. बी. रोड्रिगस, जुहू 

श्री एफ. एस. सल्डान्हा 

वकील ए. जे. सोझा रोय 

श्री जोकिम आल्वा (आतां अंतरल्यात) 
. मा बाप आलफेडो आल्मेडा 
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श्री एस. ए. नाडकर्णी 
श्रीमती ग्लेडिस रेगो 

शरी ग्रेगोरी रोड्रिगस, चेंबूर 
मा बाप ಕಿ रोड्रिगस 

डॉ. डी. के. ma बेन्ड्रा 
वकील एल. वी. तलवलीकर 
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SHRI R. K. PRABHU 

SHRI PETER P. RODRIGUES 
SHRI ANTHONY M. VAZ 

SHRI F. P. D'CRUZ 

SHRI J. F. D'LIMA 

SHRI BOSCO D'SA 

SHRI JOSEPH D'SOUZA 

DR B. G. D'SOUZA 

SHRI CYRIL FREITAS 

SHRI H. KHANDEPARKAR 

SHRI F. B. LOBO 

SHRI A. S. MARTIN 

SHRI A. N. MHAMBRO, WORLI 
DR ROGACIANO MORAES (SINCE DECEASED) 
SHRI A. S. NAYAK 

DR V. A. RAIKAR 

REV FR MARCELINO REMEDIOS. 
SHRI FELIX V. RODRIGUES 

SHRI PIEDADE RODRIGUES 
SHRI G. M. B. RODRIGUES, JUHU 
SHRI F. S. SALDANHA 

ADV. A. J . SOUZA ROY 

SHRI JOAQUIM ALVA (SINCE DECEASED) 
REV FR. ALFREDO ALMEIDA 
SHRI F. P. ATHAIDE 

SHRI J. C. DCUNHA 

SHRI A. J. D'SOUZA 

SHRI P. N. D'SOUZA, BANDRA 
SHRi J. R. D'SILVA 

SHRI VICTOR D'MELLO 

SHRI PREM KUMAR 

SHRI SURESH KAKODKAR 

SHRI ERROL LOBO 

SHRIJ. A.LOBO ` 

SHRI ANDREW A. MARTINS 

SHRI F. F. MARTINS 

SHRI SERVITO M. MISQUITA 
SHRI B. R. PINTO 

SHRI S. A. NADKARNI 

SMT GLADYS REGO 

SHRI GREGORY RODRIGUES, CHEMBUR 
REV FR. BENTO RODRIGUES 

DR D. K. SUKHTANKAR, BANDRA 
ADV L. V. TALAVLIKAR 
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अंधेरी 
सोझा, धोबी तालाव 
वसाई 

एन. नाईक, अंधेरी 
डि'सिल्वा, मियार 


श्रीमती जोसेफिन एस र मलीक j 

श्रीमती के. सुनिता ए. पै 

श्रीमती लुविझा नोरोन्हा, मालड 

श्रीमती एवलिन वास, विले पार्ले 

श्रीमती आलिस पिटो, अंधेरी 

कुमारी धेरेझा जे. फेर्नाडिस, मालाड 

वीना एन. नाईक, अंधेरी 

श्री स्टेनिस्लावस डि'सोझा, जोगेश्वरी 

श्री मारिओ सेलिस, अंधेरी 

श्री जॉन आलबर्ट सेरा, डोंबिवली 

श्री रिचार्ड iE कलिना 

श्री सिल्वेस्टर लोबो, ठाणे 

श्री अनिल फेर्नाडिस a a 

श्री कोर्नेलियस आर मुलुंड 

श्री हेनी जे. डि'सोझा 

श्री सिरिल मस्करेन्हस 

श्री आंदू सिक्वेरा, अंधेरी 

. श्री ಕೌಸಾ आल्वारिस, मुलुंड 

. श्री रोनाल्ड एफ. परेरा, घाटकोपर 

` श्री रोबर्ट ए. आल्वारिस, अंबरनाथ 


EE 


सेरा 


3p 3p 2p >» 


श्री मिलाग्रिस सी. डी. कार्डोझो, भाईदर 


श्रीमती स्टेल्ला कुटिन्हो, मुलुंड 
श्री रेमंड क्रास्टो पु 
श्री अलेक्स डि'सोझा, मरोळ 
श्रीमती आलिस पिंटो, मियार 
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SHRI V. J. USGAONKAR 

SHRI SERVIO L. A. DIAS, ANDHERI. 

SHRI PRAMOD 8. GAITONDE, VILE PARLE 
SHRI GABRIEL RODRIGUES, CHEMBUR 
SHRI VITTHAL K. VERLEKAR, DOMBIVLI 
SHRI FRANCIS BARBOZA, BARODA 

SMT CLARA W. D'SOUZA, THANE 

SHRI WILLIAM M. D'SOUZA, THANE 

SHRI BENEDICT P. REBELLO, ANDHERI 
SHRI JOSHEPH V. NUNES, VASAI 

SHRI ROSHAN PAIS, MIYAR 

SMT ALICE D'SOUZA, MIYAR 

SHRI PAUL CARNELIO, KALLIANPUR 
SHRI PETER PAUL D'SOUZA, GOREGAON 
SMT AMY D'MELLO, ANDHERI 

SHRI ALWIN D'SOUZA, DHOBI TALAO 
SHRI RICHARD SERRAO, VASAI 

SHRI CHARANKAMAL N. NAIK, ANDHERI 
SHRI JOHN D'SILVA, MIYAR 

SHRI NORBERT LOBO, KALYAN 

SHRI JOSEPHINE S. PEREIRA, MULUND 
SMT K. SUNITA A. PAI, ANDHERI 

SMT LUVIZA NORONHA, MALAD 

SMT EVELYN VAS, VILE PARLE 

SMT ALICE PINTO, ANDHERI 

KUM THERESA J. FERNADES, MALAD 
SMT VEENA N. NAIK, ANDHERI 

SHRI STANSILAUS D'SOUZA, JOGESHWARI 
SHRI MARIO SALES, ANDHERI 

SHRI JOHN ALBERT SERRA, DOMBIVLI 
SHRI RICHARD SALDANHA, KALINA 

SHRI SYvESTER LOBO, THANE 

SHRI ANIL FERNANDES, MULUND 

SHRI CORNELIUS R. SEQUEIRA, MULUND 
SHRI HENRY J. D'SOUZA, MULUND 

SHRI CYRIL MASCARENHAS, MAROL 
SHRI ANDREW SEQUEIRA, ANDHERI 
SHRI LAWRENCE ALVARES, MULUND 
SHRI RONALD F. PEREIRA, GHATKOPAR 
SHRI ROBERT A. ALVARES, AMBARNATH 
SHRI MILAGRES C. D. CARDOZO, BHAYANDAR 
SMT STELLA COUTINHO, MULUND 

SHRI RAYMOND CRASTO, THANE 

SHRI ALEX D'SOUZA, MAROL 

SMT ALICE PINTO, MIYAR 
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SHRI ALBERT REBELLO, COLABA 
श्री इंत्र एल. रेबेल्लो, वाकोला SHRI INTRU L. १६8६110, VAKOLA 

श्री EON लोबो, मालाड आय SHRI STANY LOBO, MALAD a 
मा बाप विलियम द सिल्वा, मंगळूर (आतां गोंय) . REN RF WILLIAM DA SILVA, MANGALORE (NOW 92 
श्री ज्यो डि'सोझा, सायन SHRI JOE DA SOUZA, SION 

श्री वाल्टर लसरादो, अंधेरी SHRI WALTER LASRADO, ANDHERI 

श्रीमती अन्ना डि'सोझा, वसाई SMT. ANNA D'SOUZA, VASAI 

श्री मनोहर पै धुंगट, दादर SHRI MANOHAR PAI DHUNGAT, DADAR 

श्री क्लेरेन्स पी. Raa, बेन्ड्रा SHRI CLARENCE P. SEQUEIRA, BANDRA 

श्री झाकारी ए. आलवारिस, बोरीवली SHRI ZACHARY A. ALVARES, BORIVLI 

श्री एम. डी. आर. AZ, d«T SHRI M. D. R. BHAT, BANDRA 

श्री थोमास एस. कार्डोझ, बोरीवली SHRI THOMAS S. CARDOZ, BORIVLI 

श्री बेन्टो कार्वाल्हो, बोरीवली SHRI BENTO CARVALHO, BORIVLI 

श्री रोबर्ट क्रास्टो, बोरीवली SHRI ROBERT CRASTO, BORIVLI 

श्री जे. एल. डायस, बोरीवली SHRI J. L. DIAS, BORIVLI 

श्रीमती नेल्ली डि'कोस्ता, कुलाबा SMT NELLIE D'COSTA, COLABA 


श्री आलबर्ट रेबेल्लो, कुलाबा 


श्री जॉन डि'मेल्लो, SHRI JOHN D'MELLO, JUHU 
श्री फ्रांसिस च्या 

श्री जॉन डि'सोझा, बोरीवली 

श्री टेटलियानो डि'सोझा, माझगांव 
श्रीमती एन्टोनेट फलेरो, बोरीवली 


vera फलेरो, बोरीवली 
शेली फलेरो, बोरीवली 


SHRI FRANCIS D'SOUZA, BANDRA 

SHRI JOHN D'SOUZA, BORIVLI 

SHRI TERTULIANO D'SOUZA, MAZAGAON 
SMT ANTONETTE FALLEIRO, BORIVLI 

SHRI JUDE FALLEIRO, BORIVLI 

SMT SHERLEY FALLEIRO, BORIVLI 

SHRI ANTHONY F. FERNANDE S, PRABHADEVI 
KUM DORIS FERNANDES, PRABHADEVI 
SHRI N. A. E. GOMES, BORIVLI 

SHRI PETER LOBO, BORIVLI 


श्री एन्टनी एफ. फेनांडिस, प्रभादेवी 
कुमी मारी site फर्नाडिस, प्रभादेवी 

एन. ए. ई. गोम्स, बोरीवली 
श्री पीटर लोबो, बोरीवली 


श्री जेरी ई. लरिन्स, बोरीवली 
श्री जॉन एफ. wisa, बोरीवली 
श्री एन्टनी जे. मिरांडा, बोरीवली 


SHRIJERRY E. LAWRENCE, BORIVLI 
SHRI JOHN F. FERNANDES, BORIVLI 
SHRI ANTHONY J. MIRANDA, BORIVLI 


श्री एफ एस. E बोरीवली 
श्रीमती एस. , बोरीवली 
श्री बोनी मोरायस, बोरीवली 

श्री आर. ए. मेरियम, बोरीवली 
श्री आग्नेलो पिंटो, बोरीवली 
श्रीमती क्लेरा रोड्रिक्स, बोरीवली 
श्री डेविड रोड्रिक्स, बोरीवली : 
श्री एल. जे. aaa, बोरीवली 
श्री एन्टनी जे. मिरांडा, बोरीवली SHRI ANTHONY J. MIRANDA, BORIVLI 

श्री किशन टिलानी, बोरीवली SHRI KISHAN TILANI, BORIVLI 

श्री लरिन्स ए. डि'सोझा, वसाई (आतां कुवैट) SHRI LAWRENCE A. D'SOUZA, VASAI (NOW KUWAIT) 
श्री एन्टनी मेन्डोन्सा, बजगोळी (आतां tue SHRI ANTHONY MENDONCA, BAJAGOLI (NOW KUWAIT) 
श्री इग्नेशियस लोबो, वसाई SHRI IGNATIUS LOBO, VASA! 

श्री आल्बन आर. परेरा, मुलंड SHRI ALBAN R. PEREIRA, MULUND 


SHRI F. S. MUNIZ, BORIVLI 

SMT. 5. MUNIZ, BORIVLi 

SHRI BONNY MORAES, BORIVLI 
SHRI R. A. MARIAM, BORIVLI 

SHRI AGNELO PINTO, BORIVLI 
SMT. CLARA RODRIQUES, BORIVLI 
SHRI DEVID RODRIQUES, BORIVLI 
SHRI L. J. SEQUEIRA, BORIVLI 
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श्री वेलेरियन पिंटो, साकीनाका , 
श्रीमती आयरिन डि'सोझा, 
श्रीमती जयश्री वी. बाळगी, 

वेंकटेश आर. बाळगी, अंधेरी 

वी. बाळगी, अंधेरी 
मिलिंद वी. बाळगी, अंधेरी 
रेबेल्लो, कांदीवली 

मिरा रोड 

रिचार्डा s फेर्नाडिस, कुर्ला 
विक्टर कोन्सेसाओ, गोरेगांव 
विक्टर रोट्रिगस, मंगळूर (आतां बाहरेन) 
रोनाल्ड केस्टिलिनो, फोर्ट 


, बरोडा 

श्री सिगफ्रेड ओलिवेरा, बरोडा 

श्री वेन्सी ओलिवेरा, बरोडा 

श्री रुडोल्फ ओलिवेरा, बरोडा 

श्रीमती एस. पी. ग्लेडिस foam, आमेरिका 

श्री फिलिप नेरी सिक्वेरा, आमेरिका 

श्रीमती एलयिरा जे. फेर्नाडिस, अंधेरी 

श्री स्टेनली एफ. डि'सिल्वा, अंधेरी 

श्रीमती सोलीन डि'सोझा, कल्याण 

श्री वेलेरियान डि'सोझा, मैसूर 

श्री हेराल्ड आर. आळवा, पांगळा 

श्री पीटर पॉल फेर्नाडिस, जुहू 

श्री ee मेन्डोन्सा, मुलुंड 

श्रीमती फ्लोरिन मेन्डोन्सा, मुलुंड 

श्री हेरोल्ड क्रास्टो, वसाई 

श्री सन्नी ए. डि'सोझा, मरोळ 

श्रीमती teas एफ. फेर्नाडिस, पुणे 

श्री ई. डुआर्ट मोतेरो, माझगांव 
आपोलो थोमास लेबो, 

श्री फेलिक्स एफ आ SER 

श्री लियो आलबर्ट लोबो, मुलुंड 

श्री जेराल्ड डि'सोझा, सायन 

डॉ. एवजिन जे. डि'सोझा, डोंबिवली 

श्री एरिक ओझेरिओ, मंगळूर 

श्री जोसेफ एल. सिलवा, अंधेरी 

श्री जॉन उस डि'सोझा, बोरीवली 

श्रीमती एन. एल. डि'सिल्वा, कांजूर मार्ग 

श्री लरिन्स जे. डि'सिल्वा, कांजूर मार्ग 

श्रीमती सी. एफ. मातिरिस, A 
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SHRI VALERIAN PINTO, SAKI NAKA 
SMT IRENE D'SOUZA, CHEMBUR 

SMT JAYASHREE V. BALGI, ANDHERI 
SHRI VENKATESH १. BALGI, ANDHERI 
SHRI MUKUND V. BALGI, ANDHERI 

SHRI MILIND V. BALGI, ANDHERI 

SHRI CHARLES REBELLO, KANDIVLI 
SHRI STEPHEN COELHO, MIRA ROAD 
SHRI RICHARD V. FERNANDES, KURLA 
SHRI VICTOR CONCESSAO, GOREGAON 


SHRIVICTOR RODRIGUES, MANGALORE (NOW BAHRAIN) 


SHRI RONALD CASTELLINO, FORT 
SHRI WILLIAM LOBO, BARODA 

SHRI LUCAS CUTINHO, BARODA 

SHRI SIGFRED OLIVERA, BARODA 
SHRI VENCY OLIVERA, BARODA 

SHRI RUDOLF OLIVERA, BARODA 
SMT S. P. GLADYS SEQUEIRA, U.S.A. 
SHRI PHILIP NERI SEQUEIRA U. S. A. 
SMT ELVIRA J. FERNADES, ANDHERI. 
SHRI STANLEY F D'SILVZ. ANDHERI 
SMT CELINE D'SOUZA, KALYAN 

SHRI VALERIAN D'SOUZA, MYSORE 
SHRI HERALD R. ALVA, PANGALA 
SHRI PETER PAUL FERNANDES, JUHU 
SHRI FEDERICK MENDONCA, MULUND 
SMT FLORINE MENDONCA, MULUND 
SHRI HEROLD CRASTO, VASAI 

SHRI SUNNY A. D'SOUZA, MAROL 

SMT HENRIETTA F FERANDES, PUNE 
SHRI E. DUARTE MONTEIRO, MAZAGAON 
SHRI K. G. NAYAK, SION 

SHRI APOLLO THOMAS LOBO, MANGALORE 
SHRI FELIX F. ALMEIDA, BORIVLI 

SHRI LEO ALBERT LCBO, MULUND 
SHRI GERALD D'SOUZA, SION 

DR EUGENE J. D'SOUZA, DOMBIVLI 
SHRI ERIC OZARIO, MANGALORE 

SHRI JOSEPH L. SILVA, ANDHERI 

SHRI JOHN S. D'SOUZA. BORIVLI 

SMT N. L. D'SILVA, KANJUR MARG 
SHRI LAWRENCE J. D'SILVA, KANJUR MARG 
SMT C. F. MARTYRES. BANDRA 
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(43 थोमास आय. फुर्ताडो, जोगेश्‍वरी a a 
श्रीमती एवलालिया आलवारिस, गिरगांव 
श्री रुयी ए. रेमेडिओस, बोरीवली 
श्रीमती ग्रेस रेमेडिओस, बोरीवली 
श्री मॉनवेल डि'मेल्लो, बोरीवली 
श्री अलेक्स सल्डान्हा, बोरीवली 
श्री के. के. eH बोरीवली 
प्रा. ए. सी. , बोरीवली 
श्रीमती रोझालिन एम. कोर्डेरो, बोरीवली 
श्री एल. बी. जूड, चेंबूर án 
श्रीमती आंजेलीन एल. जूड, चेंबूर 
श्री थोमास फेर्नाडिस, बोरीवली 
श्री नेरी एफ. मोतेरो 

श्री एस. ए. मिनेझस, बोरीवली 
श्रीमती फिलोमिना सल्डान्हा, बोरीवली 
श्री वी. जी. गोपीनाथ, बोरीवली 
श्रीमती फिलोमिना ए. रोड्रिगस, बोरीवली 
श्री आगुस्टिन रोड्रिगस, बोरीवली 
श्री एम. पी. निकोलसन, बोरीवली 
श्रीमती जुडित डि'सिल्वा, बोरीवली 
श्री उमाकांत शिर्के 

श्री कजेतन वाझ, बोरीवली 
श्री फ्रांसिस फेर्नाडिस, बोरीवली 
शी जेराल्ड डि'सा, बोरीवली 
श्री दिनेश आंब्रे, दादर 

श्री गणपत एल. आंब्रे, दादर 
श्री जॉन डि'सिल्वा, सावंतवाडी 
श्री स्टेनली एफ. माड्रोस, भायखला 
श्री एन्टनी फेर्नाडिस, बोरीवली 
श्री जे. आर. डायस, बोरीवली 
श्री एम. MA, ग्रेंट रोड 

ga एवरिस्टस लासरादो, बेन्ड्रा 
श्री जॉन ए. रेमेडिओस, बोरीवली 
श्री फांसिस फेर्नाडिस, बोरीवली 
श्री अलेक्स सिक्वेरा, बोरीवली 
श्री सायमन फेर्नडिस, बोरीवली . 
श्री ब्रायन मिनेझस, बोरीवली 
श्री जॉन बी. आल्मेडा, बोरीवली 
श्री मायकल आर. डि'सोझा, बोरीवली 
श्रीमती आयडा मारिया रोड्रिगस, ग्रेंट रोड 
श्री जे. वी. कारवाल्हो, बोरीवली 
श्री टी. एस. नवलकर, माझगांव 
श्री जेम्स सी. ಭು 

श्री ए. एन. बोरजेस, 
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SHRI THOMAS I. FURTADO, JOGESHWARI 
SMT EULALIA ALVARES, GIRGAON 

SHRI RUI A. REMEDIOS, BORIVLI 

SMT. GRACE REMEDIOS, BORIVLI 

SHRI MANUEL D'MELLO, BORIVLI 

SHRI ALEX SALDANHA, BORIVLI 

SHRI K. K. KRISHNAN, BORIVLI 

PEOF. A. C. CORDEIRO, BORIVLI 

SMT ROSALINE M. CORDEIRO, BORIVLI 
SHRI L. 8. JUDE, CHEMBUR 

SMT. ANGELINE L. JUDE, CHEMBUR 
SHRI THOMAS FERNANDES, BORIVLI 
SHRI NERY F. MONTEIRO 

SHRI S. A. MENEZES, BORIVLI 

SMT PHILOMENA SALDANHA, BORIVLI 
SHRI V. G. GOPINATH, BORIVLI 

SMT. PHILOMENA A. RODRIGUES, BORIVLI 
SHRI AUGUSTINE RODRIGUES, BORIVLI 
SHRI M. P. NICHOLSON, BORIVLI 

SMT. JUDITH D'SILVA, BORIVLI 

SHRI UMAKANTH SHIRKE 

SHRI CAJETAN VAZ, BORIVLI 

SHRI FRANCIS FERANDES, BORIVLI 
SHRI JERALD D'SA, BORIVLI 

SHRI DINESH AMBRE, DADAR 

SHRI GANPAT L. AMBRE, DADAR 

SHRI JOHN D'SILVA, SAWANTWADI 
SHRI STANLEY F. MATTOS, BYCULLA 
SHRI ANTHONY FERNANDES, BORIVLI 
SHF! J R. DIAS, BORIVLI 

SHRI M. BARRETTO, GRANT ROAD 
SHRI EVERISTUS LASRADO, BANDRA 
SHRI JOHN A. REMEDIOS, BORIVLI ` 
SHRI FRANCIS FERNANDES, BORIVLI 
SHRI ALEX SEQUEIRA, BORIVLI 

SHRI SIMON FERNANDES, BORIVLI 
SHRI BRIAN MENEZES, BORIVLI 

SHRI JOHN B. ALMEIDA, BORIVLI 

SHRI MICHAEL R. D'SOUZA, BORIVLI 
SMT IDA MARIA RODRIGUES, GRANT ROAD 
SHRI J. V. CARVALHO, BORIVLI 

SHRI T. S. NAVALKAR, MAZAGAON 

SHRI JAMES C. FERNANDES, DUBAI 
SHRI A. N. BORGES, BORIVLI 
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. याळगी, बोरीवली , 
एस. खान, बोरीवाली 
डब्ल्यू. डि'सोझा, बोरीवली 


श्री 
श्री 
श्री 
4 qim 
लुयीस डिसोझा 
श्री 
श्री 
श्री 


š 


T 
i" 
3 
ap 


c 
E. 


एस. वाघ 

| dr आर. दाफले, मरोळ 

261. श्री आगुस्तिन मिनेझस, बोरीवली 
262. श्री मायकल रोड्रिगस, बोरीवली 
263. श्री कोर्विन कारवल्हो, बोरीवली 
264. श्री नरेश, डोंगरी 

265. श्री गजानन आर. तिवरेकर, अंधेरी 
266. श्री रमेश पी. पोटणीस, बेन्ड्रा 
267. श्री सिप्रियान जे. दांतिस, सावंतावाडी 
268. श्री वी. जे. गोन्सालवीस, बेन्ड्रा 
269. श्री सिरिल आरान्हा, ठाणे _ 
270. श्री मोहनदास डी. देसाई, मुलुंड 
271. श्री लॉरिन्स a E 
272. श्री आल्फोन्सन डि'मेल्लो, मुलुंड 
273. श्री प्रशांत ad ox 

274. श्री बेनेडिक्ट जे. प. मुलुंड | 
275. श्री सिल्वेस्टर सुआरिस, अं 

276. श्री इनास पीटर नोरोन्हा, बोरीवली 
277. श्रीमती आंजेलीन डि'सोझा, सांताक्रूझ 
278. श्री नवीन मेंडोन्सा, अंधेरी 

279. श्री जोसेफ सेराओ, चकाला 

280. श्रीमती सेवेरिन डि'सोझा, मीरा रोड 
281. श्री विन्सेंट लोरेना, मुलुंड 

282. श्री ऑलविन आरान्हा, P. र मार्ग 
283. श्री गिलबर्ट बॉप्टिस्ट, मिरा 

284. श्री आल्वन डि'सिल्वा, अंधेरी 
285. श्रीमती नम्रता Sl. कामत, सायन 
286. श्री वेलेरियान सल्डान्हा, वसाई 
287. श्री वेलेरियान ए. डि'सिल्वा कांजूर मार्ग 
288. श्रीमती प्रेसिल्ला fare, क 

289. श्रीमती सेलीन ब्रिट्टो, am 

290. श्रीमती ग्रेसी परेरा, चेंबूर a 
291. श्रीमती जोसेफिन रोड्रिगस, चेंबूर 
292. श्रीमती फिलोमिना बॉप्टिस्ट, ಕಾ! 
293. श्री फावुस्तो वी. द कोस्ता, ಕಾ! 
294. श्री X एन. किणी, 

295. श्री जी. जे. sa Ki 

296. श्री थोमास डि'कोस्ता, खार 

श्री फ्रैक्लिन केस्तिलिनो, माहिम 
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SHRI V. B. YALGI, BORIVLI 

SHRI KASIN S. KHAN, BORIVLI 
SHRI A. W. D'SOUZA, BORIVLI 
SHRI LLOYD MENDONCA, BORIVLI 
SHRI LOUIS D'SOUZA 

SHRI S. WAGH 

SHRI C. S. WAGH 

SHRI V. R. DAPHALE, MAROL 
SHRI AUGUSTINE MENEZES, BORIVLI 
SHRI MICHAEL RODRIGUES, BORIVLI 
SHRI CORVIN CARVALHO, BORIVLI 

SHRI NARESH, DONGRI 

SHRI GAJANAN R. TIWAREKAR, ANDHERI 
SHRI RAMESH P. POTNIS, BANDRA 

SHRI CYPRIAN J. DANTES, SAWANTWADI 
SHRI V. J. GONSALVES, BANDRA 

SHRI CYRIL ARANHA, THANE 

SHRI MOHANDAS D. DESAI, MULUND 
SHRI LAWRENCE D'SOUZA, MULUND 
SHRI ALPHONSUS D'MELLO, MULUND 
SHRI PRASHANT D'SOUZA, MULUND 
SHRI BENEDICT J. FERANDES, MULUND 
SHRI SYLVESTER SUARES, ANDHERI 
SHRI ENAS PETER NORONHA, BORIVLI 
SHRI ANGELINE D'SOUZA, SANA CRUZ 
SHRI NAVEEN MENDONCA, ANDHERI 
SHRI JOSEPH SERRAO, CHAKALA 

SMT SEVERINE D'SOUZA, MIRA ROAD 
SHRI VINCENT LORENA, MULUND 

SHRI ALLWYN ARANHA, KANJUR MARG 
SHRI GILBERT BAPTIST, MIRA ROAD 
SHRI ALBAN D'SILVA, ANDHERI 

SMT NAMRATA D. KAMAT, SION 

SHRI VALERIAN SALDANHA, VASAI 

SHRI VALERIAN A. D'SILVA, KANJUR MARG 
SMT PRESCILLA BRITTO, CHEMBUR 

SMT CELINE BRITTO, CHEMBUR 

SMT GRACY PEREIRA, CHEMBUR 

SMT JOSEPHINE RODRIGUES, CHEMBUR 
SMT PHILOMENA BAPTIST, BANDRA 

SHRI FAUSTO V. DA COSTA, BANDRA 
SHRI U. N. KINI, CHEMBUR 

SHRI G. J. SALDANHA, BANDRA 
SHRI THOMAS D'COSTA, KHAR 
SHRI FRANKLIN CASTELLINO, MAHIM 
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i हेन्री लोबो, बोरीवली SHRI HENRY LOBO, BORIVLI 
श्री चार्लस पत्राओ, विले पार्ले SHRI CHARLES PATRAO, VILE PARLE 
श्रीमती गीता एन. भट, कलीना SMT GEETA N. BHAT, KALINA 
श्री फ्रेड्रिक मेंन्डोन्सा, मालाड SHRI FREDERICK MENDONCA, MALAD 
श्रीमती मेरी डि'सोझा, मालाड SMT. MARY D'SOUZA, MALAD 
श्री एडवर्ड केस्तिलिनो. मरोळ SHRI EDWARD CASTELINO, MAROL 
श्री जेरोम सल्डान्हा, ,ब्रोरीवली SHRI JEROME SALDANHA, BORIVLI 
श्री ऑलविन रिचार्ड क्रास्तो, वसाई SHRI ROBERT RICHARD CRASTO, VASAI 
श्री डेनिस डि'सिल्वा, मालाड SHRI DENIS D'SILVA, MALAD 
श्रीमती थेरेसा जी. सिक्वेरा, बोरीवली SMT THERESA G. SEQUEIRA, BORIVLI 
श्री मधुकर शेणय, मुलुंड SHR! MADHUKAR SHENOY, MULUND 
cui लोला फर्नाडिस, सांताक्रूझ KUM LOLA FERNANDES, SANTA CRUZ 
E मारुती बी. नाईक, मुलुंड SHRI MARUTI B. NAIK, MULUND 
श्री फेलिक्स ए. सिक्‍वेरा नाला सोपारा SHRI FELIX A. SEQVEIRA, NALLA SUPARA 
श्री फेलिक्स एम. आंद्रादे, बेन्ड्रा SHRI FELIX M. ANDRADE, BANDRA 
श्री थेमास ए. डी. सिक्वेरा, मलाड (आतां अबू धाबी SHRITHOMAS A.D. SEQUEIRAMALAD (NOW ABU DHABI) 
श्री गोविद मुद्रास, 7% SHRI GOVIND MUDRAS, GOA 
श्री आनंद वार्टी, विले पार्ले SHRI ANAND WARTY, VILE PARLE 


सामान्य सदे ORDINARY MEMBERS 


श्रीमती बसुधा भट अंधेरी $ VASUDHA BHAT, ANDHERI 
श्री एलविन एस. कुलासो, अंधेरी SHRI ELVIN S. COLACO, ANDHERI 
श्री जोकिम डि'सोझा, मरोळ SHRI JOAQUIM D'SOUZA, MAROL 
श्रीमती ೫712 बारेड्ो, मुलुंड SMT MARGARET BARRETTO, MULUND 
श्री एन. tas डि'सोझा, अंधेरी SHRI N. RAYMOND D'SOUZA, ANDHERI 
श्रीमती सरीना आर. पिंटो, अंधेरी SMT. SARINA १. PINTO, ANDHERI 
श्री रुडोल्फ पिंटो, अंधेरी SHRI RUDOLF PINTO, ANDHERI 
श्री मायकल डि'सोझा, सांताक्रूझ SHRI MICHAEL D'SQUZA, SANTA CRUZ 
श्री एम. आय. एन्टनी, कुलाबा SHRI M. |. ANTHONY, COLABA 
ಹ झिआ डि'कोस्ता, चेंबूर KUM ZIA D'COSTA, CHEMBUR 

ऑलविन एस. सल्डान्हा, सांताक्रूझ SHRI ALLWYN L. SALDANHA, SANTA CRUZ 
श्री जॉन E अंधेरी SHRI JOHN ARANHA, ANDHERI 
श्री मार्सल सिक्वेरा, वसाई SHRI MARCEL SEQUEIRA, VASAI 
श्रीमती मागरिट आलमेडा, कुर्ला ze SMT MARGERET ALMEIDA, KURLA 
श्री महेश टी. पारकर, शिरोडा (गोंय) SHRI MAHESH T. PARKAR, SHIRODA (GOA) 
श्री क्रूझो तावारेस, चेंबूर SHRI CRUZO TAVARES, CHEMBUR 
श्री आयवन डायस, बैंदूर SHRI IVAN DIAS, BYNDOOR 


जस्टीस मायकल एफ. सल्डान्हा (उच्च न्यायालय, aaa) हे अस्वस्थेच्या कारणा 
निम्ती भांगारोत्सवाक qa सकचेनांत WA पत्राद्वारी ताणी कळयलां. ताणी 


समारंभात भाग 887 प्रचार आमी ह्या केल्लो. आता, वकील उदय 983 
जस्टीस सल्डान्हाचो पात्र चलोवन aad. ही बदलावण मर्नी घेवची. - संपादक. 
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What do 


the Andamans 


Air India 


Ajanta Ellora 


and 


Aarti Shah 


A question worth exploring. 


A rat can bring down a jumbo aircraft 
as easily as it can a coconut. 


Farmers of the Andamans and 
Lakshadweep watched helplessly, as 
thi rodent destroyed their coconut crop. 
And their economy. 


At Ajanta, the archaeological experts 
found to their dismay, over 2000 years 
of history being steadily chewed away 
by the insidious little insects, silver fish 
and fire brats. 

Aarti Shah was shocked to find her 
wedding saree almost reduced to a fish 
net by the culprit cockroach. 

Diverse as their problems were, they 
all shared a common solution—PCl. 
Pioneers, with over 32 years of public 
service, Pest Control (India) Ltd. is 
today an iniegral part of a healthier 
Indian way of lite. 


have in common? 


A ner work of over 40 branches, active 
R&D and a totally professional 
approach have equipped the company 
with the force and dedication to save 
the economy of an island, as easily as 
saving a housewife from perils in the 
home. 


In its effort to serve the public better 
and its constant search for 
ecologically safer products & services 
PCI has diversified into fields ike Agro- 
Biology, Bio-Control Systems & 
Pheromone Technology. 


The strength of the company lies in its 
ability to visualise the future and then 
to ‘make it happen’. 


In your highly competitive, complex 
and changing environment, PCI 
continue to be the unchallenged 
market leader. 


Pest Control (India) 


Limited p C 1 


Yusuf Building, M. G. Road, Bombay 400 001. 


v: 


Pos CIERRE ARA NOCERE का 


Æ 


Phone : 204 1546, 204 1594, 2-4 9454 d 
Grams : PESTCIL. Telex : 011-5166 PCI-IN 3 
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HE के शुभकामनाएँ कोंकणी भाषा Wis बोंबय 
और स्वर्णोत्तव अवसर पर हार्दिक 
हार्दिक बधाई बधाई! | 
R. J. KOTHARI | 


SAIFEE 
STORES 


KOTHARI ENTERPRISE 
ORJAY SILK MILLS 


Dealer in : 
Grain & Provision Coldrinks 
& Ice Cream 


Shop : 262, Mangaldas Market, 
7th Lane, Navi Galli, 
Bombay-2. Tel. 29 84 05 


Office : 12/16, Old Hanuman Galli, 
ist X Lane, 3rd FI., 
Bombay-2. 

Tel. 31 93 42 


15 Mubarak Manzil, Saifee Park. 
Church Road, Marol. 
Bombay 400 059 


Tel. : 8321156 







कोकंणी भाषा ಇತತ बोंबय ತುಮ್ಕಾಂ ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸವಾಚೆ 
सुभकामनाएँ ಪಾಟಯ್ತಾಂವ್‌ 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
ಹಾರ್ದಿಕ್‌ ಉಲ್ಲಾ ಸ್‌ | 
x 


स्वर्ण जयंती पर हार्दिक 
| 
| 
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RESTAURANT & BAR 








STANDARD POLYMERS 


Unit No. 105, Parvati Industrial Estate, 69-73 AMBEDKAR ROAD, NOOR 
Sun Mill Compound, Lower Parel, MANZIL BYCALLA, 
Bombay-400 013. BOMBAY 400 027 


Phone : 375 53 00 


Manufactures of : 


INJECTION & BLOW MOULDINGS 


PLASTIC ARTICLES ` 
ಕಾರ್ಯೆಂ ದಬಾಜೆನ್‌ ಜಾಂವ್‌ | 


फाटल्या पंचवीस वर्सात कोंकणीची सगळ्या वाटांनी उदरगत जायत वता. मुळाला 
शाळांतलें माध्यम म्हणून तिका मान्यताय दिली. माध्यमिक शाळांनी ती दुसरी वा तिसरी 
भास म्हूण घेंव येता. गोवा विद्यापीठाची स्थापणूक जाल्या उपरांत थंय तिचें खेरीत आसन 
निर्माण जालें. १९७५ वर्सा साहित्य अकादमीन तिका भारतांतली एक स्वतंत्र साहित्यिक 
भास म्हणून मान्यताय दिली. कोंकणी भाशा मंडळ, गोवा कोंकणी अकादेमी हांच्या 
वावराक लागून कोंकणींत पाठ्यपुस्तकां, व्याकरण, शब्दकोश तयार जाले आनी १९८७ 
वर्सा तिका सरकारी भाशेचो दर्जो मेळळो. ಇಳಿಕೆ! उदरगत सगळ्या आंगांनी जाल्यारूच 
तिका पूर्णताय येता. साहित्याच्या मळार कोंकणीन फाटल्या २५ वर्सात जाय ती उदरगत 
केल्या, हें जरी खरे आसलें तरी विज्ञानाच्या मळार तिणें अजून पावल दवरूंक ना. ते 
नदरेन गोवा विद्यापीठान १९८६ वर्सा येवजिल्लो आनी १९९२ वर्सा रूपांत हाडिल्लो 
हो कोंकणी विश्वकोश म्हळ्यार एक ward तशेंच इतिहासीक पावल. 


तीन खंडांत फक्त तीन हजार पानांनी संसारांतल्या सगळ्या गिन्यानाचो अर्क दिवप 
हो वावर, जितल्या कश्टाचो तितलोच जोखमीचो. तरीय आसतना सामान्य वाचप्याची 
आनी चडकरून कोंकणी वाचप्यांची जिज्ञासा जितली भागोवंक जाय, तितले आमी यल 
केला. ह्या विश्‍शवकोशांत सगळ्याच विशयांचेर सगळेंच ಗಗ मेळचें ना, तरीय 
संवसाराच्या गिन्यानाचें जातूंत पडबिंब पडटा असो हो धाकटुलो आमचो हारसो. ह्या 
हारशांत पळोवन शिममेर नाशिल्ल्या ह्या गिन्यानाच्या वाठारांत ताका आपली वाट सोदून 
काडप सोपें जावंचे हो आमचो हावेस. 


कोंकणी विशवकोशाचो आंवाठ व्हड पूण आकार ल्हान आसल्याकारणान नोंदी 
संख्येन थोड्यो आनी लांबायेन ल्हान करच्यो पडल्यात. हाका लागून कांय विशयांची 
विस्कावणी पुराय तरेन जावंक पावना. वाचप्यांची भूक आमी जागयल्या ती पुराय 
आमच्यान भागोवंक जावंकना, हाची आमकां जाणविकाय आसा. पूण गिन्यानाची भूक 
केन्नाव भागना आनी ज्या वाचप्याक आनीक गिन्यान जोडचें आसा ताणें मुजरत संदर्भ 
ग्रंथाचो आदार घेवचो, वा हेर भाशांतल्या विश्‍वकोशांचो पालव घेवचो. ल्हान विश्वकोश 
करपाच्या वावरांत व्हडल्यो आडखळी येतात. एका विशयावेली पुराय म्हायती दिवपाक 
व्हड नोंद बरोवप सोपें. पूण ल्हान नोंद बरोवप कठीण. Gad सोडचें आनी Gad Aad 
हाचे तारतम्य गिन्यान आसल्याबगर तें जायना.' शिसलीभर अत्तर घडोवपाखातीर हजारांनी 
. फुलांच्या फाकळ्यांचो उपेग करचो पडटा तशेच संवसाराचें सगळें from कांय 





को. भा. म. भांगारोत्सव K. B. M. GOLDEN JUBILEE 


c बांदून दवरपाक हजारांनी पानां वाचर्ची पडटात. सर्वासादारण Ards आनी 
चडकरून विद्यार्थ्यांक एकेचकडेन एकठांय केल्लें गिन्यान सहजतायेन मेळूंक जाय आनी 


ताची गिन्यानाची भूक थोडीतरी भागूंक जाय. न्‍ 


जशें, जशें गिन्यान वाडटा तसो तसो तरेकतरांची शास्त्रा आनी कला हांचो 
एकामेकां भितरलो संबंद ध्यानांत येता. एका विशयाचें नातें दुसऱ्या विशयालागीं E 
हे संबंद इतल्या सोपेपणान आनी इतल्या थोड्या वेळांत स्पश्ट करपाचें विश्वको 
दुसरें सादन ना. संवसारांतलें Prom fave asd वता, à संसाराविशींच्यो आमच्यो 
कल्पना बदलत वतात, देखुनूच, ह्या विश्वकोशांत उक्तायलां तें गिन्यानाचें निमाणें स्वरूप 
अशें सानचें न्हय. खंयचोय विश्वकोहा पुरायपणान अद्यावत्‌ (up-to-date) आसना. काय 
वर्सानी नव्या गिन्यानाचो आस्पाव करू घेवपाक विश्वकोशाचे नवे आवृत्तीची गरज 
लागतली. 


विसाव्या शतमानाच्या ह्या निमाण्या दशकांत विज्ञानाची वाटचल खूब गतीमान 
जाल्या. तेचपरी संवसारांचें राजकी चित्र दर दिसा बदलत आसा. ह्या बदलाची नोंद घेवन 
आमी हो विश्वकोश चडांत चड आर्विल्लो करपाचो यल केला. 


वाचप्याच्या गिन्यानांत भर घालप हो विश्‍वकाशाचो मुखेल हेत आसलो तरी 
वाचप्याच्या विचाराक दिका दिवप आनी शास्त्रीय नदरेंतल्यान जिवीताकडेन आनी 
संवसाराकडेन पळोवपाची संवय लावप हो लेगीत विश्‍वकोशाचो हावेस आसूंक जाय. 
साक्षरतायेची पावलां नेटान पडूंक लागल्यांत आनी साक्षर मनशाक सामान्य गिन्यान सादे 
सोपे भाशेंत वाचूंक मेळूंक जाय, ही काळजी आमी जाता तितली घेतल्या. 


दर एक नोंद, त्या त्या विशयाच्या जाणकाराकडल्यान बरोवन घेवप आनी मागीर 
दुसऱया एका जाणकाराकडल्यानी तपासून घेवप, हें तंत्र आमी आपणायलां. पूण तें पुराय 
सफळ जालां अशें म्हणूं नज. गोंयांत आनी गोंयांभायर यल करूनूय आमकां कांय 
विशयांवेल्यो नोंदी मेळूंक पावल्यो नात. कांय जाणकारांनी बरयल्ल्यो नोंदी आमकां वेळार 
मेळळ्यो नात. ह्या आनी हेर कारणांक लागून जायत्यो नोंदी कोंकणी विश्वकोश संपादक 
मंडळाच्या वांगड्यांक बरोवच्यो पडल्यात. 


as आमचे मुखार आनीक एक प्रस्न आसा तो म्हळ्यार कोंकणीचे शुध्दलेखन आनी 
तिचें प्रमाण रूप. गोवा कोंकणी अकादेमीन थारायिल्ल्या शुध्दलेखनाच्या नेमांप्रमाण आमी 

` बरोवपाचो यल केला. पूण ह्या नेमांत खूबशे आड नेम आस्पावनात, देखून आमकांच 
केन्ना केन्ना नवे नेम करचे पडले. कोंकणीक अजून एक प्रमाण रूप येवंक ना. पुराय 
EEE] रूप खंयचेच भाशेक केन्नाच येना हें खरें आसलें तरी कोंकणी उलोवपी लोक विंगड 
p वाठारांनी विभागून गेल्ल्या कारणान आनी कोंकणी बरोवपाची भास तीन चार 
लिपयांनी वांटून गेल्ल्या कारणान ह्या खिणाक तरी कोंकणीचें एकूच रूप थारावप 
कठीणूच. खंयतरी तडजोड करची पडटा आनी ती आमी सर्वासामान्य वाचकांखातीर 
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[mus गोंयच्या पाठ्यापुस्तकांनी जी ' भास वापरतात आनी जी भास मान्यताय पाविल्ले 
कोंकणी बरोवपी बरयतात ती भास . आमी प्रमाण अशी मानल्या. “आधुनिक कोंकणीचे 
TN शणै गोंयबाब हांणी एकठायल्ल्या आनी घडयल्ल्या कोंकणी उतरांचोय. आमकां खूब 
ग जाला. 


कोंकणी विश्वकोश फक्त गोंयच्याच वाचप्यांक न्हय, तर तो समस्त कोंकणी 
वाचप्यांक वाचपाक समजुपाक कठीण जावंचो ना अशी आमी आस्त धरतात आनी एक 
प्रस्न उप्रासला तो कोंकणी भाशेंत रिगिल्ल्या पोर्तुगेज उतरांचो. जंय जंय शक्‍य जालां 
= थंय आमी पोर्तुगेज उतरां बदला संस्कृत, प्राकृत हांच्यावेल्यान आयिल्ल्या उतरांचो 
वापर केला. ही प्रथा नवी न्हय. मोसिन्योर सेबश्तियांव रोदोल्फु दाल्गाद हाणें हो यल 
विसाव्या शेंकड्याचे सुर्वेक केलो, आनी आपल्या कोंकणी-पोर्तुगेज आनी पोर्तुगेज-कोंकणी 
ह्या दोन शब्दकोशांत वेव्हारांत हाडिल्लो. जीं पोर्तुगेज उतरां मूळ कोंकणी शब्दांत भरसून 
गेल्यांत आनी कोंकणी भाशेचेंच आंग जाल्यांत, di उतरां आमी सदळपणान वापरल्यांत, 
देखीकः कदेल, मेज, कुलेर, दोतोर, खोमीस, पगार, कुल्वांव, जनेल, इगर्ज, मीस, 
कुमसार, पाद्री, माद्री, फीत, तिजोरी, आरमार असलीं पोर्तुगेज उतरां शुध्दीकरणाच्या 
नांवान भायर काडून उडोवंक नात; पूण हळूहळू इंग्लीशीचो प्रभाव पडूंक लागलो तशी 
तशी इंग्लीश उतरांनी पोर्तुगेज उतरांची सुवात घेतली. देखून आमी 'जानेर”, "hac 
असल्या उतरां बदला 'जानेवारी', “फेब्रुवारी' हीं उतरां वापल्यांत, तेचपरी आर्विल्ल्या 
विज्ञानाचेर परिभाशेची उतरां आमी इंग्लीशींतल्यान घेतिल्ली आनी पुराय बोध जावचो 
म्हूण तीं, जाय तेन्ना देवनागरी लिपी बरोबरच रोमी लिपयेंतय दिल्यांत. हेर भाशांतल्यान 
घेतिल्ली आनी कोंकणीत एकजीव जाल्लीं उतरां आमी तशींच दवरल्यांतः देखीक - 
इंग्लीशः आउट, बॅट, बॉल, पानो, किलिंडर, बस. 

फ्रेंच: वल्तेर, तामरेत. 

अरबी - फारसीः भोगसप, खबर, नबत, शेनाय, अब्दागीर, मुस्तायकी, ताकतीक, 
फरक, फक्त, काळीज, नदर, इत्यादी. 


शुध्दलेखनाच्या नव्या नेमांप्रमाण इकारान्त शब्दाचें निमाणे अक्षर हस्व बरयताले, 
ते आता दीर्घ बरयतात, देखीकः कवि-कवी, पति-पती. पूण तें उतर विशेषनाम आसत 
वा पुस्तकांचे mad आसत तर मूळ आसा तशेंच दवरलां. देखीक - 'देवीस्तुति'. 


हो विश्वकोश घडयतना आमचे मुखार एक व्हड प्रस्न आसलो तो पारिभाशीक 
उतरावळीचो. अस्तंती देशांतल्यो भासो, आपली शास्त्रविशयक sad, ग्रीक आनी लॅटीन 
भाशांतल्या उतरांवेल्यान घडयतात. आर्विल्ल्यो भारतीय भासो असल्या उतरां खातीर 
संस्कृताच्या गिरेस्त भांडाराकडेन धांव घेतात. अशी शास्त्रविशयक उतरां आमी संस्कृत 
भाशेतल्यान घेतल्यांत, पूण शक्‍य जालां थंय थंय आमी थळावी कोंकणी उतरां वापरल्यांत. 
देखीकः क्षितीज/चार, कूप/बांय, शवासनलिका/सकनळी, वल्कल/साल. 
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I मंडळाचे काम चड जोखमीचे. जाणकारांनी बरोवन धाडिल्ली नोंद 
विश्वकोशाच्या फास्केत दिस्त बसता काय ना हें पळोवचें पडटा. केन्ना थोडें जोडचें पडटा 
तर थोडें काडचें पडटा: दर एक गजाल, दर एक उतर खरें काय तें पळोवन नोंद सारकी 
ಹಾಕೆ! पडटा. व्याकरणच्यो, तशेंच. भाशेच्यो Favs पडटात आनी निमाणे 
छापपाच्यो चुको दोळ्यांत तेल घालून पारखून . हो एक विश्वकोश. 
हातूंत उतरांची व्याख्या मेळची ना. हाचे खातीर वाचप्यान शब्दकोशाचो आदार Sul. 
पूण जंय जंय व्याख्येची गरज भासल्या, थंय थंय आमी व्याख्या दिल्या. तरी उतरांच्या 
अर्थाखातीर वाचप्याक बऱ्या शब्दकोशालागींच धांव घेवची पडटली. 


विसाव्या शतमानांतल्यो भारतांतल्यो आनी भारताभायल्या विश्‍वकोशाचें आमी सदळ 
हातान रीण घेतलां. तातूंत म्हत्वाचे कांय विश्वकोश हे : मराठी विश्वकोश, हिन्दी 
विश्वकोश, कन्नड विश्वकोश, भारतीय संस्कृतिकोश, मराठी ज्ञानकोश आनी हेर युरोपी 
विश्वकोश. Grande Encyclope'dia Portuguesa De Brasileira; VERBO, 
Encyelope'dia Luso-Brasileria De Cultura; Larousse du xxe sie'cle; Petit 
Larousse illustre’; Encyelopoedia Britannica; Columbia Encyclopedia. 


ह्या सामान्य विश्वकोशाभायर आमी खाशेल्या विशयांक ओपिल्ल्या कोशांचोय 
आदर घेतला. तातूंले कांय हे: भारतीय संस्कृतिकोश, भारतीय समाज विज्ञानकोश, New 
Encyclopaedia of sports, Hutchinson pocket Encyclopaedia, Statesman's 
Book of the year, Encyclopaedia of social sciences, Encyclopaedia of 
Nations. 


पूण आमी कुड्टें अनुकरण करुंकना. त्या विश्वकोशांत उरिल्ल्यो चुको पारखून आमी 
त्यो निवळायल्या. 


हे येवजणेचें घट मुळावण घालपाक आनी विश्वकोश रचणुकेचें तंत्र आनी मंत्र 
शिकपाक आमकां वाईच्या महाराष्ट्र राज्य साहिथ्य संस्कृती मंडळाच्या मराठी 
विश्वकोशाच्या जाळवणदारांनी तशेंच संपादकांनी मोलादीक मार्गदर्शन केलां. मुखेल 
संपादक तर्कतीर्थ श्री. लक्ष्मण शास्त्री जोशी हांणी तर कोंकणी विश्वकोशाच्या कार्यालयाक 
भेट दिवन आमकां बुद्द आनी saf दिली. तांचे उपकार मानीत तितले थोडे. तशेंच म्हैसूर 
विद्यापीठांतल्या कन्नड विश्वकोशाच्या जाळवणदारांनी आमकां जायतो पालव दिला. तांचे 
उपकार मानलेबगर आमच्यांनी रावं नज. वाई आनी म्हैसूर हांगा मेळिल्ल्या मार्गदर्शनाक 
लागून आमची वाट सोपी जाली. "Knowledge is divine’ (fra दैवी) हे गोवा 
विद्यापीठाचे बोधवाक्य. सर्गातल्या गिन्यानाची गंगा हाडपी भगीरथ थोडेच. पूण, तें गंगेचे 
पवित्र उदक कावडींतल्यान घराघरांत पावोवपाचो वावर होय म्हत्वाचो. हो वावर कोंकणी 
विश्वकोशाच्या हातसून जातलो अशी आमी आस्त बाळगितात. 
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SMe KUMAR 


50 YEARS OF 
KONKANI BHASHA 


MANDAL BOMBAY 
A Brief History 


— J. B. Moraes 


Konkani movement was gaining ground in those days. The Second world war 
was raging. In this hostile atmosphere First and Second Konkani Conferences 
were held in Karwar and Udupi respectively due to the efforts of Madhav 
Manjunath Shanbhag and a solid foundation was laid for the Konkani move- 
ment. When the Third Konkani Conference was held on April 4, 1942 in 
Bombay, it was felt that to continue the cause of Konkani in a smooth and 
systematic way, it was necessary to form a permanent organization. It was 
natural to establish such an organization in Bombay because Konkani peope 
from Kerala, Karnataka, Goa and Maharashtra had migrated to Bombay in 
search of livelihood and had made it their second home. Bombay was also home 
for several Konkani leaders. Shennai Goem Bab, known as the Father of 
Modern Konkani literature, was also living in this great city. And so, on April 5, 
1942, during the Third All India Konkani Conference, was born the Konkani 
Bhasha Mandal Bombay. This was a milestone in the long journey ahead. 


Records are not available of the early years of the Konkani Bhasha 
Mandal. Hence it is not possible to mention the names of persons who did 
pioneering work in those years. This much can be said with certainty that the 
eminent Konkani leaders of that time took active interest in the organization. 
However , it is known that the legendary Shannai Goem Bab was the Vice- 
President in the first ever Execitive Committee of the Mandal and Shri R. K. 
Prabhu, President. In the year 1948 Dr. Jos Alban D'Souza was President. The 
Executive Committee consisted besides others, six joint secretaries. They were, 
Francis John Martyres (who incidentally left a record of sorts being the Mandal's 
secretary continuously until his death in 1986), Nagesh Sonde (Present Presi- 
dent), Laxmidas Borkar (present Vice-President), Leo Lawrence, Kashinath 
Shridhar Nayak and Shridhar Narsimha Prabhu. Waman Raghunath Varde 
Valavlikar pooularly known as Shennai Goem Bab, Rev. Dr. Hubert Olympius 
Mascarenhas, Prof. Armando Menezes, Dr. Sumitra Mangesh Katre, poet 
Bakibab Borkar were some of the prominent pillars of the Mandal in the early 

' years. 





1 K. B. M. GOLDEN JUBILEE 








ae 


| Aims and Objects 

The aims and objects of the Mandal were: 
To organize regularly conferences, meetings, exhibitions etc. 

To run libraries and reading rooms. 

To conduct Konkani schools and classes. 

To publish pamphlets, books, dictionaries etc. and issuing magazines etc. 
To co-operate with other institutions having similar objects. 

6. Any other means which the Mandal may decide from time to time. 

There were three categories of Membership. Donors (Rs. 250/-), Life Members 
(Rs. 100/-) and Ordinary Members (Rs. 3/- per annum). There was also a class 
of sympathizers. They had to contribute Rs. 1/- per year without voting rights. 
On April 9, 1946 a staunch pillar of the Mandal was felled by death. 
Shennai Goem Bab who was instrumental in founding the Mandal was no more. 
He entered as a comet and dazzled in the firmament of the Konkani movement 
at a crucial juncture. April 9, is commemorated as 'Konkani Day' throughout the 
Konkani region as a mark of respect to his memory. The Mandal held a public 
meeting on April 21, 1946 to moum his passing away. 
ಡ್‌ Konkani Bhasha Mandal being the only representative organization of 
Konkani people of all regions consisted of Members from other states too. A 
look at the Executive Committee of 1950 will bear this out. 
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President : Dr. Mafald U. Mascarenhas 

Executive President : Rev. Dr. H. O. Mascarenhas 

Alternate Presidents — : Principa! Armendo Menezes, Dr. G. D. 
Talmaki, Shri K. P Bhaktha 

Hon. Treasurer : Shri S. Y. Hodarkar 

Members : Rev. Fr. Bento D'Souza, Rev. Fr. A. Martin, 


Shri B. B. Borkar, Shri Enio Pimenta, Shri G. 
M. B. Rodrigues, Shri V. K. Nayak, Shri 
Saches Da Souza, Shri V. P. Borkar, Shri K. S. 
Lad, Shri Basil Sequeira, Shri S. V. Kamath 
(Karwar), Shri Armando Santan Pereira (Goa), 
Shri Faustin D'Souza (Mangalore) 

Hon. Gen. Secretary: Shri Pandurang M. Bhangi (Nova Goa) 

Hon. Joint Secretaries : Shri F.J. Martyres, Shri Mussolini F. Menezes. 


Conferences in Bombay 


After the Third Konkani Conference in 1942, the Mandal organized the 
Fourth Konkani Conference in Bombay in 1949. Dr. M. U. Mascarenhas was the 
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E. and Rev. Dr. H.O. Mascarenhas was the Chairman of the Reception 
Committee. Dr. Mascarenhas argued in the Conference that Konkani was quite 
different from Marathi. He also said that reorganizing the Indian States on 
linguistic basis was not in the interest of the country but if that could not be 
avoided, then Goa should be made a Konkani State. 


The Mandal aso organized the Fifth Konkani Conference in Bombay in 
1952. Dr. Mariano Saldanha, a scholar of international repute (He was teaching 
Sanskrit in Portugal) became President of the Conference and the Reception 
Committee Chairman was Bakibab Borkar. Borkar's speech was so scholarly 
that it was compared favourably with the speech of Shennai Goem Bab made in 
the Third ‘Konkani Conference and was described as a gem of a speech. 
President of the Conference Dr. Saldanha revealed that a Library in Portugal 
had manuscripts of the Konkani translations of Ramayana and Mahabharata 
written in the 16th century. This was exciting news to the Konkani people. 
(Recently, Thomas Stevens Kendra of Goa published a book in Konkani titled 
‘Konkani Mahabharat of the 16th century.) Goans in large numbers attended 
the Conference. Indias first cardinal, His Eminence Valerian Cardinal Gracias 
inaugurated the Conference. 


The next 4-5 years were significant for the Konkani movement. Linquistic 
States had been formed. The Goa Freedom Movement and the struggle for the 
upliftment of Konkani had to go hand in hand. This was the perception of 
Konkani leaders. Konkani Bhasha Mandal did not lag behind in this and came 
forward once again to hold the Sixth Conference in Bombay in 1957. Dr. Sumitra 
Mangesh Katre the wellknown research scholar was President and Shri 
Ramchandra Narayan Nayak was the Reception Committee Chairman. In an 
effort to make this the united show of all Konkani speaking people of Bombay, 
invitations were sent to all Konkani Organizations of the city to participate in the 
Conference. A public Meeting was held under the chairmanship of Dr. Simon 
Fernandes to create awarness among Konkani people. Acharya Kalelkar inau- 
=== the Conference. 


Silver Jubilee 


After the Seventh and the Eighth Conferences were held in Karwar and 
Margao respectively, the Ninth All India Konkani Conference was held yet once 
again the Bombay in 1967. The renowned Konkani poet Bakibab Borkar was the 
President of the Conference. This was an important year for the Konkani 
Bhasha Mandal. The Mandal established in 1942, had completed 25 years of 
fruitful service and was on the threshold of its Silver Jubilee. The occasion of the 
Conference was a God-send to the Manuel to celebrate the Jubilee. And so, 
along with the session of the Conference, a successful itinerary of four day 
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celebrations of the Mandal were chalked out and these were held at mu? 
locations in Bombay. Monsignor Ayres Fernandes, a wellknown Ko ani 
scholar was the Reception Committee Chairman. A galaxy of Konkant PO 
alities of Bombay were associated in organizing these celebrations, Some ० Wp 
prominent names were Dr. Menino D'Souza, Shri Devrai Baindur, a 
Rogaciano Moraes, Adv. L. M. Henry D’Souza, Shri p: J. Martyres, ri 
Mussolini Menezes, Shri P. A. Mudur, Dr. G. D. Talmaki, Shri Eliot de Eli etc. 
Hon'ble Shri Vasantrao Naik, Chief Minister of Maharashtra came to inaugurate 
this joint function. The souvenir brought out on this occasion gives complete 
information of the jubilee and also contains useful articles. 


The last Konkani Conference to be held in Bombay under the aegis of the 
Konkani Bhasha Mandal was the 13th Conference held in 1980. The eminent 
Konkani leader of Kerala Shri N. Purushottama Mallaya was the President and 
Shri F. J. Martyres was the Reception Committee Chairman. Hon'ble Shri 
Pratap Singh Rane, the then Chief Minister of Goa inaugu rated the Conference. 
The long standing demand for inclusion of Konkani in the Eighth Schedule of the 
constitution was stressed once again. 


It is well to remember that for about 20 years from 1942 Konkani Bhasha 
Mandal Bombay was the only representative body of the Konkani speaking 
people from Kerala in the South to Maharashtra in the North. Therefore, the 
Mandal was associated in one way or another in organizing all the Konkani 
Conferences held during this period. 


In the Educational Field 


One of the most significant endeavours of the Konkani Bhasha Mandal in 
the early years was to strongly represent to the then Bombay Government of the 
need to impart basic education in Konkani to Konkani speaking children. This 
movement began in 1950. In 1951 the bombay Government wrote to the 
Executive President of the Mandal Dr. H. O. Mascarenhas that ine Mandal 
should prepare the text books for this purpose and that at least 40 parents 
should demand that Konkani be taught to their children. The Mandal responded 
immediatey by putting an advertisement in the newspapers offering a prize of 
Rs. 500 to any one preparing suitable text books in Devnagari for the First 
Standard to the Fourth Standard. The Mandal also initiated a mass petition from 
Konkani people demanding basic education for their children in their mother 
tongue. The correspondence between the Mandal and the government was also 
mentioned in the petition. One of the main demands in this petition was that the 
Government should appoint a Text Book Committee for Konkani as it did for 
other languages. However, the Government did not respond favourably to this 
petition and so the plan of the Mandal of bringing out text books was not 
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fructified. The considerable amount of work done in this direction was sent to 
Goa for further use. 


On the Literary Front 


The Mandal undertook several activities to cater to the literary tastes of the 
Konkani people of Bombay. In 1952 'Saad' a quartely magazine was founded 
under the editorship of Dr. Manohar Sardesai the then President of the Mandal. 
The Mandal strove hard to popularise this periodical. However, the periodical did 
not last very long and had to fold-up after three years. The main problem was 
the use of different scripts by Konkani people coming from different regions. The 
other literary activities of the Mandal included short story competition, best book 
award, elocution contest, one act play contest etc. The recently conducted 
essay contest was a tremendous success. 


In the Cultural Field 


The Konkani Bhasha Mandal from its inception has striven might and main 
to preserve the cultural heritage of the Konkanis. 1೧ the six All India Konkani 
Conference held in Bombay, the Manda! succeeded in presenting the best of 
our multifaceted culture to the delight of the Konkani audience. The ‘Mandos’ of 
Goa, Kunbi dance and music, popular plays and other folk items have been 
presented during these Conferences. A ‘Mando’ festival was organized in 1970 


and 1971 in the St. Xavier College Hall which brought together several musical 
groups on one stage. A ‘Kunb: festival was organized in 1973. In an unique 
effort to raise funds as well as ' popi 1೩1126 a good play, the Konkani Bhasha 
Mandal presented Prem Kumar's ‘Orani Bhakri' in nine theatres in 1980. 


Resurgent Mandal 


Due to various reasons, the activities of the Mandal came to a stand still 
from 1986. This became a talking point wherever Konkani activists met in 
Conferences all over the Konkan. The empathy felt by the Mandal which had a 
pioneering role in guiding the destinies of the Konkani people for many years, 
was touching. This feeling galvanized a few Konkani lovers of Bombay to come 
together and try to restore the Mandal to its old glory. There was whole hearted 
co-operation from the Konkani lovers of Bombay and outside in this endeavour. 
The inclusion of Konkani in the 8th schedule only helped to redouble this effort. 
In two historic public meetings in 1992, a new Executive Committee was formed 
under a new constitution. Due to the heroic efforts of this band of Konkani 
workers, the Mandal boasts of a membership of 400 as on today, with more 
members still joining. The Golden Jubilee Celebrations are clear evidence to the 
resurgent Konkani Bhasha Mandal which had temporarily become inactive. 


OOO 





5 K. B. M. GOLDEN JUBILEE 


Romi Konknni 
Potram 
Ani Masikam 


ES V. Da Costa 


Mumboint ani Goeant khup Romi Konkani potram ani masikam ieun gelim. 
Romi Konkani potranchi survat 1889 vorsa zali. Zoxi Konkani tiatranchi survat 
1892 vorsa Mumbointuch zali toxi Konkanichi chollvollGoeam poros Mumboint 
poili Suru zali mhonnllear hanv chukhchonam, karann Konkani Basha Mandal, 
hi Konkani pasot vaurteli sounstha pasun Mumbointuch zolmant aili. 


Poilem Konkani Potr UDENTECHEM SALLOK 1889 vorsa Punneantlean 
uzvaddak ailem. Survatek tem ek mhoinneallem aslem ani uprant pondrallem 
zalem. Tacho sompadpi Eduardo Jose Bruno De Souza. Hern potr 1894 vorsak 
somplem. 


Poilem Konkani satollem O LUZO KONKANI 1891 vorsa thavn 
Mumboichean porgott zatalem, zacho sompadpi alex Caitan Juze Fransisk 
axil'le. Voilim donui potram Konkani-Purtugez bhaxentlean porgott zatalim. 


Poilem Konkani Disallem SANJECHEM NOKETR 1907 vorsa thavn 
Mumbointleanuch porgott zatalem. Tacho sompadok B.F.Cabral vortouló. 
Cabral tea kallavelo ek famad kadamborikar. Tea uprant Mumbointlean dusrem 
disallem suru zalem tem KONKANI BULLETIN, 1932 vorsa. Tacho sompadpi 
A.V. De Cruz. De Cruz AVE MARIA hea Konkani satolleacho-i sompadpi aslo 
ani hurbevont kadamborikar. Tisrem disallem Mumbointlean bhair soronk 
laglem tem mhonnllear GOAN OBSERVER,1933 vorsa. Tache sompadpi 
kadamborikar Juanv Lazarus de Souza asle. Poilim don disallim fokot 
Konknnintlean porgott zatalim zalear GOAN OBSERVER Konknni-Inglez 
bhaxentlean uzvaddak ietalem. 


Chovtem Konknni disallem 1934 vorsa Mumboint zolmant ailem tem 
EMIGRANT. Survatek tem satollem aslem ani uprant disallem zalem. Hem 
disallem fokot Konknnintlean porgott zatalem ani tacho sompadpi Inasio Caitan 
Carvalho axil'le. 


Heam voileam chear disalleam uprant svotontr Goeantlem poilem Konknni 
disallem Goeant uzvaddak ailem tem SOT. Tea uprant A VIDA, hem Purtugez 
disallem ani SOT, hem Konknni disallem ekhttaim ieun vhodd akarachem 
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ಭಯ ಜಾರು ಯಯ hem dusrem ೮1581677 Goeantlean suru zalem. 78೧0೧6 Í 
Felicio Cardozo zaun gele. Hi DIVTTI paloutoch Chowgule komponichem 
UZVADD, hem disallem Goeantlean suru zalem, zacho sompadpi zaun gelo 
Evagrio Jorge. Tea uprant NOVEM GOEM. hem porjechem disallem zolmant 
ailem. Survatek tacho sompadpi Gurunath Kelekar axil'le, uprant Felicio 
Cardozo ani Dr. F. M. Rebello. Hem disallem cholpachi axea asli, karann 
porjecho taka tenko aslo, punn sounsthechea kizilank lagon ani porjecho adhar 
bondh zal'lean tem-ui bondh poddlem. Tea uprant Pri. Freddy J. Da Costa, 
hannem GOENCHO AVAZ, hem vhoddlea akarachem disallem Goeant suru 
kelem. Sumar dhedd voros odhik chol'ea uprant serkari jahirati naslelea 
karonnak lagon tem luskonnant choltelean Cem-ui bondh poddlem. Tea uprant 
ius Goeant Romi Konknni disallem nam, zori Romi Konknni vachpi, ani fokot 
Romi Konknni vachunk zano aslele Goenkar kuup asat. Goeant sodeak 
Devanagri lipint Konknni disallem cholta ani tem mhonnlear SUNAPARANT. 
Bhov ani bhov thoddeam kristanv Goenkarank hem Devanagri disallem 
vachunk ieta asot, ani tache vachpi bhov komi astele, tori tem cholta, karann 
serkari jahirati favo titleo taka melltat ani tem Goencho vhoddlo dondhekar, 
Salgaocar choloita. Goenkarank Romi Konknni disalleachi chodd goroz asa, 
hem ek nibel sot ani Goenchea dondhekaranuch hi goenkaranchi axea atam 
puri korunk zata. SUNAPARANT, hem disallem donui lipini mhonnche Nagri ani 
Romin uzvaddak haddop ek vhodd xanneponn zaun asa. 


Vhoir dila to zaun asa ithias Konknni disalleancho. Atam polleum-ia ithias 
Konknni satolleancho ani masikancho. O LUZO KONKANI ani UDENTECHEM 
SALOK, hanchea uprant khup satollim ani masikam ailim. Khup somplim zalean 
bhov thoddim azun jivim asat. DOR MHOINEACHI ROTTI poili Karachi, uprant 
Mumboi ani atam Goeam than porgott zata. Mumboint AMCHO SOUNSAR 
hem satollem suru zalem. Hem potr üzvaddak haddpak teg Goenkar bhav 
vaurle, ani aplo sotacho ek xhapkhanno ghatlo. Kaim kalla uprant heam tegam 
modhem kaim ontor ubhi zali ani dog zonn kuxin sorlelean tem potr bondh 
zalem. Kuxin sorteleamni xekim up-aplem vegllem potr uzvaddavpak suru 
kelem tednam THE GOA MAIL ani THE GOA TIMES, him satollim zolmant 
ailim. 

Tea uprant CHABUK, SOTH ULOI, UDENTECHEM NOKETR, AZAD 
GOEM, AVE MARIA, VAURADI, NEW GOA, AGNUS DEI, GOAN EXPRESS 
him Konknni potram Mumboint zolmant ailim. Survatek CHABUK, SOTH ULOI, 
AZAD GOEM, NEW GOA, AGNUS DEI, him potram bondh poddlim ani urlim 
fokot THE GOA MAIL, THE GOA TIMES, AVE MARIA, UDENTECHEM 
NOKETR, jim Goenche suttke uprant pasun vachpeanche sevek aslim. A.V. De 
Cruz somplea uprant tachea dhuvamni AVE MARIA chalu dovorlem, punn 
sohokar naslelean tannim uprant tem bondh uddounchem poddlem. Tea uprant 
UDENTECHEM NOKETR Pri. Remedios azari poddlelean bondh poddonk 
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l'lem. Tea uprant Dr. 
viem. THE GOA MAIL unnem 60 vaorsam pasun cho I 
Simon Fernandes, zo tea potrachem sompadponn choloitalo, tannem THE 


G i ghetlem, jednam tacho 
OA TIMES potrachem sompadponn aplea hatamni g 
adio sompadpi R.A. Pereira somplo ani THE GOA MAIL bondh poddlem. Dr. 


Simon somptoch, Fausto V. Da Costa, hannem THE GOA TIMES, hache verem 
sambhaulem, punn orthik poristhitik lagon hem-ut satollem avchituch 1989 
vorsa bondh poddlern. 


Goenche suttke uprant Mumboint poilem potr uzvaddak ailem tem zaun 
asa CINE TIMES, jem Elly bhavanchi ek rochna zaun asa ani azunui hem ekuch 
Mumboichem satollem Konknni mollar porzollot asa. Tacho sompadpi Enclidas 
de Elly ani tacho bhav James de Elly, tem jivem dovorpak potttiddken vaurtat. 


THE GOA TIMES bondh poddlea uprant 1990 vorsak Fausto V. Da Costa, 
hannem Mumbointlean suru kelem ek Konknni-Inglez masik THE GOAN RE- 
VIEW, jem don mhoineamni ek pavtti uzvaddak ieta. Ho zaun asa 
Mumboicheam Konknni potrancho ithias. 


Goenchim Konknni potram ani masikam, hancho ithias aso: 
VAURADDEANCHO IXTT, hem satollem sumar 57 vorsam zalim porgott zata. 
Hea satollea uprant Goeant zolmant ailem Salezian sounsthechem 
AITARACHEM VACHOP, jem thoddo kall 0101168೩ uprant bondh poddlem. 
Toxench A VANGUARDA, hem Konknni-Purtugez satollem aslem. Him potram 
Goenche suttke adim aslim ani tantlem VAURADDEACHO IXTT azunui chota. 
Pilarchi sounstha tem choloita dekhun tem jivem asa mhonnllear zata. 


Goenche suttke uprant Goeant zaitim satollim porgott zaunk suru zalim: 
LOKSAD, GOENCHO MOG, GOYKAR, GOENCHIM KIRNAM. Punn him 
sogllim bondh poddlim. Dha vorsam fattim Pri. Freddy J. Da Costa, hanem suru 
kelem Goenchem poilem rongit mhoinneallem GULAB, jem Sodeak nettan 
cholta. Tech porim GOENCHO AVAZ, hem disallem bondh poddlea uprant 
tannem hea vorsachea Janerant than GOENCHO AVAZ, hem ek pondrallem 
koxem uzvaddaunk suru kelam. 


Atam Mumbointlean fokot CINE TIMES, hem satollem ani THE GOAN 
REVIEW, hem don-mhoineallem, him Konknni potram uzvaddak ietat zalear 
Goeant VAURADDEANCHO IXTT, hem satollem, GOENCHO AVAZ, hem 
pondrallem ani GULAB ani DOR MHOINEACHI ROTTI, him mhoineallim bhair 
sortat. Tor her khuim gelim? Koteak lagun gelim? Ani sodeache poristhitint 
uzvaddak ietat tim kitlo kall togtolim? Hacho zabab tumche kodden asa... 


OOO 
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ABHYUDAYA CO-OP. BANK LIMITED 


(Scheduled Bank) 
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Abhyudaya Bank Lane, Off. G. D. Ambekar Marg, 
Parel Village, Bombay 400 012. 


Estd. 1964 Phone : 414 0961-65 
Fax : 413 9782 


1. Wepay 1% more interest on Savings Deposits and 1/2% more interest on all 
other Depopsits. 


2. We have different types of Deposit Schemes to suit the needs of all types of 
Depositors/Institutions. 


3. We have 31 Branches including 4 Extension Counters and a Mbile Bank 
spread all over Bombay, New Bombay and THane District. 


4. Our Working Capital stands at Rs. 395 Crores consisting of Paid-Up-Capital 
of Rs. 7 Crores, Reserves of Rs. 32 Crores, Deposits of Rs. 345 Crores 
with ‘A’ Audit Classification. 


5. Our Bank is authorised to open and maintain Non-Resident (External) 
Account. 


6. We issue Credit Cards, Gift Cheques and Stockinvest. 
We undertake Merchant Banking Business. 
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8. We provide loans to Artisans, Enterpreneurs, Traders, Self-Employed People, 
Doctors, Engineers, Chartered Accountants, etc. 
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इतिहासाचे कारणांक लागून कोंकणी भाशेक एक रुप ना, हें 
सर्व जन मानताची. पुण हेर सर्व भाशेंक एक सामान्य स्वरुप आसता 
म्हण्णु मानचें हें वास्तविक न्हय. दर एक भाशा काळ, देश, जनांले ,# i 
सामाजिक परिस्थिक लागून वेग-वेगळी आसता. हें प्रकृतीक लागून f 
स्वाभाविक आसता. देकून सर्व जनांनी स्वीकारची तसली प्रमाण भाशा _ नागेश TË 
राजसत्तेक लागून किंवा विद्यासत्तेक लागून निर्माण करचांतु येता. ती 
सांस्कृतिक भाशा म्हण्णुं सर्व सामान्य मानचंतु येता. 


भारतांतु आजी जी हिंदी म्हण्णुं राजभाशा मानचांतु आयल्या, ताजें अदारण दिवचाक 
येता. ती भाशा अवधी, मैथिली इत्यादि भाशांचे एक सामूहिक स्वरुप आसा. जेन्ना मोगल राज्यांतु 
फारसी शब्दांचो मेळ जालिल्यान ती ag म्हण्णुं मानचांतु आयली आनी काळांतरान ब्रिटिष आनी 
स्वातंत्रोत्तर काळांतु ಕತ್ತ संस्कृत भाशेचो प्रभाव जास्त पडिल्यान ताका विगडची एक रुप आयले. 


हेची द्रिश्टीन आमी कोंकणी भाशेचो विचार करचो आवश्यक आसा. आयज गोंयांतु 
कोंकणी भाशेचे दोन प्रवाह दिसून येताची. एक प्रवाहांतु मराठी आनी संस्कृत भाशेचो प्रभाव 
दिसून येता. दुसरे प्रवाहांतु पोर्चुगीस भाशेचे अवशेष दिसून येता. पुण हो फरक पयले पासून 
नाशिलो. जेन्ना पोर्चुगीस राज्य गोंयांत स्थिर जालें तेन्नां क्रिस्त बांधवाली RA पोर्चुगीस 
भाशेदिलान जास्त जावचाक लागली आनी हिंदू बांधवांक आपण्याले पूर्विलें अस्तित्व धृढ 
5 मराठी आनी संस्कृत शब्दभाण्डाराचा आधार घेवचो अनिवार्य जालो. ताका लागून 
हे दोघी जनांनी आपण्यालो मूळ कोंकणी भाशाभाण्डाराचो आपयोग केलो ना. 


सोळावे शतकांतले क्रिस्त साहित्यांतुबी जे मूळ कोंकणी शब्द आसाची ते आयज गोयांतु 
प्रचारांतु नांची. आयज हिंदु जन जी कोंकणी भाशा म्हण्णु बरयताची, ती मूळ संस्कृत मराठी 
शब्दांक विकृत रुप दीवनु निर्माण केलिले शब्दांतु आसा. जर तीची प्रमाण भाशा म्हण्णुं हट्ट 
धरनुं ती सर्वा वयर आग्रह धरल्यार तें योग्य इतलेंची Sa तर कोंकणी भाशेचे अदरगतीक 
हानीकारक तशें जावचें आसा. 


कोंकणी भाशेक देवनागरी लिपी ही स्वीकारचें, हें कोंकणी ಇಳಿತಾ एक स्वरुप 
काळांतरान dd म्हण्णुं मानिलें आसा. ती गोंयकार हिंदू जनांक समजता म्हण्णुं न्हंय. पुण ती 
स्वीकारल्यान विग-विंगड प्रदेशांतु झुलोवचांतु येवचे भाशेतले शब्दांचे दीवप-घेवप जाताले. आनी 
सर्वाक समजची तसली प्रमाण भाशा तयार जाताली. 


पुण दुःखाची गजाल ही की दर एक जन आपण्यालीची भाशा प्रमाण भाशा जशे 
मानचाक लागला. गोंयचे हिंदू बांधवांनी तर निश्चय केलिलें दिसता की ताणीं बरोवची भाशा 

















को. भा. म. भांगारोत्सव K. B. M. GOLDEN JUBILEE 


> प्रमाण भाशा आसा आनी ताका लागून ताणी बरयिले साहित्याक अकादेमीचें पुरस्कार 
मेळचाक जाय आनी कोंकणी भाशा आठवे वळेरीतु आयले पासून ते सरकाराकडचान अनुदान 
मेळचें आसा, Š तांकांची मेळचें. रोमी, कन्नड किंवा मलयाळी लिपींतले साहित्य हे सर्व क्रिश्चन 
शैलीले, कारवारी शैलींतले, मंगळूरी शैलींतले किंवा कोचीन शैलींतले कोंकणी साहित्य म्हणचें 
धाडस गोंयचे पत्रकांतु दिसान दीस पोळोवचाक मेळता. कोंकणी i ही स्वतंत्र भाशा, मराठीची 
बोली भाशा न्हंय म्हणचे जन आयज कारवार मंगळूर औन कोंचीतु झुलोवची कोंकणीची शैली 
हे सर्व गोयातु हिंदू भावांनी आलोवचे “प्रमाण” कोंकणीचे बोली भाशा म्हणचे धाडस करतत 
हातावयले दोन बोटांवयर मेजचे जन म्हणताची. गोंयांतु आशिले अडीच जणांनी गोंय भायर 
आशिले साडे सात जणावयर लात मारची रीत ही विपरीत आसा. कोंकणी भाशेचे अुदरगतींतु 
साडे सातीची वर्क्रद्रेश्‍टी पडची ना म्हण्णु मानचे हे आशादायक आसताले. 

हांवे 'अुदरगत' हो शब्द वापरलां हो शब्द. कारवारी, मंगळूरी शैलीतले जनांक समजूं 
ಶಿಶ್ನ म्हण्णुं ! 

गोयकाराले हे विपरीत अभिमानाक लागून कर्नाटकांतले जन - जे कारवारी आनी 
मंगळूरी शैलींतु बरयताची - देवनागरी मनापासून स्वीकारपाक तयार नांची. एक द्रिश्टीन 
पळयल्यार तांका कन्नाड लिपींतु बोरोवचे सुलभ जाता. तांका भाशा जीवंत दवरची आसा 
RU कोंकणी जनांक लागी हाडचे आसा. MA मुखांतर आर्थिक अुन्नती किंवा अुदरगत 
वची ना. 


इसरायल देशांतु जे तरेन ज्यू समाज येवनु इसरायल देश समृद्ध जालो ते तरेन गोंय 
भायर आशिले गोंयकारानी गोंयातु येवचे हालीचे गोंयकाराक जरुर दीसना. हालीचे गोंयतु 
जालिले साहित्य परिशदेंतु कारवारकाराले हे ठरावाक गोंयकारानी केलिलो विरोध पोळोवंनु 
आश्चर्य जालो. भारतांतु खंयच्येथे मनशाक नोकरी करचो प्रतिबंध ना. जर कारवारले कोंकणी 
शैलीचे भावांक गोंयातु हक्काचो मान ना, तर कोंकणी भाशेक एक रुप येवचे कोंकणी समाजान 
एक जवचें दूर आसताले. 


जद म्हण्णु माका दिसता गोंयांतले कोंकणीक 'गोमंतकी' म्हणचे आनी तेची तरेन कारवारी, 
, कोचीन भाशा म्हण्णु स्वतंत्रतरेन विकसित करचे. अशें केलेल्यान कोंकणी भाशेचे 
प्रमाणीकरण करची भानगड ही आवश्यक आसची ना. 





को. भा. म. भांगारोल्सय 
x K. B. M. GOLDEN JUBILEE 
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कक ಇತು की: के के? क हह क 
THE SIRSI URBAN CO-OP. BANK LTD D. . 


REGISTERED AND HEAD OFFICE : SIRSI-581 401 6 Phone : 6643 


Brauches : 
SIRSI MAIN 6 YELLAPR 6 MUNDGOD' 6 DANDELI 6 BANAVASI 
SIRSI SUBURBAN ७ SADASHIVGAD And 

KARWAR EXTENSION COUNTER 


The leading Primary Co-operative Bank of the State of over 85 
years standing. It has the reputation for most effective service in 
re-shaping the economy of the entire community. 
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Since its inception the bank has been uplifting the depressed 
and weaker section. 


First time Statutory Reserve alone exceeds One Crore. 
Our Bank stood first in earning not profit for the year 1991-92. 


Bird's Eye View of the Financial Position as on 31-10-1992 


Share Holders 9082 

Share Capital 89.83 lakhs 
Reserves 2.26 Crores 
Investments 5.83 Crores 
Deposits 19.54 Crores 
Advances 18.11 Crores 
Working Capital 24 Crores 
Net Profit (as on 31-3-92) Over 58 lakhs 
Audit Grade "A" 


. The Bank is authorised by Reserve Bank of India to accept Non 
Resident (External) Account 


M. 5. Prabhu, B.A., B.COM. V. S. Sonde, B.Sc. (Agri.) 
occisi Manager Chairman 
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ತುಮ್ಕಾಂ ಸರ್ವಾಂಕ್‌ 
ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸವಾಚೆ ಉಲ್ಲಾಸ್‌ | 
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E ARANHA 


PRAKASH 
LUNCH HOME 


| NEHRU NAGAR, 
| KANJUR VILLAGE ROAD, 


KANJUR jane. | 
Ra BOMBAY 400 042. 





Prop. S. A. D'SA 


VAILANKANNI 
ENGG. WORKS 


All Kinds of Turning, Milling 
& 


Drilling Jobs 


Farooq Ahmed Estate, 
Behind Maqsood, Estate, 
Near Masjid Cop., Gala No. 6, 
Chimat Pada, Marol Naka, 
Andheri(E), Bombay 400 059. 








= ಉಲ್ವಾಸಾಸವೆಂ 


CLAUDY RODRIGUES 


KAVIN 


— 


8 MICHAEL INDUSTREIAL ESTATE 
CHIMATPADA MAROL NAKA 
ANDHERI(CE), 
BOMBAY 400 059 
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| QUU ಟೀ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳ್‌ ಬೊಂಬಯ್‌ | 


ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸವಾಚ್ಕಾ ಸುಸಂದರ್ಭಾರ್‌ 
ತುಮ್ಕಾಂ ಹಾರ್ದಿಕ್‌ ಶುಭೇಚ್ಛಾ 
ಪಾಟಯ್ತ್ನಾಂವ್‌ 


L. A. LOBO | 





M. J. GONSTRUGTIONS 


ಪ್‌ Engineers and Interior 
Decorators 
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ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳ್‌ -—" 
ಆಮಿ ಆಭಾರಿ ಜಾವ್ನಾಸಾಂವ್‌ 
e भै K 
ಮಂಗ್ಳೂರ್‌ ಥಾವ್ನ್‌ ಪ್ರಕಟ್‌ ಜಾಂವ್ಚೆಂ 
ಪ್ರಖ್ಮಾತ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಹಪ್ತಾಳಂ 


(ठेले 





t9 


(ಸ್ಥಾಪನ್‌ : 1938) 
ಸಂಪಾದಕ್‌ — ಪ್ರಕಾಶಕ್‌ ಮಾ| ವಿ. ವಿ ಮಿನೆಜ್‌ ಬಾಪ್‌ 
ವರ್ಗಣಿ : ದೇಶಿ ರು. 90 ವಿದೇಶಿ ರು. 725 


tion) ಪ್ರತಿಯೆಕ್‌ : ದೇಶಿ ರು. 2 ಬೊಂಬಂಯ್ತ್‌ ರು. 250 


"ರಾಕ್ಲೊ' ಪತ್ರಾಚ್ಮಾ ಸರ್ವ್‌ ವ್ಯವಹಾರಾಂ ಖಾತಿರ್‌, 


ವರ್ಗಣಿ, ಜಾಹಿರಾತ್‌, ಅರ್ಗಾಂ ಇತ್ಯಾದಿಂಕ್‌ 
ಬೆಟಾ ವ ಬರಯಾ : 


THE EDITOR ವ THE MANAGER 
RAKNNO KONKANI WEEKLY. 
KODIALBAIL. MANGALORE 575003 (DK) 


TEL. 
OFFICE : 440617 
RESI : 440524 
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Wish You Wonderful Feelings on - 
Your Joyous Occasion 


Phone : Off. : 819 1592 
Res. : 615 1486 


Sweta 


PHARMACEUTICAL DISTRIBUTORS 
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: 

id x PARKE-DAVIS x ABOTT x CIPLA x GERMAN REMEDIES 
db * SOL x PHARMA DYNAMICA x TATA PHARMA 

& x THEMIS PHARMACEUTICALS x PROTEC 

$ x WOCKHARDT x WARER HINDUSTAN 

& 
$ 
db 
& 
$ 
Š 
ee 


C-Shantiganga Co-op. Hsg. Society, Office No. 2 
lst Floor, Opp Railway Station, 
Bhayandar (E) 401 105. 


FERRET ಕತ ಕತ ಅಹ के के कक के के के क क के के के के के के के ತ 
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E With Best Compliments From : : With Best Compliments From : 
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A Phones : ೦ಗ 9010 $ CHa 11182 

do 2960344 d 
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$ DAVID & COMPANY = E- Mathias ; 

ಫಿ - CLEARING-SHi#PING-AIR CARGO € 

$ o $ CUSTOM HOUSE AGENTS š 

d Manufacturers of : & ಈ 

$ WEEDING INVITATION CARDS AND * x ड 

de OTHER GREETING CARDS, WEDDING Š Xxx ಈ 

db REQUISITES THERMOCOLE ARTICLES, — 4. * ಈ 

ಈ BOOKSELLERS AND STOCKISTS OF & Š 

Š RELIGIOUS GOODS. db db 

Ed o Š Raja Bahadur Mansion, d 

> 1st Floor, 14 Hamam St., de 

d Show Room : ಈ Bombay 400 023 Ej 

Š Sharaf Monzil, First Floor, ? Phones : * 

650, J. S. $. Road, : ; र्य 

be Dhobitalao, Bomber 400 002. š ee pec giro > 
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अ. भा. कोंकणी परिषदेच्या १९व्या अधिवेशनाचे अध्यक्ष 
श्री. जे. बी. मोरायस 


हांगेलें उलोवप 





इक्रा वसा आदी म्हणजे १९८२ वर्सा ತೆಗ 
अखिल भारतीय कोंकणी परिषदेचें चोवदावें 
अधिवेशन पणजेंत जाल्लें तेन्ना हांवयी त्या अधिवेश- 
नांत एक सादो प्रतिनिधी म्हणून mmm आशिल्लो. 
ह्या अधिवेशनाचे विशेस महत्त्व fed आशिल्लें 
म्हळ्यार परिषदेची ಇಡ आनी केंद्रीय साहित्य 
अकादमीचे पुरस्कार Rad जोड कार्यक्रम थंय 
आशिल्ले. कसली अपूर्व संधी! म्हजे थंय खतखती 
उर्बा भरिल्ली. भारताच्या कोनशां-कोनशां थावन 
पुरस्कार विजेते आयिल्ले. तांचे Wu गोंयचे महान 
कवी बाकीबाब बोरकरयी आशिल्ले. त्या शिवाय 
साहित्य अकादमीन आमंत्रण दिवन आपयिल्ले 
भारतांतले महान कवी आनी लेखक आशिल्ले. 
साहित्य अकादमीचे अध्यक्ष स्वर्गीय उमाशंकर 
जोशीयी आशिल्ले. ह्या बांग्राळ्या दिसा योगायोग 
woo परी हाजर आशिल्ल्या त्या प्रख्यात साहितीं 
"Wü म्हाका एक ल्हान कवीक त्या दिसाच्या बहुभाषा 
कवी सम्मेळांत भाग घेंवचो सुयोग लाभिल्लो. 
पुरस्करीत साहितींक वेदीर आपवन सन्मान करताना 
म्हजें काळीज संतोसान qe. हाच्ये उपरांत मेजून 
चार वर्सानी म्हाकाय हो पुरस्कार मेळत म्हणून तेन्ना 
हावें. सपणांतयी चितूकना. पूण हाच्याकयी dud 
दुसरें अज्याप mà जिणयेंत राकोन आशिल्लें आनी 
तें म्हळ्यार अखिल भारतीय कोंकणी परिषदेच्या 
एकणिसाव्या अधिवेशनाच्या अध्यक्ष स्थानार बसोवन 


तुमी म्हाका मान केल्लें. ह्या मानाच्या जाग्यार बसोंक 
हांव कितलो योग्य तें हांव नेणा पूण तुमी म्हजेर 
दवरिल्ल्या विशवासाक हांव ऋणी जावनासां. 

मंगळूरांत सत्रा वर्सा आदीं जमिल्ल्या इक्राव्या 
अधिवेशनाच्या अध्यक्षान, श्री. चंद्रकांत केणीन, 
आपल्या अध्यक्षीय भाषणाक नव्या पर्वाच्या EST 
वयल्यान म्हळळें शिरोनांव fee. आज ತಗೆ तें 
हुंबोर उतरोन नव्या पर्व्याच्या विशाल मयदानार 
पावल्यांव. हिमालय पर्वताच्या शिखराचेर पाविल्लो 
अनुभव आनी qur आमी आज भोगतांव. आमची 
सगळी मिसांवां, आमची ಕರಣ, आमची मागणीं 
सुफळ जाल्यांत. आमी सपणांतयी चितूकंना तितल्या 
शीघ्रतेन आनी सोपेपणान तीं सुटल्यांत. गेले त्या 
पंद्रा-वीस वर्सानी ತನ್‌! कोंकणीची उदरगत देखताना 
आमचीं मनां संतोसान आनी अभिमानान फुलतात. 
पयल्यांत Wet, म्हणजे १९७६ व्या वर्सा, कोंकणी 
एक स्वतंत्र आनी साहितिक भास आनी देवनागरी 
तिची अधिकृत लिपी म्हणून साहित्य अकादमीन 
मान्यता दिली. अशें, कोंकणी एक उप-भास 
(Dialet) आनी तिका लिपी ना म्हणून खेंडटल्या 
वैरींच्या तोंडार एक बळादीक थापड बसलें. कोंक- 
णीच्या अमृत घडयेर आमी पाविल्ल्यांव कोंकणी 
साहिती दोडत्या उर्बेन आनी उम्हेदीन atid 
साहेत्य निर्माण करूंक लागले. आख्या कोंकण 
प्रदेशांत कोंकणी भाषेची, कोंकणी साहित्याची आनी 
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कोंकणी कलेची सर्वांगीन उदरगत भरान जावन 


आयली. wae पयांत, सोळा वर्सांनी, सोळा साहित्य 


अकादमी पुरस्कार आमच्या साहितींक मेळ्ळ्यात. 
कविता, कादंबरी, लघु कथा, प्रवास वृत्तांत, ललित 
लेख - हें ad थरांचें साहित्य हांतूत मेळोन आसा. 
हाच्ये उपरांत कोंकणीक मेढिल्लें दुसरें जैत भोव 
सहजच आशिल्ले, आनी d म्हळ्यार, पांच वर्सा 
आदीं कोंकणी भास जी आमच्या मूळ पीठ गोंयांत 
नोवोद टक्के लोक उलयतात, तांची राज-भास म्हणून 
गोंयच्या सर्कारान मानून घेतिल्लें. आनी गेले त्या 

आगोस्ताच्या वीस तारकेर आमचें तीस quid तपस 
aud. फ॒कत एका वोराची भासा भास जातच लोक- 
सभेंत आनी राज्यसभेंत एकूयी विरोध मत नास्ताना, 
कोंकणी भाषेक भारताच्या घटनेंतल्या sea qu 
आसपाव दिलो. वोरतो दीस तो सर्व कोंकणी 
लोकाक! SISI eid हाच्ये WA सांगलें, हिमालयाच्या 
शिखराचेर आंमी आतां पावल्यांव, एका पर्वत 
शिखराचेर पावाजाय जाल्यार कितले कष्ट आसतात, 
वाटेर कितले अपाय आनी आडखळी मुखार रावतात 
हांची आमकां जाणवीक आसा. हर्येक मेट जागरूत्का- 
येन काडीजाय पडटा. पूण एक पावट शिखराक 
पावल्यांव म्हणटकूच आमी व्हड खुशालकायेन आनी 
उत्साहान भरोन वाटेर भोगिल्ले कष्ट विसरतांव. 
जैताचें आमाल आमच्या तकलेर चडोंक साध्य आसा. 
शिखरा aaa सकैल देवोन येताना आमी अजाग- 
रुत्कायेन खणयेंत पडोंक साध्य आसा. तशें आमच्ये 
थंय घडाना जांवदी. आमच्या जैताच्या ह्या अमृत 
घडये आमचीं मेटां वाऱ्यार उबचीं नाकात; धरणीर 
तीं deut. व्हय, कोंकणी आटव्ये वळेरेंत येवपा 
खातीर आंमी केल्ली तीस वर्साची लडाय आज 
सुफळ जाली. पूण तितल्यारच आमचें साधन थांबाना. 
कोंकणी आटव्ये वळेरेंत आयली म्हण्टकूच, त्या 
मारिफात मेळच्यो सर्व सवलत्यो आपापींच आमच्या 
दारालागीं पावतल्यो म्हळळें चिंतप चुकीचें जायत. ह्या 
फुडें, आंमी दोडत्या निश्चयान आनी निर्धारान मुखलीं 
मेटां काड़ीजाय. सर्कारान दिल्ल्या मान्यतेचो लाभ 


लिपियेचें साहित्य प्रचलित जावन लोकामोगाळ जातले 


आंमी उटोवंक जाय. ही जावन आसा बांगरा संधी 
आमचीं मुखलीं योजनां मांडून हाडून जारयेक हाउची. 

कोंकणी लोक आज जागृत जाला. भारताच्या 
म्हान भासांच्या पगंतींत कोंकणीकयी एकमानाचो 
जागो फावो जाला. केरळ, कर्नाटक, गोंय आनी 
महाराष्ट्र ह्या चार प्रदेशांनी शिंपडोन Acct कोंकणी 
लोक आज लागीं आयल्यात. कोंकणी मातेचे पन्नास 
लाख पुत्र आज तिका उंचलें स्थान दिवंक आशेतात. 
पूण आमची सगळ्यांची मनां, आमर्ची साधनां, 
एकाच वाटेन, एकाच दिशान वेची गरज आसा. 
पुराणांत एक सांगणी आसाः “अपुत्रस्य गतिर्नास्ति’ 
म्हळ्यार पुत्र संतान नाशिल्ल्या आवय बापायक 
साल्वासांव म्हणजे, सर्ग ना. पूण तीच सांगणी मुखार 
me: “बहु पुत्रस्य दुर्गति’ अधिक पुत्र संतान 
आशिल्ल्याक दुर्गति लाभता. बारा भुर्ग्यांची आवय 
वाटेर पडोन ಶಾಗೆ! खंय. तशें आमकां जावंचे नाका. 
आमी चार प्रदेशांतले कोंकणी लोक चार पांच 
लिपिनी बरयतांव आनी आमची उच्चार-शैली सहज 
जावन वेवेगळी आसा तरयी आंमी andi कोंकणी 
मनशां Sood उगडास «qu. 


लिपीचो वाद नाका 


लिपी न्हय, लिपींचो वाद आंमी कोनशांत दवरूंक 
जाय. साहित्य अकादमीन मान्यता दिवंच्ये पयलें 
कोंकणी भाषेक लिपी ना म्हळळ्या वादाक जवाब 
दिवंक सकानास्तां आंमी मान बागायतल्यांव. आज 
ती परिस्थिती बदलल्या. कोंकणीची खरी उदरगत 
जायजाय म्हळळी आपेक्षा तिच्या भुर्ग्यांक आसा तर 
लिपीच्या वादांत आंमी पडोंक नजो अशी म्हजी 
खालती अभिप्राय. लिपी जावन आसा एक वाहन; 
बरयिल्लीं चिंतनां एकल्या थावन दुसऱ्याक पाववंचें 
एक साधन. असलें वाहन जर अधिक संख्यान लोका 
Wit पावता, तसलें वाहन आंमी चड आनी चड 
वापरूंक जाय. ह्या खातीर थोड्यांक कांय तरयी 
त्याग करीजाय पडटलो आनी हो अनिवार्य जावनासा. 
थोड्याच वर्सा भितर सर्व कोंकणी प्रदेशांनी देवनागरी 
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म्हळळो भर्वसो आंमी दवरयेत. हो शेवोट पावता 
qafa आमर्ची मेटां आंमी जागरुत्कायेनकाइूंक आसा. 
कन्नड, रोमी आनी मलयाळी लिपिंनी धाराळ साहित्य, 
- निर्माण जायीत आसा. ह्या लिपिंनी बर्‍्यतेल्यांची 
सिंतिमेंतां ತಗೆ! समजोन घेवंक जाय. तांचीं मनां 
दुकयनास्तां, तांच्या साहित्याक प्रोत्साह fei दितां, 
तांकां उणेपण भोगानासिल्ल्ये परी, आंमी देवनागरी 
लिपिचो प्रचार करूंक जाय. गर्जे भायली सकत 
वापरून ही लिपी आंमी दुसऱर्‍यांचेर थापूंक wer 
बर्‍या परस वायट जांवचो संभव चड आसा. ह्या 
वेळार सोसणीकायेची गरज आसा. ह्या मध्यांतराच्या 
काळार आमचें बयांतलें बरें साहित्य एका लिपी 
थावन ge लिप्यांतर mad अधिक गरज आसा. 
ह्या वाटेन आमचें क्रियामक साधन बळ जावंदी. 
आमच्या साहित्याची धांपिल्लीं जनेलां उगती जावन 
विविध लिपी म्हळळ्या फुलांचो स्वाद आमच्ये थंय 
व्हाळोंदी. am जेन्ना हिन्दी वादींनी दक्षिण भारतांत 
हिन्दी बलात्कारान थापूंक पळेली, तेन्ना तेन्ना ताचो 
खूब विरोध जालो आनी हिंसाचार घडलो. देकून ಕ 
काम मोगान करूंक जाय. सगळ्या लिपींच्या लोकाक 
सांगाता घेवन चलचें फुडारपण , गरज आसा. हेंय 
आंमी उगडास दवरूंक फावो की जनगणतीच्या लेखा 
प्रकार अर्ध्या परस चड कोंकणी लोक गोंया भायर 
वसती करून आसात. तांचे मदले थोडेच देवनागरी 
लिपीन बरयतात. 

साहित्य म्हळ्यार कितें? ह्या सवालाक सोंपी 
जवाब दिवंक जायना. हजारों वर्सा थावन मनशाच्या 
चित्पाचेर आनी उलोवपाचेर निसर्गाचो अद्‌भुत प्रभाव 
पडोन आयला. देवान रचिल्लो हो सोबीत संसार 
कितल्या नवलांनी भरला, कितले गूढ मिस्तेर तांतूत 
आटापून आसात तें पळेतासताना, मनीस विज्मीत 
जालो. सुर्वेर ताची भास थोड्याच मुळाव्या सब्धांनी 
भरोन आशिल्ली ती वाडोन वेतां वेतां भंवतणीच्या 
निसर्गाची सोबाय ek तो शिकलो. ताच्या भाषेंत 
अलंकार आयले, हुमाण्यो आयल्यो, जाणवीकायेचें 
भंडार आयले. ಹೌಸಿಗೆ: सोबाय ताका दैवीक दिसली. 


जीवनांतले कोडु मधुर अनुभव भोगतच ಕಣೆ चितनां 
तत्त्व ज्ञानाच्या कुशीन व्हाळळी. आपणाचे अनुभव 
उलोवंचे उलोवन ताणें बर्षीनिशी घालूंक सुरू केले. 
हीच जावनासा आमच्या साहित्याची बुनयाद. de 
पाशी आशिल्ले साहित्य कागदाचेर पडलें आनी अशें 
उलोवन आनी आयकोन आशिल्लें साहित्य बरोवंचें 
आनी वाचचें साहित्य जालें. साधारण दोन हजार 
arf वर्सा पयलें प्लेटो म्हळळ्या महान दार्शनिकान 
जीवन तत्त्व म्हळ्यार ‘The Truth, The Good, The 
Beautiful’ म्हणून सांगलां. हेंच मूळ तत्त्व मुखार 
aia आचार्य wae म्हळळ्या विद्रवांसान थोड्या 
शेकड्यां आदीं “सत्यम्‌, शिवम्‌, सुंदरम्‌’ म्हककें मंत्र 
दिलें. हाचो अर्थ सत, सोमी (म्हळ्यार देव, म्हळ्यार 
बरेंपण) आनी सोबाय. पुरातन काळार थावन आमचें 
साहित्य ह्या तीन तत्त्वांचेर मांडून हाडलां. 


तोंडपाशीं साहित्याचो प्रभाव 


आमच्ये मधें तोंडपाशीं साहित्य प्रचलित आसा. 
आमच्ये मधें असले सबार मनीस आसात जे शाळेंत 
व कालेजांत शिकोंकनांत तरयी एका थराचे साहिती 
जाबनासात. ಕಣೆ संभाषण ಕಗ परस आयकोंक ಇತ 
बरें लागता. तांच्या उलोवपांत म्हण्णी, हुमाण्यो, 
अलंकार धाराळ आसतात. तांचें उलोवप आयकाताना 
आंग फुलता; ते हासयतात तशें रडयतात. तांचीं 
उतरां आमच्या काळजाक लागतात. बरोवन प्रसिध्द 
जाल्ल्या afd इतलेच हेयी महत्त्वाचे,  गांव्रांत 
सोयरीकेचो म्हालो चलयेक सोधून आयिल्लो तिच्या 
बापायकडे म्हणटा; 'तुमच्या वोडतांत एक फुल 
फुल्लां खंय. ताचो सुवास आमकां आदाळळो.' व 
आनयेका थरान 'तुमच्या गोट्यांतल्या पाइयेक 
आमच्या गोट्यांत eed आंलोचन आसा.' असलें 
स्वारस्य भरीत अलंकारी उलोवप वोरां भर तरयी 
आयकोवयां तशें भोगता. 
शिकपी तशें अशिकपी लोकाच्या तोंडांत कोंकणी 
एक जीवंत भास म्हणून आज गोळटा जाल्यार ताचो 
मोठो श्रेय आमच्या नाटकिस्तांक आनी तियात्रिस्तांक 
फावो जाता. लगभग देडशें वर्सांच्या लांब आवदेंत 
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. तांणी रंगमंच्यार हाडिल्ल्या मनोरंजीत नाटकां आनी 
तियात्रांच्या माध्यमान कोंकणी भास न्हयींच मोरोंक 
सोइलीना बगार समाज सुध्रापाचें एक बळादीक हातेर 
तें जालें. हिन्दी, मराठी व opum भासांतल्या 
व्यवसायी नाटकांची दर्ज्या तांतूत दिसोंकना जावयेत. 
पूण ह्या दर्ज्याक आमचें नाटक वेगींच पावतले 
म्हणच्यांत म्हाका कांय दुबाव दिसाना. एक खंत 
म्हाका भोगता. सिनेमा तसलो शक्तेभरीत माध्यम 
आमच्या हाता भायर आसा. एका उंचल्या fear 
थावन जांवचें बरेंपण ea वेगळी सांगची गरज 
Ram. बरें फिल्म wmm व्हडलीच बजेट जाय 
म्हण ना. जगत्रसिध्द फिल्म रचणार दिवंगत सत्यजित 
रायन सुर्वेर तयार केल्लीं 'पथेर पांचाली' 'अपरा- 
जितो' तसलीं फिल्मां भोव उण्या खर्चाची जावन 
आशिल्लीं. पूण तीं सगळ्या संसारार नांव जोडूंक 
पावली. कोंकणांतलें जन-जीवन, संस्कृती, कला, 
निसर्गाची सोबाय बर्‍या कथाकाराच्या आनी निर्देश 
काच्या हातांनी ater बर्‍या फिल्माची सामग्री 
जावंक सकतात. गेलेत्या साबार वर्सा थावन कोंकणी 
` feet तयार ೫೫೫೫. आमचे uff उद्यमी आनी 
दुडवा सहाय दिवंक सकचे हेर हें एक पंथाहवान 
आनी बरो खर्च आनी भंडवाळ म्हणून स्वीकार 
करतीत जाल्यार कथाकार, निर्देशक आनी कलाकार 
खंडीत पार्टी रावचेनांत. j 
तोंडपाशीं साहित्य विषांत उलयताना आमच्याच 
मंगळूरांतल्या एका भयणी भाषेचो उल्लेख करीजाय 
पडटा. ही जाँवनासा दक्षिण कन्नड जिल्ल्यांत प्रचलित 
आसची तुळु भासो. तुळु भाषेंत लिखित साहित्य भोव 
उणें आनी जें आसा, तें आयलेवारच्या धा-पंद्रा 
ಕೆಕೆ. पूण wer काडून पांच भागांचो व्हड जैत 
शब्ध-कोश तयार जावन येता. हांवें सांगचो मत्लाब 
इतलोच की कोंकणी भाषेंतयी धाराळ साहित्य 
तोंडपाशीं आसा. हें आंमी कृषी करूंक जाय. आमचें 
लोकवेद भंडार लिखिता ware घाले जाल्यार ga- 
कांचे दाळेच जातीत. असल्या कामांतयी समर्पीत 
भाषा पंडित आनी लोक विज्ञानींची गरज आसा. 


तांकां पयशांची मजत आनी उत्तेजन दिवन फुडार्पण 
दिवंक आमच्या भाषा मंडळांनी आनी अकादमींनी 
मुखार सराजाय. अशें पूंजायिल्लें दायज आमची 
मुखली पिळगी व्हड आभारी मनान स्वीकार करतली. 
देकून ह्या अधिवेशनाच्या अध्यक्षीय वेदीर थावन हांव 
उलो दितां की कर्नाटकांत आनी महाराष्ट्रांत अकादमी 
Wed काम .भरान मुखार सरोंदी. निस्वार्थी, विद्यासंपन्न 
कोंकणी मनीस ह्या संस्थ्यांनी काम करंदी. अकाद- 
मीनी fad करयेत ह्या विषांत परिषदेच्या आदल्या 
अधिवेशनांनी खूब आनी तपशिलेन चर्चा जाल्या 
देकून त्या विषांत हांव saam. इतलेंच सांगोंक 
सोधतां की कोंकणी भाषेचो सर्वांगीन विकास जाय- : 
जाय तर अकादमींची आमकां खूब गरज आसा. 

आयच्या आधुनिक विज्ञान युगांत मनशान इतली. 
प्रगती केल्या की ताची जीण अधिक सुगम आनी. 
सुखाची जाल्या. पूण त्याच वेळार ताच्ये -जिणयेंतः 
अन्याय, अनीत, अधर्म, अत्याचार, आळसाय, शोषण. 
असलीं खोटेपणांयी चडल््यांतः आधुनिक समाजांत c 
साहितीन सोबायेचें वर्णन मात्र केल्यार पावाना बगार : 
सताचेर ताणे उज्चाड घालिजाय. हें सत सगळ्यांक ` 
बरें लागचेंना. पूण fist समाजाक तें वोकात 
म्हणून स्वीकार करीजाय Weed. अट्राव्या शेंकड्यांत 
जेन्ना फ्रान्सांत सर्वाधिकाराच्या दबावांत पडोन लोक 
Sat गळोवन आसताना वोळटेर तसल्या बरयणारांनी 
फकत आपल्या लिखणे मारिफात लोकामधें क्रांतीच 
उठयली आनी लोकाचें राज थंय स्थापन जालें. Pen 
is mightier than sword म्हळळी सांगणी खरी 
म्हणून तांणी संसाराक दाकयलें. 

आमच्या भाषेंतलें साहित्य संपूर्ण जावंक जाय तर 
इंग्लीश, फ्रेंच, ಇಗ तसल्या विदेशीभासांनी आनी 
आमच्याच भारताच्या प्रमुख भासांनी निर्माण जाल्ल्यो 
म्हान साहितिक आनी हेर कृतयो कोंकणी भाषेंत . 
अनुवाद करची गरज आसा. खंयच्याय भाषेतलें 
साहित्य संपूर्ण आनी गिरेस्त म्हणपाक जाय जाल्यार 
तांतूंत अनुवादित साहित्य आसोंकच जाय. आज 
कालच्या म्हागयिन दार्टी मोर्ठी पुस्तकां अनुवाद करून 


प्रकाशित करचें काम कांय सुलभायेचें न्हंय. हेरा 
भासेंतलीं बरी पुस्तकां सगळी अनुवाद करीजाय 
म्हणून हांव म्हणाना. थोडीं भाषांतर करताना, हेर 
थोडीं रुपांतर करून मोटवीं करयेत. ह्या सर्व कामांत 
अकादमींनी आनी भाषा मंडळांनी महत्त्वाचो पात्र 
खेळयेत. नेशनल बुकट्रस्ट आनी पब्लिकेशन्स डिविजन 
ह्या सर्कारी संस्थ्यांनी आनी पेंगवीन, आक्सफर्ड युनि- 
वर्सिटी प्रेस तसल्या अंतरराष्ट्रीय प्रकाशकांनी कोंकणी 
पुस्तकां छापूंक फुडें येजाय. स्वरचित आनी अनुवा- 
दित, अशें दोनयी ater साहित्याक तांणी प्रोत्साह 
दीजाय. भुर्ग्यांच्या साहित्याक येदोळ चड उत्तेजन 
मेळोंकना. हें भरती करूंक जाय. अनुवादित साहित्या 
वर्वी हेरां साहित्यांतली गिरेस्तकाय आंमी चाकोंक 
सकतांव मात्र Fa, परकी गांवची संस्कृती आंमी 
वळकोंक शिकतांव. 
` प्रकाशकांनी frd करयेत? 

ह्या सर्वांत सामान्य कोंकणी मनशाचो पात्र कितें? 
साद्या वाचप्यान कोंकणी साहित्याची उदरगत कशी 
mu? हैं एक महत्त्वाचें सवाल. खंयच्याय भाषेंत 
पुस्तकां छापून तीं जर प्रकाशकाच्या गुदावांनी व 
ग्रंथालयांच्या Fi धूळ आरायतात व वाळयेक 
बली जातात तर तें साहित्य निर्माण जाल्लो उद्देश 
सुफळ जायना. साहिती आनी वाचक एकामेका ताळ 
मेळ जावन आसतीत तर, तें साहित्य जीवंत साहित्य 
म्हणयेत. ना तर तें मेल्लें साहित्य जाता. असलें 
जीवंत साहित्य आमच्या भाषेंत येजाय तर वाचकांचो 
संखो वाडाजाय. हें सांगचें इतलें सुलभ न्हंय म्हण 
हांव जाणा. दोन तीन seed हांगा उल्लेख 
करयेत. पयले सुवातेर पुस्तकांची मोलां सामान्य 
लोकाच्या हाता भायर आसात.पुस्तकांचे उत्पादन 
उंचल्या WEM करीनासतां उण्या मोलाचें कागद आनी 
वस्तु वापरून पुस्तकांची मोलां देंववयेत. प्रकाशकांचे 
आनी लेखकांचे सहकारी संध घडून खर्च वांटून 
धेवयेत. पुस्तक उण्या मोलार छापल्यार मात्र पावाना; 
तें वाचका vale पावासार्को प्रचार करीजाय. लोक, 
wei fed das येना तर पुस्तक विकतेल्यान 


लोका थंय वचाजाय weed. गोंयांत असलो ೫೫ 
येदोळच चालू जाला म्हण हांवें आयकालां. आमच्या 
ग्रंथालयांनी Mobile Library सुरू करूंक जाय. हें 
सगळें सांगून जातच म्हाका हें सवाल विचारूंक 
पडटा की साहित्य कोणा खातीर? लेखका खातीर व 
ama खातीर ? कोंबी पयलीं व तांती ಇಳೆ 
म्हळळें सवाल हें. हाका सोंपी जवाब ना. आंनी बरें 
साहित्य तयार करूनयी तें वाचका पर्यांत पावोंव 
सकानांव तर आमचें प्रयतन feo. आयच्या 
परिस्थितेंत वाचक पुस्तका थंय येना बगार पुस्तक 
वाचका थंय deem पडटा. 

संत कबीरदासान म्हळां, दूध मनशाच्या भुकेक 
आनी भलायकेक गर्जेचें. तरयी तें घरान घर वरून 
विकीजाय पडटा. पूण मनशाच्या भलायकेक विकाळ 
तो सोरो पियेवंक दुखान सोधून येतात, सोरो 
दितल्याच्या पांया मुळा वेतात. कसलो विपर्यास! 
आमची कला, आमची संस्कृती, आमचें साहित्य 
लोकाच्या दारार वोरून विकीजाय पडलां. जें आमच्या 
काळजाक तत्कालिक धादोसकाय दिता, आमची रूच 
उणी करता तें आमी सोधूंक वेतां. आमकां खिण 
भर उत्तेजित करचें पडोन गेलां शिवाय शाश्वत 
धादोसकाय आनी तृप्ती दिवंचें आमकां नाका जालां. 
हें आमचें दुर्दैव. आमचे मालघडेPlain living and 
high thinking ह्या तत्त्वा प्रमाणे चलताले पूण 
आतांचें जनांग Plain thinking and high living 
ह्या ಕಾಸ್‌ मांदतातशें दिसता. 

कोंकणी लोकाक वाचपा थंय आसक्त उणी 
जावंक दुसरें एक कारण जावनासा वाडोन येंवचो 
टीवीचो प्रभाव. टीवी एक असलें साधन जावनासा 
aide कितलें बरेपण आसा तितलेंच वायटयी आसा. 
दिसाचीं चोवीस ania टीवी कार्यावळ चालू आसता. 
भुरग्यांक आनी व्हडांक आकर्षित करचें कितें ना 
fed तांतूंत आसता. तर हाच्या ಇಡಿ! वाचूंक व 
faqs वेळ खंय आसा? टीवीचो प्रभाव कोंकणी 
लोकाचेर मात्र पडला म्हणचो वाद ತ. म्हजो. 
हर्येका भाषेच्या लोकांक टीवीचो बरो आनी वायट 
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प्रभाव समजोंक लागला. पूण आंमी आधुनिकतेच्या 
बंदेत सापंडल्यांव. हांतले gA Ada भोव चड 
प्रयास. करीजाय पडटले. बऱ्या वाचपाक पर्याय ना. 
मनशाची चिंतची शायी विकसित जायजाय तर वाचप 
अधिक गरज आसा. देकून आमच्या राजकी फुडार 
यांनी सांगाता बसोन हो प्रश्‍न सुयेवंक जाय. 

आमच्या साहित्यांत आल-चरित्र, राजकी चरित्र, 
जीवन चित्र, प्रवास वृत्तांत, yard साहित्य - हांचो 
अभाव आसा तें आमी मांदीजाय. ही विविधता 
आमच्या साहित्यांत येजाय तर अकादमींनी फावोतीं 
योजनां मांडून हाडून तीं कार्य रुपाक हाडीजाय. 
हाका पयशांची गरज आसाच. पूण महत्त्वाचें म्हळ्यार 
असलें साहित्य निर्माण करचे साहिती जाय. असल्या 
साहित्या ववी आमच्या जिणयेंत प्रेरण मेळोंक साध्य 
आसा 

कोंकणीची ही अमृत घडी म्हणून cid पयलें 
सांगले. ह्या अमृत घडयेंतच बोंबयच्या कोंकणी भाषा 
मंडळाचें पुनरुञ्जीवन जालें. १९४२ वर्सा स्थापन 
जाल्लो हो मालघडो संस्थो बोंबयच्या कोंकणी 
लोकाची हावेस पुरो करच्या इराद्यान सुरू केल्लो. ह्या 


संस्थ्यान सुर्विल्या वर्सानी कोंकणे खातीर केल्ली सेवा 


अपार. कितलेशो साहित्य परिषदो बोंबय आनी बोंबय 
भायर भाषा मंडळान मांडून हाडल्यो. कोंकणीच्या 
उदरगते खातीर जायतें मुळावें काम भाषा मंडळान 
केलें. तरयी थोड्या वर्सा आदीं कारणांतर भाषा 
मंडळाचें काम स्थगित जालें. अशीं स लांब वर्सा 
पाशार जालीं. आंमी कोंकणी मोगी म्हणून आमकांच 
वोलायतांव तांकां ही लांब काळाची नीद कोशेडत 
कांतवंक लागली. ह्या निदेतले आंमी उठल्यांव. 
बोंबयची भाषा मंडळ पयलेंच्या वैभवी स्थानाक 
हाडूंक आंमी निर्धार केलो. बहु ಇಸಾ आमचें 
साधन सुफळ जालें म्हणून तुमकां सांगोंक म्हाका 
वोरती खुशी भोगता. शुभ मुहुर्तात आंमी जागे 
जाल्यांव. ह्या सर्वात तुमचो संर्वांचो मोठो सहयोग 
आमकां लाभला आनी मुखारयी लाभतलो म्हळळो 
विश्वास आमकां आसा. म्हाका हें सांगोंक di 


खुशी भोगता की बोंबयच्या कोंकणी भाषा मंडळाची 
पन्नास वर्सा संपिल्ल्या उडासाक art ह्याच 
फरवरीच्या स तारकेर बोंबयेत भांगारोत्सवाचो समारंभ 
दवरला. कोंकणी चळवळीचो तो एक मैला फातोर. 
ह्या समारंभाक तुमी सर्वांनी येवन आमच्या संतोसांत 
वांटेली जायजाय म्हळली आमची आपेक्षा. गेलेत्या 
तीन महिन्यांनी आंमी dant वयर wala आनी 


जिये सांदे केल्यात. अशी आमची बुनयाद विशाल 


आनी मजभूत जाली म्हण्टकूच आमची मुखलीं 
योजनां भाँडून हाडूंक आसात. तांतूत आंमी हाताक 
हात दिवन काम करची गरज आसा. 

कोंकणीच्या अमृत घडयेंतलें दुसरें wed साधन 
जावनाशिल्लें गेलेत्या ओक्टोबर महिन्यांत मंगळूरांत 
आयोजित केल्लें तें नोव दिसांचें सांस्कृतीक ur. 
आमच्या लोक वेदाची व्हडवीकाय, ೫೫೫ आनी 
गिरेस्तकाय त्या नोव दिसांनी आमी पळेली. केरळा 
थावन महाराष्ट्र पर्यात प्रचलित आसच्या ह्या लोक 
वेदाचीं बहुरंगीन vui oR आमचें मन frend, 
आमचें काळीज फुल्ले. आधुनिक संस्कृतियी आमकां 
जाय.. पूण त्याच वेळार आमच्या मालघड्यांची 
संस्कृति आंमी विसरोंक फावो <a. आधुनिक 
संस्कृति आमच्या जिणये रुकाचीं फुलां-फळां तर 
आमची आदली संस्कृती त्या रुकाक सांबाळून धरचीं 
Wet जावनासात. दोनांचीयी आमकां गरज आसा. 
आज कालच्या युवजणांनी पाश्च्यात्य संस्कृती थंय 
qs दाकवंच्या ह्या काळार असलीं सांस्कृतीक: फेस्तां 
आमचे दोळे उगडूंक सकतीत 

जाती कातीचो भेद नासतां कोंकणी लोक एकाच 
भाषेच्या सावळे खाल आसात. हो एकशक्तीशाली 
बांध. हो बांध art आनिकयी चड बळवंत deu 
जाय. ह्या खातीर-कोंकणी भाषेचें प्रमाणीकरण जावंचें 
अवश्य जावनासा. WA मेट जावन ‘UH भास, एक 
frit’ Tenor सिध्दांत आंमी स्वीकार करूंक जाय. 


दुसरें मेट जावनासा प्रमाणीकरण. जाता तितल्या 


शीघ्रतायेन आनी व्हड मनान आंमी हीं मेटां काइली 
तर कोंकणी लोकाक si did उपकार केल्ल्या 
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परी जायत. आयच्या वास्तवीक परिस्थितेंत हें सांगचें 
इतलें सुलभ न्हंय. जेन्ना सर्व प्रदेशांतल्या कोंकणी 
yates प्राथमिक शिक्षण कोंकर्णीत मेळची सवलत 
उपलब्ध जातली आनी जेन्ना केरळ, कर्नाटक, गोंय 
आनी महाराष्ट्रांत एकाच लिपीचीं न्हंय तरयी एकाच 
थराची पाठ पुस्तकां उपलब्ध जातलीं, जैज्ञा आमच्या 
wate gad शिक्षण कोंकर्णीत fad इतलें 
विशाल मन आमी दाकयतेल्यांव, तेन्ना मात्र कोंक- 
णीचें प्रमाणीकरण सुसूत्र आनी शीघ्र थरान जातलें 
wed भर्वसो आंमी दवरयेत. हें सपण सुफळ 
जावंक खूब त्याग करीजाय पडटलो; दूर दृष्टी, खरें 
फुडारपण आनी तपशीलेनं आमची योजनां मांडून 
हाडीजाय पडटलीं. 

ह्या सर्वांत आंमी एक सत विसरोंक फावो ना. 
कोंकणीची जी उदरगत एदोळ पर्यांत जाल्या ती भोव 
तृप्तेभरीत म्हणच्यांत दुबाव ना. पूण कोंकणी wad 
भविश्य fad? हें भविश्य जर उज्वल करूंक जाय, 
आज मेरेन चलोन आयिल्ली उदरगत त्याच मापान 
मुखारयी चलोंक जाय, तर हांतून युवजणांनी मोठो 
पात्र खेळोंक आसा. आयचे कोंकणी ಇಗೆ मुखले 
कोंकणी pert. हीं आमची ल्हान ಇಗೆ भाग्यशाली 
जावनासात कित्याक कोंकणीच्या सुवर्णयुगांत dio 
जल्माल्यांत. भारताच्या प्रमुख भासां wu कोंकणीकयी 
*एक मानाचें स्थान मेळळां. कोंकणीक ह्या उंचल्या 
ais हाडूंक भोगिल्ले ತಾಸ तांकां एक चरित्रा 
जावन उरल्या. ह्या चरित्रे थावन तांकां स्फूर्त मेळों. 
तांच्या सतत साधने ad कोंकणी एक दीस 
संसारातल्या प्रमुख विकसिक भासां पैकी एक म्हणून 


नांव जोडटली. 

कोंकणीचें मूळ पीठ जावनासच्या गोंयांत आज 
art परत जमल्यांव. YA war आमच्या मूळ 
Wee art एकत्रित media, तेन्ना तेन्ना आंमी 
खूब प्रेरण, आनी उत्तेजन जोडून “पार्टी गेल्यांव. 
निसर्गाच्या सोबायेन भरिल्ल्या आनी गोंयकारांच्या 
उदार आनी मोंवाळ काळजान आमकां वेडो घाल्ल्या 
ह्या अद्‌भुत गोंयांत ह्या दोन दिसांनी तेंच प्रेरण 
आमकां परत मेळटलें म्हणच्यांत म्हाका कांय दुबाव 
ना. परिषदेच्या आदल्या आद्रा अधिवेशनांनी म्हान 
कोंकणी व्यक्तींनी हें अध्यक्षाचे कदेल आभूषण केलां. 
परिषदेक तांणी गौरव आनी प्रतिष्ठा हाडल्या. असल्या 
गौरव स्थानार म्हाका बसोवन तुमच्या मोगाचो शिंवोर 
म्हजेर वोतला. हो मान म्हाका न्हंय बगार कोंकणी 
मातेक आनी आमकां सर्व कोंकणी पुत्रांक म्हणून 
हांव समझातां. ಸ! हीं ತಗ संपवच्ये WA कवीची 
ಕೆ! gat उगडासाक ese: 

विचारनाका कोंकणीन तुका दिलां किते 

विचारशी d आवयलागीं 'दिलांय fad?’ 

कोंकणीन तुका दिलां सगळें, उरलां किते? 

बदलाक तुकाच विचार 'कोंकणीक दिलांय किते?” 

जय कोंकणी ! जय भारत! 

देव बरें करूं! 
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Mani Mahal, Mathews Hoad, 
Opera House, Bombay 400 004. 
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ABRAHAM D'SOUZA & FAMILY 


x XX 


VASAI 401 202. 





ikiski kaka की कली की कली किक की फिके. 
With Best Compliments 
From : 


LOUIS SILK MILLS PRIVATE 
LIMITED 


Manufacturers of: 


SUPERIOR MAN-MADE FIBRE FABRICS 
QU MEE ಇ... 


SAMRAT SILK MILLS COMPOUND, 
L.B.S. MARG, VIKHROLI, 
BOMBAY 400 079. 


ड 
S 
d 
& 
ಈ 
d 
& 
ಇ 
ಇ 
& 
d 
d 
d 
ಈ 
& 
& 
d 
d 
® 
® 
YA 
È 
Qe 
d 
& 
& 
® 
d 
d 
® 
d 
* 
& 
क 
d 
क 
® 
& 
de 
W 
& 
ಈ 
® 
qe 
$ 
श्छ 
Ed 
* Phone : 57813 85 / 578 5677 
e 

कॅ) 

Wp 


18-98 db p abd b abi ab ab ab aab dh aba ab ab di ab db ab ab a sp abe opa ಎಎ ಎಸ o dba dio abb ab ade db de bd d ab db ab aba abd SE 


क 


¥ 


c 
























हार्दिक शुभेच्छासवें हार्दिक शुभेच्छासवें 
एकलो हितचिंतक 
SHREE VITHAL मुंबय 
TRANSPORT 
COMPNAY A WELL 
Transport Contractors & 


Commission Agents 


WISHER 
BOMBAY 


कोकणी भाषा मंडळ बोंबय 
भागारोत्सव दबाजेन जाव! 










45/47, SAYED MUKRI STREET, 
KATHA BAZAR, 
BOMBAY-400 009. 


NEAR J. K. PETROL PUMP, 
THANE-BHIWANDI ROAD, 
NEAR PURNA S. T. STOP, 

PURNA VILLAGE 


तुमकां भांगारोत्सवाचे उल्हास! 
























ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳ್‌ ಬೊಂಬಯ್‌ Congratulations aud beat wishes from : 


The President, Managing Committe 
ರ್‌ 
ದೋ sam, ONSE and members of 







ಹಾರ್ದಿಕ್‌ ಶುಭೇಚ್ಛಾ ಪಾಟಯ್ತಾಂವ್‌ St. Paul's Catholic 
ಕೊಂಕಿ Association(Regd.) 
C9 





66/68, Shahid Bhagat Singh 






= Road, Fort, Bombay400 023 
š X9 ०८२०१३. ped i cere 
p Estd : 1949 Regd : 1951 
= ಫೆ S 
AQ 0) ಮೈಸೂರ್‌ F. X. Saldanha 
KONKANI CHRISTIAN Y vs pase 
ASSOCIATION(R) MYSORE echard D'Souza 






Hon. Secretary 


Fredrick Saldanha 
340, LOURDES, BRINDAVAN H Tr. 
EXTENSION, MYSORE 570020 BUS reasurer 
ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸವ್‌ ಆಚಾರುಂಚ್ಕಾ ಬೊಂಬಯ್‌ಚ್ಕಾ 
TEL. : 30763 ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳಾಕ್‌ ಹಾರ್ದಿಕ್‌ ४०७३ 7 
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ವಿಶೇಷ್‌ ಲೇಖನ್‌ 


ಬೊಂಬೈಂತ್ಲಿಂ ಥೊಡಿಂ ವಸ್ತೆ-ಕುಡಾಂ 


“ಎಮಿಯಾರ್‌ ಬೊಂಬಯ್‌ 


(ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸವ್‌ ಸ್ಮಾರಕ್‌ ಅಂಕ್ಕಾಕ್‌ ವಿಶೇಷ್‌ ಲೇಶನಾ ರೂಪಾರ್‌ ಫಾಯ್ಸ್‌ ४०३, ಇರಾದ್ಕಾನ್‌ 
ಬೊಂಬಯಾಂತ್‌ ಆಸ್ಚಾ ತಿಸಾಂ soir, ಗಾಂವ್ಚಾ ವಸ್ತೆ-ಕುಡಾಂಚಿ ವಳಕ್‌ ಆನಿ ತ್ಕಾ ಸಂಬಂಧಿತ್‌ ವಿವರ್‌ 
ದಾಡುಂಕ್‌ ಆಮಿ ಉಲೊ ದಿಲ್ಲೊ. ಆಮ್ಚಾ ಉಲ್ಕಾಕ್‌ ಪಾಳೊ ದೀವ್ನ್‌ ಬೋವ್‌ ಥೊಡ್ಮಾ ಆಟ್‌ ವಸ್ತೆ- 
ಕುಡಾಚ್ಕಾಂನಿ ವಿವರ್‌ ದಾಡುನ್‌ ದಿಲಾ ತೊ ಮಟ್ಹಾನ್‌ ಸಕ್ಲಾ ದಿಲಾ ತಾಂಕಾಂ ದೇವ್‌ ಬರೆಂ ಕರುಂ ಮ್ಹಣ್ತಾನಾ 
ಹೆಂ ಲೇಖನ್‌ ಬರಂವ್ಕ್‌ ಆಧಾರ್‌ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾ ಕುಡಾಂ-ಸಂಘಟನಾಂಚೊ ಅಧ್ಯಕ್ಷ್‌ ಶ್ರೀ ಆಲ್ವಿನ್‌ ಡಿ'ಸೋಜಾ ತಸೆಂ 


ಕೊಂಕಣಿ ಲೇಖಕ್‌ ಶ್ರೀ ಎಮಿಯಾರ್‌ ಬೊಂಬಯ್‌ ಹಾಂಕಾಂ ಆಮ್ಚಿ ಕೃತಜ್ಞತಾ - ಸಂಪಾದಕ್‌) 
v y y 


ದಿ ಮೆಂಗ್ಲೋರಿಯನ್ಸ್‌ ಕೆಥೊಲಿಕ್‌ ಎಸೋಸಿಯೇಶನ್‌ (ರಿ) 


ಎಫ್‌/2, ಸೀತಾರಾಮ್‌ ಬಿಲ್ಲಿಂಗ್‌, ಕ್ರೊಫೊರ್ಡ್‌ ಮಾರ್ಕೆಟ್‌ (ಮಹಾತ್ಮಾ ಫುಲೇ ಮಾರ್ಕೆಟ್‌), 
ಬೊಂಬಯ್‌ 400 001. 

"ಮೆಂಗ್ಲೋರಿಯನ್ಸ್‌ ಕ್ಷಬ್‌' ಹ್ಯಾ ನಾಂವಾನ್‌ ವಳ್ಕೂಂಚ್ಯಾ ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಚೆಂ ಸ್ಥಾಪನ್‌ 1906 
ಇಸ್ವೆಂತ್‌ ಜಾಲೆಂ. ಹಾಚ್ಯಾ ಸ್ಥಾಪನೆಕ್‌ ಕಾರಣ್‌ ಜಾಲ್ಲೆ ಮುಖ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿ ಜಾವ್ನಾಸಾತ್‌ ಆಗುಸ್ತಿನ್‌ 
ಸಲ್ಡಾನ್ಹಾ, ಸ್ತೆಫಾನ್‌ ಕುಟಿನ್ಹೊ, ಪೀಟರ್‌ ರೇಗೂ ಅಸೆ ಥೊಡೆ. ಆತಾಂಚೊ ಅಧ್ಯಕ್ಷ್‌ ಆರ್ಥರ್‌ 
ರೊಡ್ರಿಗಸ್‌; ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ esos ಪಿಂಟೊ; ಖಜನ್ದಾರ್‌ ಮೆಕ್ಸಿಮ್‌ ರೂಡ್ರಿಗಸ್‌ ಆನಿ ಲೇಖ್‌ 
ತಪಸ್ಥಾರ್‌ ರುಡೊಲ್ಫ್‌ ಮಿನೆಜಸ್‌ ಆನಿ ವಾಲೇರಿಯಾನ್‌ ಡಿ'ಸೊಜಾ. 


ಸಾಂದ್ಯಾಂಚೊ ಸಂಖೊ 380. ಹಾಂತುಂ 60 ಜಣ್‌ ಕುಡಾಂತ್‌ ರಾಂವ್ಚೆ ಆನಿ 2०००४2 ಸಾಂದೆ 
320. ಹೆಂ ಕುಡ್‌ 1983 "Sos ನೊಂದೀಕೃತ್‌ ಜಾಲಾಂ. ವಚ್ರೋತ್ಸ ವ್‌ ದಬಾಜಿನ್‌ ಆಚರುಂಚ್ಯಾ 
ಸಂದರ್ಭಾರ್‌ ತ್ಯಾ ಕುಡಾಜೊ ಸಾಂದೊ ಆನಿ ಫಾಮಾದ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಲೇಖಕ್‌ ಎ. 8). ಲೋಬೊ ಹಾಚೊ 
"ನೊವೊ' ನಾಟಕ್‌ ಎ. ಸಿ. ಮಿಸ್ಕಿತ್‌ ಹಾಚ್ಯಾ ದಿಗ್ದರ್ಶನಾಖಾಲ್‌ ಖೆಳೊನ್‌ ದಾಕಯ್ಲೊ. ಧೊವೊ 
ಬಾಂಗಾರೋತ್ಸವ್‌ (ಪ್ಲಾಟಿನಮ್‌ ಜ್ಯುಬಿಲಿ) ವೆಳಾರ್‌ "ವಿಲ್ಫಿ ನಾಯ್ಬ್‌' ಖೆಳೊನ್‌ ದಾಕಯ್ದಿ. ಗೆಲ್ಯಾ 
85 ವರ್ಸಾಂನಿ ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಕ್‌ 2500 ವಯ್ರ್‌ ಸಾಂದೆಪಣ್‌ ಲಾಬ್ಲಾಂ. 


ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಚೂ ಪಾತ್ರೊನ್‌ ಸಾಂತಾಚೊ ದೀಸ್‌ ಜಾವ್ಸ್‌ ಸಾಂತ್‌ ಆನ್ನಾಕ್‌ ಸಮರ್ಪಿತ್‌ 
ಜುಲಾಯ್‌ ಮಹಿನ್ಯಾಚ್ಯಾ ಆಖ್ರೇಚ್ಯಾ ಆಯ್ತಾರಾ ಆಚರಿತಾತ್‌. ಪವಿತ್ರ್‌ ಮಿಸಾ ಬಲಿದಾನ್‌, 
ಸಾಮಾಜಿಕ್‌ ತಸೆಂ ಚಟುವಬಿಕೊ ಆಸ್ತಾತ್‌. “ಪರ್ನೆಂ ba” ಮ್ಹಳ್ಳ್ಯಾ ನಾಂವಾಖಾಲ್‌ ಪ್ರಖ್ಯಾತ್‌ 
ಜಾಲ್ಲ್ಯಾ ಹ್ಯಾ ಮಂಗ್ಲೋರಿಯನ್ಸ್‌ ' ಕಥೊಲಿಕ್‌ ಎಸೋಸಿಯೇಶನಾಂತ್‌ ಆಮ್ಚೆಮದೆಂ ನಾಂವಾಡ್ಜೆಲ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಸಾಂದೆ ಜಾಲ್ಯಾತ್‌. ತ್ಯಾ ಪೈಕಿ ಥೊಡಿಂ ನಾಂವಾಂ ದಿಂವ್ಚಿಂ ತರ್‌, ಪಿ. ಡಿ'ಮಲ್ಲೊ (ಕಾಮ್ಗಾರ್‌ 
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== ಎ. &. ಲೋಬೊ (ವೇಳ್‌-ಘಡಿ' ಬೃಹದ್‌ ಕಾದಂಬರಿಚೊ ಮಹಾನ್‌ ಲೇಖಕ್‌ ಶಸೆಂ 
ಫಾಮಾದ್‌ ಕವಿ-ನಾಟಕ್‌ಕಾರ್‌); ಪಿ. ಡಿ'ಸೋಜಾ (ಜಾಣ್ತೊ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತಿ-ಲೇಖಕ್‌ ತಸೆಂ 
"ಪಯ್ಣಾರಿ' ಪತ್ರಾಚೊ ಮಾಜಿ ಸಂಪಾದಕ್‌) ಆನಿ ಕ್ಲೆಮೆಂಟ್‌ ಲೋಬೊ (ಕಲಾಕಾರ್‌-ಗಾಯಕ್‌). ಹಂ 
ಕುಡ್‌ ಸುರ್ವಾತೆ ಥಾವ್ನ್‌ ವಯ್ಲ್ಯಾ ವಿಳಾಸಾರ್‌ ಕಾಯಾಮ್‌. 

v y y 

ಸೈಂಟ್‌ ಜೊಸೆಫ್‌'ಸ್‌ ಕ್ಲಬ್‌ 

134, ಮತಾರ್‌ಪಖಾಡಿ ರೋಡ್‌, ಬೊಂಬಯ್‌ 400 010. 
ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಚೆಂ ಸ್ಥಾಪನ್‌ 1914 ಇಸ್ಟೆಂತ್‌ ಜಾಲೆಂ. ಸ್ಥಾಪನೆಕ್‌ ಕಾರಣ್‌ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾ ವ್ಯಕ್ತಿಚೆಂ 
ನಾಂವ್‌ ಮಾರ್ಟನ್‌ ಲೋಬೊ. ಸ್ಥಾಪನಾ ಥಾವ್ನ್‌ ವಯ್ಲ್ಯಾ ವಿಳಾಸಾರ್‌ ಕಾಯಾಮ್‌. ಸ್ಥಾ ಪನಾ 
ವೆಳಾರ್‌ ಆಸ್ಪೆಲ್ಯಾ ಸಾಂದ್ಯಾಂಚೊ ಸಂಖೂ 158. ಸ್ಥಾ ಪಕ್‌ ಅಧ್ಯಕ್ಷ್‌, ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ, ಖಜನ್ನಾ ರ್‌ ತಸೆಂ 
ಲೇಖ್‌ ತಪಸ್ಥಾರ್‌ ಜಾವ್ಸ್‌ ಮಾರ್ಟನ್‌ ಲೋಬೊನ್‌ (1922 ಥಾವ್ನ್‌) ಸೆವಾ ಕೆಲ್ಯಾ. 
= ಅಧ್ಯಕ್ಷ್‌ ರೊಬರ್ಟ್‌ ಡಿ'ಸೋಜಾ; ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ ರಾಯ್ಮಂದ್‌ ಡಿ'ಸೋಜಾ; 
ಖಜನ್ಹಾರ್‌ ರಿಚಾರ್ಡ್‌ ರೂಡ್ರಿಗಸ್‌ ಆನಿ ಲೇಖ್‌ ತಪಸ್ಥಾರ್‌ zou ಬಾರ್ಬೊಜಾ. ಹೆಂ ಕುಡ್‌ 
17101967 ರಿಜಿಸ್ಟರ್ಡ್‌ಜಾಲಾಂ. ಆತಾಂ ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಂತ್‌ ಆಸ್ಚಾ ಸಾಂದ್ಯಾಂಚೊ ಸಂಖೊ 2668. 


ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಂತ್‌ ರಾಂವ್ಣೆ 45 ಆನಿ ಕುಡಾ ಭಾಯ್ರ್‌ 223. 

ಪಾತ್ರೊನ್‌ ಸಾಂತಾಕ್‌ ಸಮರ್ಪಿತ್‌ ಸಾಂ ಜುಜೆ ಕಾಮಾಗಾರ್‌-ಮೇ 1 ದೀಸ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ 
ಆಚರಿತಾತ್‌. ಚಡುಣೆ ಚಟುವಟಿಕೊ ವಿರಳ್‌ ತರೀ ಕುಡಾಚ್ಯಾ ರೂಲಿ ರೆಗ್ರಾಂ ಪ್ರಮಾಣೆ ಬರ್ಯಾನ್‌ 
ಚಲೊನ್‌ ಆಸಾ. 


ಅ 
ಸೈಂಟ್‌ ಜೊಸೆಫ್‌'ಸ್‌ ಕೆಥೊಲಿಕ್‌ ಎಸೊಸಿಯೇಶನ್‌ ಬೆಳ್ಮಾಣ್‌ (8) ” 


ದಿನಾ ಬಿಲ್ಡಿಂಗ್‌, ಗೊವಾಲಿಯಾ ಟೀಂಕ್‌ ರೋಡ್‌ (ಆಗೊಸ್ಟ್‌ ಕ್ರಾಂತಿ ಮಾರ್ಗ್‌), 
ಬೊಂಬಯ್‌ 400 036. 


ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಚೆಂ ಸ್ಥಾ ಪನ್‌ 1917 ಇಸ್ವೆಂತ್‌ ಜಾಲೆಂ. ಸುರ್ವಿಲ್ಯಾ ವರ್ಸಾಂನಿ ಮಸಾನಿ WA ors, 

ಸಾಂಕ್ಳೀ ಸ್ಟ್ರೀಟ್‌, ಬೊಂಬಯ್‌ 8 ಹಾಂಗಾಸರ್‌ ಆಸೊನ್‌ 1932 ಇಸ್ವೆಂತ್‌ ಆತಾಂಚ್ಯಾ ವಿಳಾಸಾಕ್‌ 

ಸ್ಥಳಾಂತರ್‌ ಜಾಲೆಂ. ಸಾಂ ಜುಜೆಕ್‌ ಸಮರ್ಪಿತ್‌ ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಚಾ ಸಾಪನೆಕ್‌ ಫಾನಿಸ್‌ ಡಿ'ಕೂಜ್‌ 
3 ಕಿ SES ww 

(98650085 ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ ಪಿಯಾದಾದೆ ಕ್ಯಾಸ್ತಿಲಿನೊ (960 ವರೆಗ್‌) ಆನಿ ಖಜನ್ದಾರ್‌ 

ಅಪೂಲಿನ್‌ ಜೆ. ಸೊಜ್‌ (1966 ವರೆಗ್‌) ಜಾವ್ನ್‌ ಸೆವಾ ಕೆಲ್ಯಾ. ಆತಾಂಚೊ ಅಧ್ಯಕ್ಷೌ ಜೊಸೆಫ್‌ ಮೈಕಲ್‌ 

ಕುಟಿನ್ರೊ; ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷ ಬೊನಿಫಾಸ್‌ ಸೊಜ್‌; ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ ಜೊನ್‌ ವಾಸ್‌ ಆನಿ ಖಜನ್ಲಾರ್‌ 
ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್‌ ಸೊಜ್‌ ಹೆ ಜಾವ್ನಾಸಾತ್‌. $ 
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ಹೆಂ ಕುಡ್‌ 13-10-1986 ವೆರ್‌ ನೊಂದಣ್‌ ಜಾಲಾಂ. ಆತಾಂ ಆಸ್ಚ್ಯಾ ಸರ್ವ್‌ ಸಾಂದ್ಯಾಂಚೊ 
ಸಂಖೊ 526. ಹಾಂತುಂ ಕುಡಾಂತ್‌ ರಾಂವ್ಚಾ ಸಾಂದ್ಯಾಂಚೊ ಸಂಖೊ 70 ಆನಿ ಕುಡಾ ಭಾಯ್ರ್‌ 
456 ಸಾಂದೆ ಆಸಾತ್‌ ಕುಡಾಚ್ಯಾ ಥರಾವಳ್‌ ಚಟುವಬಿಕೊ ದುಬ್ಯಾಂಕ್‌ ಆನಿ ರಾವೊಂಕ್‌ ವಸ್ತಿ 
ನಾತ್‌ಲ್ಲ್ಯಾಂಕ್‌ ವಸಿ ದಿಂವ್ಚೊ ಮೂಳ್‌ ಉದ್ದೇಶ್‌, ಪಿಡೆಂಶ್‌ ಆಸ್ಲೆ ಲ್ಯಾ ವೆಳಾರ್‌ ಆನಿ ಗರ್ಜೆ ವೆಳಾರ್‌ 
ತಾಂಕಿ ಪ್ರಮಾಣ ಕುಮಕ್‌ (ಸಾಂದ್ಯಾಂಕ್‌ ಮಾತ್ರ್‌); ಪ್ರಾಯ್ದ 0७०0०5० ಆನಿ ಉತರ್‌ ಪಾ ಯೆಚ್ಯಾಂಕ್‌ 
ಕುಮಕ್‌ ಕರ್ಚೆಂ ಆನಿ ಆಶಮಾಂತ್‌ ದವರ್ಚೆಂ. ದೆವಿಕ್‌ ಗರ್ಜ್ಯೊ ಜಾವ್‌ ಸಾಂದ್ಯಾಂಕ್‌ ವರ್ಸಾವಾರ್‌ 
ಪ್ರಾಚಿತಾಚ್ಯಾ ಕಾಳಾರ್‌ ರೆತಿರ್‌ ಆನಿ ಮರಣ್‌ D छव्‌ ಸಾಂದ್ಯಾಂಕ್‌ ವರ್ಸಾಕ್‌ ಏಕ್‌ ಮೂಸ್‌ 
ಫೆಸ್ತ್‌-ಪರಬ್‌ ದಬಾಜಿನ್‌ ಆಚಿರಿತಾತ್‌. 1967 ಜನೆರಾಜ್ಯಾ 12ವೆರ್‌ ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಚೊ ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸವ್‌ 
ದಬಾಜೆನ್‌ ಜಾಲೊ. 


vee 


ದಿ ಸೈಂಟ್‌ ಲೊರೆನ್ಸ್‌ ಎಸೋಸಿಯೇಶನ್‌ ಒಫ್‌ ಬೆಳ್ಳಿ (ರಿ) 


ವಿಂಟೊ ಹೌಸ್‌, ಪಯ್ಲಿ ಮಾಳಯ್‌, ಹೇಯ್ಡ್‌ಸ್‌ ರೋಡ್‌, ಬಾಯ್ಕಲಾ, ಬೊಂಬಯ್‌ 400 027. 
(ಟೆಲಿಫೊನ್‌ 3084130) 


“ಬೊಳಿಯೆಗಾರಾಂಚೆಂ ವ್ಹಡ್ಲೆಂ ba” ಮ್ಹಣೂನ್‌ ನಾಂವಾಡ್ಜೆಲ್ಯಾ ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಚಿಂ 
ಸ್ಥಾ ಪನ್‌ 1918 ಇಸ್ವೆಂತ್‌ ಜಾಲೆಂ. ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಚ್ಯಾ ಸ್ಥಾ ಪನೆಕ್‌ ಕಾರಣ್‌ ಜಾಲ್ಲಿ š 8 ಜಣ್‌ ಮಾನೆಸ್ಟ್‌ 


ಪಾವ್ಲ್‌ ಆರಾನ್ಹಾ, ಕಾಸ್ಮಿರ್‌ ಮಥಾಯಸ್‌, ನಿಕ್ಸಾಂವ್‌ ಮಥಾಯಸ್‌, ಗಾಬ್ರಿಯಲ್‌ ಮಿನೆಜ್‌, ಸೈಮನ್‌ 
ನೊರೋನ್ಹಾ, ಲುವಿಸ್‌ ಸೋಜ್‌, ಇನಾಸ್‌ ಮಥಾಯಸ್‌, ರೈಮಂದ್‌ ರೆಬೆಲ್ಲೊ ತಸೆಂ ಬೊಳಿಯೆಚೊ 
ಫಿರ್ಗಜ್‌ ವಿಗಾರ್‌ ಮಾ। ಕಾಸ್ಮಿರ್‌ ಫೆರ್ನಾಂಡಿಸ್‌ ಬಾಪ್‌ ಹೆ ಜಾವ್ನಾಸಾತ್‌. ನಾಗ್ಬಡಾ ಪರ್ನ್ಯಾ 
ಗಡಿಯಾಳ್‌ ಬಿಲ್ಲಿಂಗಾಂತ್‌ ವಸ್ತೆಕ್‌ ಲಾಗ್ದಲ್ಯಾ ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಚೆಂ ಬಾಡಂ ಮಹಿನ್ಯಾಕ್‌ ಆಟ್‌ ರುಪಯ್‌ 
ಬಾಡೆಂ. 1920 ಇಸ್ವೆಂತ್‌ ಹಂ ಕುಡ್‌ ಸಾಂಕ್ಕಿ ಸ್ಟ್ರೀಟ್‌ aA ಕೆಲೆಂ. ತೆದಾಳಾಚೊ ಸಂಖೊ 40 
ಆಸ್‌ಲ್ಲೊ. 1922 ಇಸ್ವೆಂತ್‌ ಪಯ್ಲ್ಯಾ ಸಾಂಕ್ಳಿ ಸ್ಫೀಟ್‌ ಮುಬಾರಕ್‌ ಬಿಲ್ಲಿಂಗಾಂತ್‌ ವಸ್ತಿಕೆಲಿ. ಆಸೆಂ 
ಆಸ್ತಾಂ, ಸಾಂದ್ಯಾಂಚೊ ಸಂಖೊ 100 ಮ್ಹಣಾಸರ್‌ ಜಾಲೊ. ಅಸೆಂ 1931 ಇಸ್ವೆಂತ್‌ ಪಿಸ್ತಾಮ್‌ಜಿ 
ಬಿಲ್ಲಿಂಗಾಂತ್‌; ಆನಿ 1932 ಇಸ್ವೆಂತ್‌ ಥಂಯ್‌ ಥಾವ್ನ್‌ ಅಹ್ಮದ್‌ ಬಿಲ್ಲಿಂಗಾಂತ್‌ ವಸ್ತಿಕೆಲಿ. ಹ್ಯಾ 
ಸಂದರ್ಭಾರ್‌ ಕುಡಾಂತ್ಸೆ 12 ಜಣ್‌ ಮೆಕ್ಕೆ ಜಾವ್ನ್‌ ಕ್ಲೇರ್‌ ರೋಡ್‌ oge ಬಿಲ್ಲಿಂಗಾಂತ್‌ 
ಬೊಳಿಯಗಾರಾಂಚಿಂ ಲ್ಹಾನ್‌ ಕುಡ್‌ ಸಾಂ ಲೋರೆಸಾಕ್‌ ಸಮರ್ಪಿತ್‌ ಸ್ಥಾಪನ್‌ ಜಾಲೆಂ. 


ಸಾಂದ್ಯಾಂಚೊ ಸಂಖೊ ಚಡೂನ್‌ ಯೆತಾನಾ ಜಾಗೊ ಪಾವಾನಾ ಜಾಲೊ. (ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಸೆಲ್‌ 
ನೊರೊನ್ಹಾ ಆನಿ ಶ್ರೀ ಬಾಲ್ತಾಜಾರ್‌ ಮಾರ್ಬಿಸ್‌ ಹಾಂಚಾ ಮ್ಹಿನತವರ್ವಿಂ ಆತಾಂ ಆಸ್ಚ್ಯಾ ಪಿಂಟೊ 
ಹೌಸಾಂತ್‌ ರಾವೊಂಕ್‌ 1939 ಇಸ್ವೆಂತ್‌; ಪುಣ್‌ ಹಾಂಗಾ ಯೇವ್ನ್‌ 5-6 ಮಹಿನ್ಯಾಂನಿ ಬ್ರಿಟಷ್‌ 
ಸರ್ಕಾರಾನ್‌ ಮಿಲಿಟರಿಕ್‌ ಜಾಗೊ ಕರುನ್‌ ದಿಂವ್ಚ್ಯಾ ಖಾತಿರ್‌ ಪಿಂಟೊ ಹೌಸ್‌ ಖಾಲಿ ಕರುಂಕ್‌ ತಾಕಿದ್‌ 
ದಿಲಿ. 1940 ಇಸ್ವೆಂತ್‌ ಡಂಕನ್‌ ರೋಡ್‌ ಪಿಂಟೋ ಹೌಸ್‌; ಹಾಂಗಾಸರ್‌ 1941 ಇಸ್ವೆಂತ್‌ 
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= ರುಪ್ಯೋತ್ಸವ್‌ ದಬಾಜೆನ್‌ ಜಾಲೊ. ತೆದಾಳಾ ಸುಮಾರ್‌ 300 ಸಾಂದೆ ಆಸ್‌ಲ್ಲಿ. 1946 
ಇಸ್ವೆಂತ್‌ ಪಾಟಿಂ ಹೇಯ್ಸ್‌ಸ್‌ ರೋಡ್‌ ಪಿಂಟೊ ಹೌಸಾಕ್‌ ಯೇಂವ್ಕ್‌ ಪರ್ವಣ್ಗೆ ಲಾಬ್ಲಿ. 1959 
ಥಾವ್ನ್‌ 1962 ಇಸ್ವೆಚ್ಯಾ ಸುರ್ಯಾತೆ ವರೆಗ್‌ ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಚೆಂ ಆಡಳ್ತೆಂ ತಿತ್ಲೆಂ ಬರ್ಯಾನ್‌ ಜಾಲೆಂ ನಾತರೀ, 
1962 ಮಾರ್ಚ್‌ 4 ತಾರಿಕೆ ಥಾವ್ಸ್‌ ನವೆಂ ७०७० ಆಯ್ಲೆಂ. ಹ್ಯಾ ವೆಳಾರ್‌ ಸುಮಾರ್‌ 40 
ಸಾಂದ್ಯಾಂನಿ ವಿರೋಧ್‌ ವಚೊನ್‌ ಕುರ್ಲಾ ಸಾಂ ಲೊರೆಸಾಚೆಂ ನವೆಂ ಕುಡ್‌ ಸ್ಥಾಪನ್‌ ಕೆಲೆಂ. 1969 
ಜನೆರ್‌ 19 ವೆರ್‌ ಆಯ್ತಾರಾ ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಚೊ ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸವ್‌ ದಬಾಜೆನ್‌ ಜಾಲೊ. ತೆದಾಳಾ ಹ್ಯಾ 
ಕುಡಾ೦ಚೆಂ ನಾಂವ್‌ “ದಿ ಒರಿಜಿನಲ್‌ ಸೈಂಟ್‌ ಲೋರೆನ್ಸ್‌ ಕ್ಲಬ್‌ ಒಫ್‌ ಬೆಳ್ಳಿ” ಅಸೆಂ ಆಸ್‌ಲ್ಲೆಂ; 
ಆನಿ ಶ್ರೀ ಲುಯಿಸ್‌ ಲೋಬೊ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಜಾವ್ನಾಸ್‌ಲ್ಲೊ. 

1981 ಇಸ್ವೆಂತ್‌ ಹೆಂ ಕುಡ್‌ ನೊಂದಣೀಕೃತ್‌ ಆಸೊನ್‌ “ದಿ ಸೈಂಟ್‌ ಲೊರೆನ್ಸ್‌ ಎಸೋಸಿಯೇಶನ್‌ 
ಒಫ್‌ ಬೆಳ್ಳೆ” ಹ್ಯಾ ನಾಂವಾರ್‌ ರಿಜಿಸ್ಟರ್ಡ್‌ ಜಾಲೆಂ. ಆತಾಂ ವರೆಗ್‌ ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಕ್‌ 1000 ಲಾಗಿಂ 
ಸಾಂದೆ ಜಾಲ್ಯಾತ್‌. ಎ. ಬಿ. ಸಿ ಆನಿ ಒಬಿ ಕ್ಲಾಸಿ ಸವೆಂ ಸಾಂದೆ - ಹಾಂತುಂ 80 ಕುಡಾಂತ್‌; 200 
ಕುಡಾ ಭಾಯ್ರ್‌ (ಗಾಂವಾಂತ್‌) ತಸೆಂ 300 ವಿದೇಶಾಂತ್‌ ವಾವುರ್ನ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಕುಡಾಂತ್‌ 
ಮರ್ಣಾಫಂಡ್‌, ದೆವಾದೀನ್‌ ಸಾಂದ್ಯಾಚೆಂ ಮೊರ್ನ್‌, ಫಿರ್ಗಜೆಚ್ಯಾ ತಸೆಂ ಸಾಮಾಜಿಕ್‌ ಕಾರ್ಯಾಕ್‌ 
ಸಹಾಯ್‌ ನಹಿಂ ಆಸ್ತಾಂ, ७०८३०९०0४७, ಶಾರೀರಿಕ್‌ ಖೆಳಾ ಸಾಮಾಗಿ ಚಿ ಸವ ತಾಯ್‌, ದಾರ್ಮಿಕ್‌ 
ಬೂಕ್‌, ಟಿವಿ, ಟಿಲಿಫೊನ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ ಆಸೊನ್‌ ಹೆಂ “ಬೊಳಿಯೆಗಾರಾಂಚೆಂ ವಡೆಂ ಕೂಡ್‌” 
ಆಧುನಿಕ್‌ ಕುಡ್‌ ಮ್ಹಣೊನ್‌ ನಾಂವಾಡಾಂ. 1992 ಇಸ್ವೆಂತ್‌ ಗಾಂವಾಂತ್‌ ತಸೆಂ ವಿದೇಶಾಂನಿ 
ಆಸ್ಲೆಲ್ಯಾ ಸಾಂದ್ಯಾಂ ಖಾತಿರ್‌ “ಜಿಣಿಯೆ ಸಾಂದೊ'' ಯೋಜನ್‌ ಜ್ಯಾರಿಯೆಕ್‌ ಹಾಡ್ಲಾಂ. ಆತಾಂಚೊ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷ್‌ ಆಬ್ರಾಂವ್‌ ವಿ. ಫೆರ್ನಾಂಡಿಸ್‌ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷ್‌ ಸ್ಯಾಮ್ಸನ್‌ ಜೆ. ನೊರೊನ್ಹಾ; ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ 
ಲುವಿಸ್‌ ಡಿ'ಸೋಜಾ, ಸಹಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ Aad, ಮೊನಿಸ್‌ ಆನಿ ಆಲ್ಲಿನ್‌ BR OP; ಖಜನಾರ್‌ 
ಜೊನ್‌ ಫೆರ್ನಾಂಡಿಸ್‌ ಆನಿ ea ತಪಸ್ಲಾರ್‌ ಜೊರ್ಜ್‌ ಕುಟನೂ ಆನಿ ವಿಲ್ಮೆಡ್‌ ಆಲ್ಮೇಡಾ 


ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಚೊ “ಧೊವೊ ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸವ್‌” (ಪ್ಲಾಟಿನಮ್‌ 1993 ಜನೆರ್‌ 
10ವೆರ್‌ ಆಚರುಂಕ್‌ ಯೆವಿಲೆಂ ಪುಣ್‌ ತ್ಯಾ ವೆಳಾರ್‌ ಬೊಂಬಯಾಂತ್‌ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾ ' ಅಶಾಂತ್‌ 
ವಾತಾವರಣಾ NEO ಆತಾಂ ಮೇ 15 ವರ್‌ ಜಾಂವಾರ್‌ ಆಸಾ. HO ಕುಡ್‌ ಕುಡಾಂ- 
ಸಂಘಟನಾಚೊ ಸಾಂದೊ ಜಾಲಾಂ 

























V VY ep 
ಸೈಂಟ್‌ DOWD Fes 
17/18, ಆಗಾಖಾನ್‌ ಬಿಲಿಂಗ್‌ ಸೊಫಿಸ್‌ ಜುಬೇರ್‌ ರೋಡ್‌, ನಾಗಾ ಡಾ, ಬೊಂಬಯ್‌ 400 008 


ಸಾ೦ತ್‌ ಆಂತೊನಿಕ್‌ ಸಮರ್ಪಿತ್‌ ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಚೆಂ ಸ್ಲಾಪನ್‌ 1927 ಎಪಿಲ್‌ 12ವೆರ್‌ 
ಜಾಲೆಂ ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಚ್ಯಾ ಸ್ಲಾಪನೆಕ್‌ ಕಾರಣ್‌ ಜಾಲಾ ವ್ಯಕ್ತಿ 0230. ನಾಂವಾಂ ರುಜಾರಿಯೊ 
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— ಆನಿ ಬೆನೆಡಿಕ್ಟ್‌ ಡಿ'ಸೋಜಾ. ಸ್ಥಾಪನಾ ವೆಳಾರ್‌ ಸಾಂದ್ಯಾಂಚೊ ಸಂಖೊ 18 ಜಾವ್ನಾಸ್‌ಲ್ಲೊ. 
ಆತಾಂ ಹಾಚೊ ಸಂಖೊ 80 ಜಾವ್ನಾಸೊನ್‌ ಕುಡಾಂತ್‌ 15 ಜಣ್‌ ರಾವ್ತಾತ್‌ ಆನಿ ಕುಡಾಭಾಯ್ರ್‌ 
65 ಸಾಂದೆ ಆಸಾತ್‌. 


ಸ್ಥಾಪಕ್‌ ಅದ್ಯಕ್ಷ ರುಜಾರಿಯೊ ಫುರ್ಟಾಡೂ; ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ ಆಂತೊನಿ ಡಿ'ಸೋಜಾ; ಆನಿ 
ಖಜನ್ಸಾರ್‌ ಬೆನೆಡಿಕ್ಸ್‌ ಡಿ'ಸೋಜಾ ಜಾವ್ನ್‌ ವಾಪುರ್ಣ್ಯಾತ್‌. ಆತಾಂ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಜಾವ್ನ್‌ ಹಿಲರಿ 
ಬಡಿಯಸ್‌ ಪಿರೇರಾ, ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ ರಿಚಾರ್ಡ್‌ ಡಿ'ಸೋಜಾ ಆನಿ ಖಜನ್ಸಾರ್‌ ರೊನಾಲ್ಡ್‌ 
ಕುಲಾಸೊ ಹ್ಯಾಕುಡಾಚೊ ಹಾರ್‌-ಭಾರ್‌ ಚಲವ್ನ್‌ ವ್ಹರ್ತಾತ್‌. ಕುಡಾಚ್ಯೊ ಚಟುವಟಕೂ-ಸಾಮಾಜಿಕ್‌ 


ವ ದೈವಿಕ್‌ ಚಡುಣೆ ಹಳ್ತ್‌ ಪ್ರಮಾಣಾರ್‌ ಚಲ್ತಾತ್‌. 
@ Q y 
ದಿ ಕೆನರಾ ಕೆಥೊಲಿಕ್‌ ಕ್ಲಬ್‌ 
ರೆಬೆರೋ ಬಿಲ್ಲಿಂಗ್‌, tA, ಮಾಳಯ್‌, ಪಯ್ಲಿ ಧೊಬಿ ತಲಾವ್‌ ಲೇನ್‌, ಬೊಂಬಯ್‌ 400 002. 
“ದಿ ಕೆನರಾ ಕೆಥೊಲಿಕ್‌ ಕ್ಷಬ್‌' ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಚೆಂ ಸ್ಥಾ ಪನ್‌ 1930 ಆಗೋಸ್ತ್‌ 1 ವೆರ್‌ ಜಾಲೆಂ. 
ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಚ್ಯಾ ಸ್ಥಾ ಪನೆಕ್‌ ಪೀಟರ್‌ ವಾಜ್‌, ಆಂತೊನಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್‌ ಆನಿ ಡೊಮಿನಿಕ್‌ ಡಿ'ಸೋಜಾ 


ಹಾಂಚೊ ಮಹತ್ವಾಚೂ ಪಾತ್ರ್‌ ಆಸಾ. ಸ್ಥಾ ಪನಾ ವೆಳಾರ್‌ ಸಾಂದ್ಯಾಂಚೊ ಸಂಖೊ 60 ತರ್‌ ಆತಾಂ 
179 ಆಸಾತ್‌. ಹಾಂತುಂ 40 ಜಣ್‌ ಕುಡಾಂತ್‌ ರಾವ್ತಾತ್‌ ಆನಿ ಕುಡಾಭಾಯ್ರ್‌ 139 ಆಸಾಶ್‌. 


1980 ಇಸ್ವೆಂತ್‌ ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಚೊ ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸವ್‌ ದಬಾಜೆನ್‌ ಜಾಲೊ. ಆತಾಂಚೊ ಅಧ್ಯಕ್ಷ 
ಜಾವ್ನ್‌ ಆ೦ತೊನ್‌ ಡಿ'ಸೋಜಾ; ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ ಆಲ್ಬನ್‌ ಕ್ರಾಸ್ತಾ ಆನಿ ಖಜನ್ದಾರ್‌ ಆಂಬ್ರೊಜ್‌ 
ಮಿರಾಂದಾ — ಹೆ ವಾವುರ್ನ್‌ ಆಸಾತ್‌. ವರ್ಸಾನ್‌ ವರ್ಸಾ ಪಾತ್ರೂನ್‌ ಸಾಂತಾಚೊ/ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ಸವ್‌ 
ಜಾವ್ನ್‌ ಜುಲಾಯ್‌ 26ವೆರ್‌ ಸಾಂತ್‌ ಅನ್ನಾ ಸಾಯ್ಬಿಣಿಕ್‌ ಸಮರ್ಪಿತ್‌ ದಬಾಜೆನ್‌ ಆಚೆರಿತಾತ್‌. 

ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಚ್ಯಾ ರೂಲಿ ಆನಿ ರಗ್ರಾಂ ಪ್ರಮಾಣಿ ಸರ್ವ್‌ ಸಾಮಾಜಿಕ್‌ ಆನಿ ದೈವಿಕ್‌ ಚಟುವಟಕೊ 
ತ್‌ = ಪ್ರಮಾಣಾರ್‌ ಚಲವ್ನ್‌ ಆಸಾತ್‌. 

























v y y 


ದಿ ಹೋಲಿ ಕ್ರೊಸ್‌ ಎಸೋಸಿಯೇಶನ್‌ 
114-116, ಫ್ರಾಮ್‌ ಮಹಲ್‌, Ud ಮಾಳಯ್‌, 544-46 ಕಾಲ್ಬಾದೇವಿ ರೋಡ್‌, ಧೊಬಿ ತಲಾವ್‌, 
ಬೊಂಬಯ್‌ 400 002. 
| ಭಾಗೆವಂತ್‌ ಖುರ್ಸಾಕ್‌ ಸಮರ್ಪಿತ್‌ ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಚೆಂ ಸ್ಥಾಪನ್‌ 1941 amos ಜಾಲೆಂ. ಹ್ಯಾ 

ಕುಡಾಚ್ಯಾ ಸ್ಥಾ ಪನೆಕ್‌ ಕಾರಣ್‌ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾಂಚೆ ನಾಂವಾಂ: ಮಾರ್ಸೆಲ್‌ ಲಾಸ್ರಾದೂ, & ಬಿ. ಎಲ್‌. 
ಪಿಂಟೊ ಆನಿ ಹರ್‌. ಆತಾಂ ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಂತ್‌ 483 ಜಣ್‌ ಸಾಂದೆ ಆಸಾತ್‌. ಹಾಂತುಂ 65 ಜಣ್‌ 
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= ರಾವ್ತಾತ್‌ ಆನಿ ಕುಡಾ ಭಾಯ್ರ್‌ 418 ಸಾಂದೆ ಆಸಾತ್‌. ಎದೊಳ್‌ ವರೆಗ್‌ ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಂತ್‌ 
1000 ವಯ್ರ್‌ ಸಾಂದೆ ಜಾಲ್ಯಾತ್‌. ದ. ಕನ್ನಡಾಂತ್ರ್ಯಾ ಸರ್ವ್‌ ಕಥೊಲಿಕ್‌ ಕ್ರಿಸ್ತಾಂವ್‌ ಭಾವಾಂಕ್‌ 
ಫಿರ್ಗಜ್‌ ವ ಗಾಂವ್‌ ಲೆಕಿನಾಸ್ತಾಂ ಹ್ಯಾಕುಡಾಂತ್‌ ಆಸ್ರೊ ಮೆಳ್ತಾ. ಹೆಂ ಕುಡ್‌ ಬೊಂಬೈಂತ್‌ ಆಸ್ಚ್ಯಾ 
ಸರ್ವ್‌ ವಸ್ತೆ-ಕುಡಾಂ ಪೈಕಿ ಮೇಲ್‌ ಫಂಕ್ತಿರ್‌ ಆಸಾ. ಸುಮಾರ್‌ 2500 ಚೆ. ಫೀಟ್‌ ಆಸ್ಚ್ಯಾ ಹ್ಯಾ 
ವಿಶಾಲ್‌ ಕುಡಾಚೆಂ ನೂತನೀಕರಣ್‌ ಆಯ್ದೆವಾರ್‌ಚ್‌ ಜಾಲಾಂ. ಅಸೆಂ ಶೆಂಬರ್‌ ವರ್ಸಾಂ ಆದ್ಲ್ಯಾ ಹ್ಯಾ 
ಕಟ್ಟೋಣಾಂತ್‌ 1986 ಇಸ್ವೆಂತ್‌ ನವೆಂ ರೂಪ್‌ದಿಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತ್‌ ಪೀಟರ್‌ ಪಾವ್ಸ್‌ ಪಿಂಟೊ ಆನಿ ತಾಚ್ಯಾ 
ಸಾಂಗಾತ್ಯಾಂಕ್‌ ಫಾವೊ ಜಾತಾ. 

ಸಪ್ಟೆಂಬರ್‌ ಮಹಿನ್ಯಾಂತ್‌ ಭಾಗೆವಂತ್‌ ಖುರ್ಸಾಚೆಂ ಫೆಸ್ತ್‌ "ಫಾತ್ರೊನ್‌ ಫಸ್ತ್‌' ವ 
ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ಸವ್‌ ಜಾವ್ಸ್‌ ಆಚರಿತಾತ್‌. 1990 ಸಪ್ಟೆ೦ಬರ್‌ 30ವೆರ್‌ ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಚ್ಯಾಂನಿ ಆಪ್ಲೊ 
ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸವ್‌ ದಬಾಜೆನ್‌ ಆಚರಿಲೊ 1991 ನವೆಂಬರ್‌ 9 ವೆರ್‌ “ರಗ್ತಾಚಿಂ ಜಾಲಿಂ ದುಃಖಾಂ” 
ಆನಿ 1992 ಒಕ್ಟೋಬರ್‌ 25ವೆರ್‌ “ಕೊಣ್‌ 25971” ಹ್ಯಾ ನಾಟಕಾಂಚಿಂ ಪ್ರದರ್ಶನಾಂ ಘಾಲುನ್‌ 
ಕುಡಾಚ್ಯಾ ಉದರ್ಗಶೆ ಖಾತಿರ್‌ ದುಡು ಜಮೊ ಕೆಲೊ. 


1986 ಇಸ್ವೆಂತ್‌ ಪಾಪಾ ಜುವಾಂವ್‌ ಪಾವ್ಸ್‌ IS ಬೊಂಬಯ್‌ ಭೆಟ್‌ ದಿಲ್ಲ್ಯಾ 
ಸಂದರ್ಭಾರ್‌ ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಚ್ಯಾ ಅನೇಕ್‌ ಸಾಂದ್ಯಾಂನಿ ಸ್ವಯಂಸೇವಕ್‌ ಜಾವ್ಸ್‌ ವಾಪ್ರ್‌ಕೆಲಾ. 
ಶಹರಾಂತ್‌ ಜಾಂವ್ಚ್ಯಾ ಸರ್ವ್‌ ಧಾರ್ಮಿಕ್‌, ಸಾಮಾಜಿಕ್‌, ಸಾಹಿತಿಕ್‌ ಸಮ್ಮೇಳನಾಂನಿ / 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಾಂನಿ ಭಾಗ್‌ ಘೌವ್ನ್‌ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ್‌ ದೀವ್ನ್‌ ಆಸಾ. ಮಾತ್ರ್‌ ನಹಿಂ, ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಚ್ಯಾಂನಿ 
ಖೆಳಾ-ಪಂದ್ಯಾಟಾಂತ ಪ್ರತ್ಯೇಕ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಪೊಲಿಬೊಲ್‌ ಖೆಳಾಂತ್‌ ಪದಕಾಂ ಜೊಡ್ಲ್ಯಾಂತ್‌. 
ಧಾರ್ಮಿಕ್‌ 'ಸಂದ್ತಿಂನಿ ಸಕ್ರೀಯ್‌ ಪಾತ್ರ್‌ ಫ್‌ವ್ನ್‌ ಆಸಾ. ಲಾಗ್ಸಾರ್‌ eso, ಸಾಂ ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್‌ 
ಸಾವೆರಾಚ್ಯಾ ಇಸ್ಕೊಲ್‌ ಕೊಪೆಲಾಂತ್‌ ಜಾಂವ್ಚಾ ಸರ್ವ್‌ ಧಾರ್ಮಿಕ್‌ ಚಟುವಟಿಕೆಂನಿ ಭಾಗ್‌ ಘ್‌ವ್ನ್‌ 
ಆಸಾತ್‌. ಭಾಗೆವಂತ್‌ ಹಪ್ಪ್ಯಾಂತ್‌ ಖುರಿಸ್‌ ಮೈದಾನಾರ್‌ ಜಾಂವ್ಚ್ಯಾ ಧಾರ್ಮಿಕ್‌/ಲಿತುರ್ಜಿಕ್‌ 
ಕಾರ್ಯಾಂನಿ ಸ್ಟಯಂಸೇವರ್‌ ತಸೆಂ = š ಪಾತ್ರ್‌ ಫೌತಾತ್‌, ಹ್ಯಾ ಪಿಡಾಂತ್‌ 
ಸಾಂದೆ ಜಾವ್ನ್‌ ಪ್ರಖ್ಯಾತ್‌ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾ ಥೊಡ್ಯಾ ವ್ಯಕ್ತಿಂಚೆಂ ನಾಂಪಾಂ ದಿಂವ್ಚಿಂ ತರ್‌, ವಾಲೇರಿಯಾನ್‌ 
ಐ. ಡಿ'ಸೋಜಾ (ಯೂನಿಯನ್‌ ಪುಡಾರಿ), ಸಾಯ್ಮನ್‌ ಲೋಬೊ (ದಂಧೊ-ವಹಿವಾಲ್‌), ಲಿಯೊ 
ಡಿ'ಸೋಜಾ, ವಾಲೇರಿಯಾನ್‌ ಡಿ'ಸೋಜಾ, ಆ೦ತೂನಿ ಡಿ'ಸೋಜಾ, ಜೆರಾಲ್ಡ್‌ ಲುವಿಸ್‌, ಬೊನಿಫಾಸ್‌ 
ಜೆ. ಸೆರಾವೊ, ಎಲಿಯಾಸ್‌ ಡಿ'ಕುನ್ಹಾ ಆನಿ ಹರ್‌, ९००४३२; ಪದ್ವೆರ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಕುಡಾಂ-ಸಂಘಟನ್‌ 
ವಾವ್ರಾಂತ್‌ ಮೂಳ್‌ ಖಾಂಬೊ ಜಾವ್ಸ್‌ ವಾವುರ್ದೂ ಆಲ್ವಿನ್‌ ಡಿ'ಸೋಜಾ ಹೊ ಮಾನೆಸ್ತ್‌ ಹ್ಯಾ ||- 
ಕುಡಾಚೊ ಸಾಂದೊ ಜಾವ್ನಾಸಾ. 

ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಂತ್‌ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಜಾವ್ನ್‌ ಜೆರಾಲ್ಡ್‌ ಜಿ. ಡಿ'ಸೋಜಾ; ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ ಗೊಡ್ಟಿನ್‌ ಎಫ್‌ 
ರೊಡ್ರಿಗಸ್‌ ಆನಿ DETT ಲ್ಯಾನ್ಸಿ ಬಿ. oto ವಾವುರ್ನ್‌ ಆಸಾತ್‌. 


«v १७ ९ 
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E ಪಾವ್ನ್‌'ಸ್‌ ಕೆಥೊಲಿಕ್‌ ಎಸೋಸಿಯೇಶನ್‌ 
66/68, ಶಾಹಿದ್‌ ಭಗತ್‌ ಸಿಂಫ್‌ ರೋಡ್‌, ಫೋರ್ಟ್‌, ಬೊಂಬಯ್‌ 400 023. 


1943 ಜನೆರ್‌ 1 ತಾರಿಕೆರ್‌ 76, ಮೆಡೊಸ್‌ ಸ್ಟ್ರೀಟ್‌, ಫೋರ್ಟ್‌, ಬೊಂಬಯ್‌ ಹಾಂಗಾಸರ್‌ 
“ಸೈಂಟ್‌ ಪಾವ್ನ್‌'ಸ್‌ ಕ್ಲಬ್‌ ಒಫ್‌ ಪಾಂಗಾಳಾ” ಹ್ಯಾ ನಾಂವಾಖಾಲ್‌ ಸ್ಥಾಪಿತ್‌ ಜಾಲ್ಲೆಂ ಹೆಂ ಕೂಡ್‌, 
1946 ಜನೆರಾಂತ್‌ sip! ಲಿಗೂರ್‌ ಸೊಜ್‌ ಬಾಪಾಚ್ಯಾ ದಿರೆಕ್ತೊರಾಖಾಲ್‌ "ಸೈಂಟ್‌ ಪಾವ್ಸ್‌'ಸ್‌ 
ಕೆಥೊಲಿಕ್‌ ಎಸೋಸಿಯೇಶನ್‌ ಒಫ್‌ ಸೌತ್‌ ಕೆನರಾ' ಹ್ಯಾ ನಾ೦ವಾಖಾಲ್‌ ವಯ್ಲ್ಯಾ ನವ್ಯಾ ವಿಳಾಸಾಕ್‌ 
ಬದ್ಲಿ ಜಾಲೆಂ. ಸ್ಲಾಪನಾ ವೆಳಾರ್‌ ಆಸ್ಲೆಲ್ಯಾ ಸಾಂದ್ಯಾಂಚೊಸಂಖೊ 71. ಸಾಂ ಪಾವ್ಲಾಚ್ಯಾ ಕುಡಾಚ್ಯಾ 
ಸ್ಲಾಪನೆಕ್‌ ಕಾರಣ್‌ ಜಾಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿ ಮಾರ್ಸೆಲ್‌ ಮೆಂಡೊನ್ಸಾ(ಅಧ್ಯಕ್ಷ); ಮೆಕಿ ಮ್‌ ಆಳ್ಲಾ(ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ); 
ನಿಕೋಲಸ್‌ ಆಳಾ(ಖಜನಾರ್‌) ಆನಿ ಲೊರೆನ್‌ ಸಲಾನ್ಲಾ-ಹೆ ಜಾವ್ಪಾಸಾತ್‌ 


1943 ಇಸ್ಟೆ ಥಾವ್ನ್‌ 18 ಅಧ್ಯಕ್ಷ್‌; 26 ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ ಆನಿ 23 ಖಜನ್ಹಾರ್‌ ಜಾಲ್ಯಾತ್‌. 
ಆತಾಂಚೊ ७८४ ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್‌ ಕ್ಷೇವಿಯರ್‌ ಸಲ್ಲಾನ್ರಾ ; ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷ ಆಲ್ಬರ್ಟ್‌ ಡಿ'ಸೋಜಾ ; 
ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ ರಿಚಾರ್ಡ್‌ ಡಿ'ಸೋಜಾ ; ಸಹಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ ವಾಲೇರಿಯಾನ್‌ ಮೆಂಡೊನ್ಸಾ ; 
ಖಜನಾರ್‌ ಫೆಡಿಕ್‌ ಸಲಾನ್ಲಾ ಸಹ Naw ಪಾವ್ಸ್‌ ಮಥಾಯಸ್‌ ಆನಿ ಲೇಖ್‌ ತಪಾಸ್ಲಾರ್‌ 

Q RO) re oc Q ೧ e 
ವಾಲೇರಿಯಾನ್‌ ಡೆ'ಸಾ-ಹೆ ವಾವುರ್ನ್‌ ಆಸಾಶ್‌. 


1951 ಇಸ್ಟೆಂತ್‌ ಸಪ್ಟೆ೦ಬರ್‌ 6 ವೆರ್‌ "“ಸೊಸ್ಯಾಟಿಸ್‌ e$ 1860 ಹಾಚೆಖಾಲ್‌ ಆನಿ 1979 
ಡಿಸೆಂಬರ್‌ 29ವೆರ್‌ “ಬೊಂಬೇ ಪಬ್ಲಿಕ್‌ ६) 75, ಏಕ್‌: 1950” ಹಾಚೆಖಾಲ್‌ ನೊಂದೀಕ್ಸಶ್‌ ಜಾಲಾಂ 
ಸಾಂದ್ಯಾಂಚ್ಯಾ ಬರೆಪಣಾಖಾತಿರ್‌ ಏಕ್‌ ಪುಸ್ತಕ್‌-ಭಂಡಾರ್‌, ಖೆಳಾ-ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌ ಸಂದ್ತಿಂನಿ 
ಸವ್ಹತಾಯ್‌, ಶಿಕಾ ಸಂಗಿಂ ಕಾಮ್‌ ಕರ್ತೆಲ್ಯಾಂಕ್‌ ಪೋತಾಹ್‌, ಫೆಸ್‌-ಪರ್ಚಿಂಕ್‌ ಸಾಂಗಾತಾ 
ಮೆಳೊನ್‌ ದಬಾಚೆಚೆಂ ಆಚರಣ್‌. ಸಾಂ ಪಾವ್ಲಾಚೆಂಪಾತೊನ್‌ ಸಾಂತ್‌) ಫೆಸ್ತ್‌ ಜೂನ್‌ 29 
ಉಪ್ರಾಂತ್ಲ್ಯಾ ಆಯ್ತಾರಾ ಸಂಬಮಾನ್‌ ಆಚರಣ್‌, ದೆವಾದೀನ್‌ ಜಾಲ್ಲಾ ಸಾಂದ್ಯಾಂಕ್‌ ನವೆಂಬರ್‌ 
EX ಒಪಿಸ್‌- ಮೂಸ್‌, ಳಾರ್‌ ಸಾಂದ್ಯಾಂಚಿ ಜತನ್‌ ಫೌಂವ್ಚಿ, ಸಾಂದ್ಯಾಂ ಪೈಕಿ 
ಮರಣ್‌ mos OS ತಾಚೆಂ ಮೋರ್ನ್‌, ಸಾಂದ್ಯಾಂಚಾ ಕುಟ್ಮಾಂತ್‌ ದೆವಾದೀನ್‌ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ತಾಕಾ 
ದುಡಾ, ಕುಮಕ್‌; ವಾರ್ಷಿಕೋತವಾ ದಿಸಾ ನಾಟಕ್‌, ಪದಾಂ, ಮಿಮಿಕ್ರಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಆಸೊನ್‌ 
ಗದಾ vanda ಆಚರಣ್‌ ಕರಾತ್‌. ಸುಮಾರ್‌ 350 ಜಣಾಂಣಿ ಬಸ್ಸಿಂ ದೋನ್‌ ಕುಡಾಂ ಆಸ್‌ಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ 
ಖಂಚಾಯಿ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌, ಸಾಮಾಜಿಕ್‌ ಆನಿ ದೈವಿಕ್‌ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಾಂಕ್‌ ಸಲಿಸ್‌. ಥೊಡ್ಯಾ 
ಸಾಂದ್ಯಾಂಚೆಂ ಲಗ್ನಾ ಕಾರ್ಯಿಂ ಹಾಂಗಾಸರ್‌ ಜಾಲ್ಯಾಂತ್‌ 

1964 ಜನೆರ್‌ 26ವೆರ್‌ ರುಪ್ಯೋತ್ಸವ್‌ Temes ಜಾಲೊ. ಮರಾಠಾ ಮಂದಿರಾಂತ್‌ 
“ಸುಜಾತಾ” ಫಿಲ್ಮಾಚೊ “ಚಾರಿಟಿ dor ಆಸಾಕೆಲ್ಲೊ. ಹ್ಯಾಚ್‌ ಸಂದರ್ಭಾರ್‌ ಏಕ್‌ ಸ್ಮಾರಕ್‌ 
ಅಂಕೊಯಿ ಬೊಂಬೈ ಬಿಸ್ಟ್‌ ವಿಲ್ಲಿಯಮ್‌ ಗೋಮ್ಸ್‌ ಗೊವ್ಳಿಬಾಪಾನ್‌ ಉಗ್ತಾಯಿಲ್ಲೊ. 1992 









ಜುಲಾಯ್‌ 5ವೆರ್‌ ಬಾಂಗಾರೋತವ್‌. ಆಚರಣ್‌ BOSS ಬಲಿದಾನಾ ಸವೆಂ ನಾಟಕ್‌, ಪದಾಂ, 
ಖಿಮಿಕಿ ಆಸೆಂ ಸಂಭಮಾನ್‌ ಆಚರಿಲೊ. 1993 ಮಾರ್ಚ್‌ 21ವೆರ್‌ "ಕಲಾಕಾರ್‌' ಆರ್ಕೆಸ್ಟ್ರಾ ಶೋ 
ದವರ್ಲೊಲೊ. ಹ್ಯಾ ಸುಸಂದರ್ಭಾರ್‌ ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸವ್‌ ಸ್ಮಾರಕ್‌ ಅಂಕೊ ಉಗ್ತಾವಣ್‌ ಕೆಲೊ 

ಸಾಂ ಪಾವ್‌ಚ್ಯಾ ಕುಡಾಂತ್‌ ದೋಗ್‌ ಸಾಂದೆ ಯಾಜಕ್‌ ಚಾಲ್ಯಾತ್‌. ಆಟ್‌ ಸಮಾಜ್‌ ಸೇವಕ್‌ 
ಸಾತ್‌ ಸರ್ಕಾರಿ ಅಧಿಕಾರಿ, ಚೊವ್ಸ್‌ ವಕೀಲ್‌, ನೋವ್‌ ಲೇಖಕ್‌, ದೋಗ್‌ ಸಂಗೀತ್‌ಕಾರ್‌, ತೇಗ್‌ 
ಕವಿ, ಸ ನಾಟಕ್‌ಕಾರ್‌, ಎಕ್ಸೊಕಲಾಕಾರ್‌, ಆಟ್‌ ಉದ್ಯಮಿ, ದೋಗ್‌ ಕಾಮ್ಗಾರ್‌ ಫುಡಾರಿ ७७०2, 
ಚಿತ್ರಕಲಾ-ಅಸೆಂ ನಾಂವಾಡ್ಚ್ಯಾತ್‌. 









v wv 
ಸೈಂಟ್‌ ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್‌ ६९००३०४ 5 ಕೆಥೊಲಿಕ್‌ ಎಸೋಸಿಯೇಶನ್‌ (sag) 


ಪಿಂಟೊ ಹೌಸ್‌, ದುಸ್ರಿ ಮಾಳಯ್‌, 24, ಮೌಲಾನಾ ಆಜಾದ್‌ ರೋಡ್‌, ಬೈಕಲಾ, 
ಬೊಂಬಯ್‌ 400 008. 


ಹ್ಯಾ ७००८४० ಸ್ಥಾಪನ್‌ 1946 ಒಕ್ಟೋಬರ್‌ 18ವೆರ್‌ ಜಾಲೆಂ. ಸ್ಥಾಪನೆಕ್‌ ಕಾರಣ್‌ 
ಜಾಲ್ಲ್ಯಾಂಚಿಂ ನಾಂವಾಂ: ಲೊರೆನ್ಸ್‌ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್‌; ಮಾರ್ಸೆಲ್‌ ನೊರೊನ್ಹಾ, ९०००४5, ಡಿ'ಸೋಜಾ, ಜೊನ್‌ 
ಬಾಬಿ ಡಿ'ಸೊಜಾ, ಲೊರೆನ್ಸ್‌ ಡಿ'ಸೋಜಾ, ಕಾಸ್ಮಿರ್‌ ಮಢಾಯಸ್‌ ಆನಿ awl ಜೊಕೆಮ್‌ ಪಿರೇರಾ 
ಬಾಪ್‌ (ಕೆನ್ಹಾ-ಮುದರಂಗಡಿ ಫಿರ್ಗಜ್‌-ವಿಗಾರ್‌). ಸ್ಥಾ ಪನಾ ವೆಳಾರ್‌ ७7 ७२ ಸಾಂದ್ಯಾಂಚೊ 
ಸಂಖೊ 221. 

ಸ್ಥಾಪನಾ ಅಧ್ಯಕ್ಷೌ ಲೊರೆನ್ಸ್‌ ಕ್ಲಾಡ್ರಸ್‌; ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ ಮಾರ್ಸೆಲ್‌ ನೊರೊನ್ಹಾ, ಆನಿ 
ಖಜನ್ಲಾರ್‌ ಲಾದು ಡಿ'ಸೋಜಾ. ಆತಾಂಚೊ ಅಧ್ಯಕ್ಷ್‌ ರೊನಾಲ್‌ ಮಥಾಯಸ್‌ ಉಪಾಧ್ಯ 
ವಾಲೇರಿಯಾನ್‌ ಡಿ'ಸೋಜಾ, ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ ಆ೦ತೊನ್‌ ಎಫ್‌. ಡಿ'ಸೋಜಾ; ಖಜನಾರ್‌ ಸಾಲಾದೊರ್‌ 
ಎಮ್‌. ಡಿ'ಸೋಜಾ ಆನಿ ಲೇಖ್‌ ಶಪಾಸಾರ್‌ ಇಗ್ನೇಶಿಯಸ್‌ ಡಿ'ಸೋಜಾ 


ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಂತ್‌ ಆತಾಂ ಆಸ್ಚ್ಯಾ ಸರ್ವ್‌ ಸಾಂದ್ಯಾಂಚೊ ಸಂಖೊ 429. ಹಾಂತುಂ ಏ'ಕ್ಲಾಸ್‌ 
ಮೆಂಬರ್ಸ್‌ : ಕುಡಾಂತ್‌ ರಾಂವ್ಲೆ 33, ಕುಡಾ ಬಾಯ್‌ ರಾಂವೆ (ಶಹರಾಂತ್‌) 95 ಮಾಯ್ಲಾಂವಾಂತ್‌ 
67, ವಿದೇಶಾಂತ್‌ 100- ಅಸೆಂ 295, ‘29’ ಕ್ಲಾಸ್‌ ಮೆಂಬರ್‌ 134. 1980 ಇಸ್ಟಂತ್‌ ಹೆಂ ಕುಡ್‌ 
ನೊಂದೀಕ್ನತ್‌ ಜಾಲೆಂ 


ಪಾತ್ರೊನ್‌ ಸಾಂತಾಚೊ ದೀಸ್‌ ತಸೆಂ ವಾರ್ಷಿಕೋತವ್‌ ಜನೆರ್‌ ದುಸ್ರ್ಯಾ ಹಪ್ರ್ಯಾಚ್ಯಾ 
ಮಂಗ್ಸಾರಾ ಆನಿ ಬುದ್ವಾರಾ ಆಚರಿತಾಶ್‌ ಹ್ಯಾ ಕುಡಾಚ್ಯೊ ಸಾಮಾಜಿಕ್‌, ದೈವಿಕ್‌ ಚಟುವಟಕೊ 
ಭರಾನ್‌ ಆಸೊನ್‌ ಶಿಕಣಾಂತ್‌ ವ ವೃಕ್ತಿ೦ತ್‌ ಸಾಮಾಜಿಕ್‌ ರಿತಿಂನಿ ಸಾಂದ್ಕಾಂಕ್‌ ಕುಮಕ್‌ ದೈವಿಕ್‌ 
DOM OQ ಉರ್ಭೆವಂಶ್‌ ಆನಿ ಉತೇಜಿತ್‌ $00; EAA ವೆಳಾರ್‌ ಜತನ್‌ ಫೆಂವೆಂ ಆನಿ ಗರ್ಜೆಕ್‌ 
ಪಾಂವ್ಸಂ, ಸಾಂದ್ಯಾಚ್ಯಾ ಮೊರ್ನಾವೆಳಾರ್‌ ಖರ್ಚೆ ಆನಿ ಸರ್ವ್‌ ಸಹಾಯ್‌- ಇತ್ಯಾದಿ ಭರಾನ್‌ 
ಚಲೊನ್‌ ಆಸಾ 
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= ಕುಡಾಚೆ ಸಾಂದೆ ಸರ್ಕಾರಿ ಅಧಿಕಾರಿ ಜಾವ್ನ್‌ ಇಗ್ನೇಶಿಯಸ್‌ ಡಿ'ಸೋಜಾ, ಲುವಿಸ್‌ 
ಡಿ'ಸೋಜಾ; ಕಾಮ್ಗಾರ್‌ ಫುಡಾರಿ ಆಂತೊನ್‌ ಲೊರೆನ್ಸ್‌ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್‌ (ಟಿಕ್ಸಿಮೆನ್ಸ್‌ ಯೂನಿಯನ್‌);ಸಮಾಜ್‌ | 
ಸೇವಕ್‌ ಸಿಲ್ಚಸ್ಟರ್‌ ಡಿ'ಸಿಲ್ವಾ ಆನಿ ಉದ್ಯಮಿ ಜಾವ್ನ್‌ ಇಗ್ನೇಶಿಯಸ್‌ ಡಿ'ಸೋಜಾ, ಆಲ್ಫ್ರೆಡ್‌ ಫಿಲೊಮನಾ 
ಡಿ'ಸೋಜಾ ಹಾಂಚಿಂ ನಾಂವಾಂ ರುಳ್ಳಾತಾಶ್‌. 
v ww 


ಫೆಡರೇಶನ್‌ ಒಫ್‌ ಮೆಂಗ್ಲೋರಿಯನ್‌ ಕೆಥೊಲಿಕ್‌ ಎಸೋಸಿಯೇಶನ್‌ ಬೊಂಬಯ್‌ 


ಬೊಂಬಯ್ತ್‌ ವಿವಿಧ್‌ ಪ್ರಾಂತ್ಯಾಚೊ, ವಿವಿಧ್‌ ಭಾಷೆಂಚೊ ಆನಿ ವಿವಿಧ್‌ ಜಾತಿ-ಕಾತಿಚೊ 
ಲೋಕ್‌ಭರೊನ್‌ ಆಸ್ತಾಂ, ನವ್ಯಾನ್‌ ಆನಿ ಕೊಣಾಚೆಚ್‌ ವಳಕ್‌ ನಸ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ಹ್ಯಾ ಮಹಾನಗರಾಂತ್‌ ವಸ್ತಿ 
ಕರುಂಕ್‌ ಕಿತ್ಲೆ ಕಷ್ಟ್‌ ಜಾತಾತ್‌ ಹಾಂಗಾಸರ್‌ NOS m$ ಸಾಂಗಾಜಾಯ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಗರ್ಜ್‌ ದಿಸಾನಾ. 
ವಸ್ತೆ ಸಮಸ್ಯೆಂ ಹಾಕಾ ಪರಿಹಾರ್‌ ಜಾವ್ನಾಸಾ ಕುಡಾಂತ್‌ ರಾಂವ್ಚಂ. 


ಬೊಂಬಂಯ್ತ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಗಾಂವ್ಚ್ಯಾಂಚಿಂ ಸಭಾರ್‌ OO ಆಸಾತ್‌. ಪುಣ್‌ ತಾಂತುಂ ಆಮಿ 
ರಾವೈತಾಗೀ? ಸಲಿಸಾಯೆನ್‌, ನಾ! ಪ್ರತಿ ಕುಡಾಕ್‌ ರೆಗ್ರೊ-ರೂಲಿ ಆಸಾತ್‌. ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಮಾಲ್ಪಡ್ಯಾಂನಿ 
ತಾಂಚ್ಯಾ ನಿಸ್ವಾರ್ಥಿ ಮ್ಹಿನತನ್‌ ಉಬಿ ಕೆಲ್ಲಿಂ OB ಆಜ್‌ ಅವನತಿಕ್‌ ಪಾವ್ಚಾಂತ್‌ ವ ಜೆಮೆವ್ಸ್‌ 
ಆಸಾತ್‌. ಮುಖ್ಲ್ಯಾ ಪಿಳ್ಗೆಕ್‌ ಬರೆಂಪಣ್‌ ದಿಂವ್ಚ್ಯಾ ಇರಾದ್ಯಾನ್‌ ಆಮಿ ಆತಾಂಚ್‌ ಜಾಗೆ ಜಾವ್ನ್‌ 
ಸುಧಾರಾಣಚ್ಯಾ ವಾಟಿಕ್‌ ಲಾಗ್ವೆನಾಂವ್‌ ತರ್‌ ಫಾಲ್ಯಾಂಚೂ ಪರಿಣಾಮ್‌ ಕಸೊಜಾಯ್ತ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ 
ಖಂಡಿತ್‌ ಸಾಂಗೊಂಕ್‌ ಸಕ್ಕೆನಾಂವ್‌. 


S ಯ್‌, ಸಂಘಟನ್‌ ಗರ್ಜೆಚೆಂ. ಕುಡಾಂಚ್ಯಾ ಭದ್ರತೆಖಾತಿರ್‌ ಆನಿ ಬರೆಪಣಾ ಖಾತಿರ್‌ ಆಮಿ 
५०६ ६०३४ ವಾವ್ರುಂಕ್‌ ಪಾವೊ. ಗೆಲ್ಯಾ ವರ್ಸಾ 1992 ಸಪ್ಪೆಂಬರ್‌ 20ವೆರ್‌ ಬೊಂಬೈಚ್ಯಾ ಥೊಡ್ಯಾ 
ಕುಡಾಂತ್ಲ್ಯಾ ಉರ್ಭೆಸ್ತ್‌ ಶರ್ನಾಚ್ಯಾಂನಿ ಕುಡಾಗಾರಾಂಚೆ ಏಕ್‌ ಸಂಘಟಏತ್‌ ಸಭಾ ಆಪಯಿಲ್ಲಿ. ಹ್ಯಾ 
ಸಭೆ ಮುಖಾರ್‌ ಕುಡಾಂ-ಸಂಘಟನಾವಿಶಿಂ ಚರ್ಚಾ ಆನಿ ७०९४) == ಥೊಡೆ ನಿರ್ಧಾರ್‌ ಹಾತಿಂ 
gg. ಕುಡಾಂ-ಸಂಘಟನಾಚೊ ಮುಖ್ಯ ಧ್ಯೇಯ್‌ “ಸ್ವತಾಃಚ್ಕಾ ಆನಿ ಪೆಲ್ಕಾಚ್ಕಾ ಸ್ವ ಉದರ್ಗತೆ.ಖಾತಿರ್‌ 
ಪಾತೈಣೆಚೊ ಎಕ್ವಟ್‌” ಜಾವ್ನ್‌ “ದಿ ಫೆಡರೇಶನ್‌ ಒಫ್‌ ದಿ ಮೆಂಗ್ಲೋರಿಯನ್‌ ಕೆಥೊಲಿಕ್‌ 
ಎಸೋಸಿಯೋಶನಾ” ಚಿ ಸ್ಥಾಪನಾ ಜಾಲಿ. ತಾಂತುಂ ಮಾಂಡ್ಲೆಲೆ ಥೊಡ ಪ್ರಮುಖ್‌ ಉದ್ದೇಶ್‌ ಹ್ಯಾ 
ಪರಿಂ 1 


(1) ಸರ್ವ್‌ ಕುಡಾಂ ಆನಿ ಇತರ್‌ ಸಂಸ್ಕ್ರಾಂ ಮದೆಂ ಎಕ್ವಟ್‌ ಹಾಡುನ್‌ ಏಕ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ವಾವುದ್ಗೆಂ; 
(2) ಆಮ್ಚಾ ಯುವಜಣಾಂಚ್ಯಾ / ಗಾಂವ್‌ ಭಾವಾಂಚ್ಯಾ ಉದರ್ಗಶ ಖಾತಿರ್‌ ವಾವುರ್ದಂ ಆನಿ ತಾಂಚ್ಯಾ 
ಮುಖೆಲ್‌ ಪಣಾಖಾಲ್‌ ಶಿಬಿರಾಂ ಆನಿ ಹರ್‌ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಾಂ ಆಸಾ ಕರ್ಚಿಂ; (3) ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಯುವಜಣಾಂ 
ಖಾತಿರ್‌ ಉದ್ಯೋಗ್‌ ವಿನಿಮಯ್‌ / ಲಗ್ನಾ ಮಾಹತಿ ಕೇಂದ್ರ್‌ ಉಘಡ್ಡೆಂ; (4) ಭಾಷೆ ಥಂಯ್‌ 
ಆನಿ ಸಂಸ್ಕೃತೆ ಖಾತಿರ್‌ ವಾವುದ್ನೆಂ; (5) ಇತರ್‌ ಕುಡಾ೦ಚ್ಯಾ / 7५07२५००३२ ಗರ್ಜೆಂಕ್‌ ಎಕಾಮೆಕಾ 
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ES (6) ಮುನಿಸಿಪಲ್‌ / ಸರ್ಕಾರಿ ಹಂತಾಂನಿ ಸರ್ವಾಂಚ್ಯಾ ಬರೆಪಣಾ ಖಾತಿರ್‌ ಏಕ್‌ ಹಾತರ್‌ 
ಜಾವ್ನ್‌ ब्ब); (7) ಗರ್ಜೆವಂತ್‌ ವ್ಯಕ್ತಿಂಕ್‌ / ७००८१०० ಸಾಮಾಜಿಕ್‌ ಆಧಾರ್‌ ದಿಂವ್ಚೆಂ; 
(8) ಸಾಂದ್ಯಾಂ ಮಧೆಂ ರಾಷ್ಟ್ರ್‌ ಭಕ್ತ್‌ ತಸೆಂ ರಾಷ್ಟ್ರ್‌ ಭಾವನಾಂಚೆ ಜಾಗ್ರತಿ ದಿಂವ್ಚೆಂ; 9) ಸಾಂದ್ಯಾಂಕ್‌ 
ಬರೊ ಫುಡಾರ್‌ ಮಾಂಡುನ್‌ ಹಾಡುಂಕ್‌ ಬರಿ ಜಿಣಿ, ಬರೆಂ ಕಾಮ್‌ ತಸೆಂ ಸ್ವಉದ್ಯೋಗಾಖಾತಿರ್‌ 
ಭರ್‌ ದಿಂವ್ಚೆಂ; (0) 350, ಥಂಯ್‌ ಸರ್ವ್‌ ಸಾಂದ್ಯಾಂಕ್‌ ಜಾಣ್ವಾಯ್‌ ದೀವ್ನ್‌ ಆಧಾರ್‌ ದಿಂವ್ಚೆಂ; 
61) ಸಾಂದ್ಯಾಂ ಮಧೆಂ ಸಾಮಾಜಿಕ್‌ ಜಾಗ್ರತಿ ಉಬ್ಬಾವ್ಸ್‌ ವೆಳಾಕಾಳಾರ್‌ ಕಾರ್ಯಾರೂಪಾರ್‌ 
ಹಾಡುಂಕ್‌ ಪಚಾಡ್ಜಂ; (12) ಸ್ವಂತ್‌ ಫಾರ್‌ ಕರ್ತೆಲ್ಯಾಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌ ತಿ WASI / ಕುಮಕ್‌ Gosj o; 
ಆನಿ (13) ಖೆಳಾ-ಪಂದ್ಯಾಟಾಂನಿ ಅಭಿರುಚ್‌ ವಾಡಂವ್ಚೆಂ-ಅಸೆಂ ಆಸಾತ್‌. 


ಬೊ೦ಬಂಯ್ತ್‌ ಆತಾಂ ಚಡುಣೆ 50 ಗಾಂವ್ಚಿಂ ಕುಡಾಂ ಆಸಾತ್‌. ಹಾಂತುಂ 20 ಕುಡಾಂನಿ 
ಎದೊಳ್‌ಚ್‌ ಸಕ್ರೀಯ್‌ ಪಾತ್ರ್‌ ಫಘೆವ್ಸ್‌ ಸಾಂದೆ ಜಾಲ್ಯಾತ್‌. ಜರ್‌ತರ್‌ ಆಮಿ ಸರ್ವ್‌ ಕುಡಾಂಗಾರ್‌ 
ಸಾಂಗಾತಾ ಮೆಳೊನ್‌ ವಾಪ್ರುಂಕ್‌ E ಹೆಂ ಕುಡಾಂಸಂಘಟನ್‌ 880236 ಬೊಂಬಯ್‌ 
ಶಹರಾಂತ್‌ ಬಗಾರ್‌ ದೇಶಾಂತ್‌ಚ್‌ ನಾಂವಾಡೊನ್‌ ಪ್ರಮುಖ್‌ ಸಂಸ್ಥೊ ಜಾ೦ವ್ಚ್ಯಾಂತ್‌ ನವಾಲ್‌ ನಾ. 
ಕುಡಾಂ-ಸಂಘಟನಾಚಿಂ ಟಿಲಿಫೊನ್‌ ನಂಬ್ರಾಂ ಆನಿ ಕಾರ್ಯಕಾರಿ ಸಮಿತಿಂತ್‌ ವಾವುರ್ತಲ್ಯಾಂಚಿಂ 
ನಾಂವಾಂ ಸಕ್ಲಾ ದಿಲ್ಯಾಂತ್‌ ತಿಂ ಹ್ಯಾ ಪರಿಂ: ಆಲ್ವಿನ್‌ ಡಿ'ಸೋಜಾ (७८४) 4923158—9; 
ಅರ್ಥರ್‌ ರೂಡ್ರಿಗಸ್‌ (ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ) 6420997 ಆನಿ 642 5833; ಹೆರಿ ಡಿ'ಸೋಜಾ 
(ಸಹಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ) 378 2314; ರಿಚಾರ್ಡ್‌ ಡಿ'ಸೋಜಾ (9220200) 4125238; ಆನಿ 4121578; 
ಸಿಮ್ಸನ್‌ ಸಿಕ್ಟೇರಾ ಆನಿ ಥೊಮಸ್‌ Do (ಲೇಖ್‌ ತಪಾಸ್ದಾರ್‌) 628 3948. ಸಾಂದ್ಯಾಂಚಿಂ 
ನಾಂವಾಂ: ವಿನ್ಸೆಂಟ್‌ ಡಿ'ಆಲ್ಮೇಡಾ 261 7721; ७०७७ ಡಿ'ಸೋಜಾ 204 2646; ಎರಿಕ್‌ 
ಮಾರ್ಟಿಸ್‌ 3084130; ರೊಬರ್ಟ್‌ ಡಿ'ಸೋಜಾ 361 ೨೨18 ಆನಿ ಹರ್‌ ರೊಬರ್ಟ್‌ ಡಿ'ಆಲ್ಮೇಡಾ, 
ಜೊಸೆಫ್‌ ಡಿ'ಸೋಜಾ, ಫ್ರಡ್ರಿಕ್‌ Tear, rio S ರೊಡ್ರಿಗಸ್‌ ಆನಿ ७९६४६ ಡಿ'ಸೋಜಾ. 


= 


F. SALDANHA (HIGH COURT BOMBAY), 
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Conipratulations ८ रे 
Best Wishes 


we we Y€ 
EDWARD CASTELLINO 
ने नैः नेः 
EDWARD ENGINEERING WORKS 
ने * * 
LAXMI ESTATE MAROL NAKA 


ANDHERI-KURLA ROAD, 
BOMBAY 400 059. 


YF YE YF 





ಕೊಂಕಣಿ ಇತಿಹಾಸಾಂತ್‌ ತಸೆಂ ಬೊಂಬಯ್ವಾ 
ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳಾಚ್ಕಾ ದಸ್ತಾವೆಜಾಂನಿ ಭಾಂಗ್ರಾಳ್ಕಾ 
७६०२०२ ಬರೊಂವ್ಕ್‌ ಫಾವೊ ಜಾಲ್ಲೆಂ ಘಡಿತ್‌ | 


X Æ नेः 





— ಮಹೋತ್ಸವಾಚ್ಕಾ ಸುಸಂದರ್ಭಾರ್‌ ಬೊಂಬಯ್‌ಚ್ಕಾ 
ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳಾಕ್‌ ७४००३ ००८३ Bd ಪಾಟಯ್ತಾಂವ್‌ 


कलासागर ಕಲಾಸಾಗರ್‌ KALASAGAR 


2, GANGA, NAHUR ROAD, 
MULUND (WEST), BOMBAY 400 080. 


TEL. : 567 2893 


1989 ಇಸ್ವೆಂತ್‌ ಜನ್ಮ್‌ Ps ಲ್ಯಾ ಆಮ್ಚೊ ಬಾಳ್‌ ಸಂಸ್ಥೊ ಎದೊಳ್‌ಚ್‌ ದೋನ್‌ ಸಂಗೀತ್‌ | 
=== ದೋನ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಕ್‌ ಸಮ್ಮೇ:ಳನಾಂ ಆನಿ ಏಕ್‌ ಕವಿ ಸಮ್ಮೇಳನ್‌ ಆಸಾ | 
| 
| 
| 


ಕರುನ್‌ ನಾಂವಾಡ್ದಿಕ್‌ ಜಾಲಾ; ಸಾತ್‌ ಗಣ್ಯವ್ಯಕ್ತಿಂಕ್‌ ಸನ್ಮಾನ್‌ ಕೆಲ್ಯಾತ್‌, ಮುಖ್ಲ್ಯಾ 
ಕಾರ್ಯಮಾಕ್‌ ಆತುರಾಯೆನ್‌ ರಾಕೂನ್‌ ರಾವಾ. 





FOR MULTI-PURPOSE REQUIREMENTS IN VARIETY OF BAKERY 
PRODUCTS, FAST FOODS, CONFECIONERY SNACKS ETC. AND 
STD/ISD PHONE FACILITES 
CONTACT 
ST JOSEPH'S BAKERY 
(ESTD : 1936) 
| HIGHLANDS MANGALORE 575002 
PHONE : 23 252 


ಸರ್ವಯ್‌ ವೆಳಾ-ಕಾಳಾಚ್ಕಾ ಬರ್ಯಾ-ಫಾಲ್ಕಾಂಕ್‌ ಗರ್ಜಾಸ್ಟಾ ನಾನಾಂತ್ಲ್ಯಾ "ಬೆಕರಿ' 
ತಯಾರ್ನೊಣೆಚ್ಕಾ ವಸ್ತುಂಕ್‌, ಜಟ್ಟಟ್‌ ಖಾಣಾಂಕ್‌, ಗೊಡ್ಕಾ- ತಿಕ್ಕಾ ಖಾವ್ಹಾವಸ್ತುಂಕ್‌, 
ಇತ್ಯಾದಿ ಆನಿ ಎಸ್‌ ಏಡಿ / ಐ ಎಸ್‌ ಡಿ ಟಿಲಿಫೊನ್‌ ಸವ್ಲತ್ಕಾಂಕ್‌ 


ಹಾಂಚೊ ಸಂಪರ್ಕ್‌ ಕರ್‌ : 


ಸಾಂ ಜುಜೆಚಿ ಬೆಕರಿ (ue 1939) 


ಹ್ಯಾಲೇಂಡ್ಸ್‌, ಮಂಗ್ಳೂರ್‌ 575002 
ಫೊನ್‌ 4402522 | 


नय ० Oe I. 


ದಾದಾ SR 


ಕೊಂಕಣಿಚಿ' ಅಮೃತ್‌ ಘಡಿ 


ಇಕ್ರಾ ವರ್ಸಾಂ ಆದಿಂ ಮ್ಹಣ್ಣೆ 1982 ವ್ಯಾ 
ವರ್ಸಾ, ಜಿದ್ನಾಂ ಅಖಿಲ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಕೊಂಕಣಿ 
ಪರಿಷದೆಚೆಂ ಚೊವ್ಚಾವೆಂ ಅಧಿವೇಶನ್‌ ಪಣ್ಣಿಂತ್‌ 
ಜಾಲ್ಲೆಂ ಕೆದ್ನಾಂ ಹಾಂವ್‌ಯೊ ತ್ಯಾ 
ಅಧಿವೇಶನಾಂತ್‌ ಏಕ್‌ ಸಾದೊ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಮ್ಹಣ್‌ 
ಹಾಜರ್‌ ಆಸ್‌ಲ್ಲೊಂ. ಹ್ಯಾ ಅಧಿವೇಶನಾಚೆಂ 
ವಿಶೇಸ್‌ ಮಹತ್ಪ್‌ ಕಿತೆಂ ಆಸ್‌ಲ್ಲೆಂ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ 
ಪರಿಷದೆಚಿ ಬಸ್ಕಾ ಆನಿ ಕೇಂದ್ರಿಯ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ 
ಅಕಾದಮಿಚಿಂ ಪುರಸ್ಕಾರ್‌ Aoo ಜೋಡ್‌ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ್‌ ಥಂಯ್‌ ಆಸ್‌ಲ್ಲಿಂ. ಕಸಲಿ 
ಅಪೂರ್ವ್‌ ಸಂಧಿ! ಮ್ಹಜಿ ಥಂಯ್‌ WI 
ಉರ್ಬಾ ಭರ್‌ಲ್ಲಿ. ಭಾರತಾಚ್ಯಾ ಕೊನ್ಯಾಂ 


ಕೊನ್ಯಾಂ ಥಾವ್ನ್‌ ಪುರಸ್ಕಾರ್‌ ವಿಜೇತೆ ಆಯಿಲ್ಲೆ. 
ತಾಂಚೆ ಮಧೆಂ ಗೊಂಯ್ದೆ ಮಹಾನ್‌ ಕವಿ 
ಬಾಕಿ ಬಾಬ್‌ ಬೋರ್ಕರ್‌ಯೂ ಆಸ್‌ಲ್ಲಿ. ತ್ಯಾ 
ಶಿವಾಯ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಅಕಾದಮಿನ್‌ ಆಮಂತ್ರಣ್‌ 
ದೀವ್ನ್‌ ಆಪಯಿಲ್ಲಿ ಭಾರತಾಂತ್ಸೆ ಮಹಾನ್‌ 
ಕವಿ ಆನಿ ಲೇಖಕ್‌ ಆಸ್‌ಲ್ಲಿ. ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಅಕಾದಮಿಚೆ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷ್‌ ಸ್ವರ್ಗೀಯ್‌ ಉಮಾಶಂಕರ್‌ ಜೋಶಿಯೂ 


ಆಸ್‌ಲ್ಲೆ. ಹ್ಯಾ ಭಾಂಗ್ರಾಳ್ಯಾ ದಿಸಾ 
ಯೋಗಾಯೋಗ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳೆ ಬರಿ ಹಾಜರ್‌ 
ಆಸ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ತ್ಯಾ ಪ್ರಖ್ಯಾತ್‌ ಸಾಹಿತಿಂ ಮಧೆಂ 
ಮ್ಹಾಕಾ, ಎಕಾ ಲ್ಹಾನ್‌ ಕವಿಕ್‌, ತ್ಯಾ ದಿಸಾಚ್ಯಾ 
ಬಹುಭಾಷಾ ಕನಿ ಸಮ್ಮೇಳಾಂತ್‌ ಭಾಗ್‌ 
ಫೆಂವ್ಸೊ ಸುಯೋಗ್‌ ಲಾಭ್‌ಲ್ಲೊ. ಪುರಸ್ಕರಿತ್‌ 
ಸಾಹಿತಿಂಕ್‌ ವೇದಿರ್‌ ಆಪವ್ನ್‌ ಸನ್ಮಾನ್‌ ಕರ್ತಾನಾ 
ಮ್ಹಜಿಂ ಕಾಳಿಜ್‌ ಸಂತೊಸಾನ್‌ wao. 


को. भा. म. भांगारोत्सव 


ಹಾಚ್ಯೆ ಉಪ್ರಾಂತ್‌, ಮೆಜೂನ್‌ ಚಾರ್‌ ವರ್ಸಾಂನಿ 
ಮ್ಹಾಕಾಯ್‌ ಹೊ ಪುರಸ್ಕಾರ್‌ shes’ ಮ್ಹಣ್‌ 

ತೆದ್ದಾಂ ಹಾವೆಂ ಸಪ್ಣಾಂತ್‌ಯೊ 
ಚಿಂತೂಂಕ್‌ನಾ. ಪುಣ್‌ ಹಾಚ್ಯಾಕೀ ವೊರ್ತೆಂ 
ದುಸ್ರೆಂ ಅಜ್ಯಾಪ್‌ sb ಜ್ಯಾ ಜಿಣ್ಯಂತ್‌ ರಾಕೊನ್‌ 
ಆಸ್‌ಲ್ಲಿಂ ಆನಿ ತಂ ಮ್ಹುಳ್ಯಾರ್‌ ಅಖಿಲ್‌ 
ಭಾರತೀಯ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಪರಿಷದೆಚ್ಯಾ ಎಕ್ಡಿಸಾವ್ಯಾ 
ಅಧಿವೇಶನಾಚ್ಯಾ ಅಧ್ಯಕ್ಷ್‌ ಸ್ಥಾನಾರ್‌ ಬಸೊವ್ಸ್‌ 
ತುಮಿ ಮ್ಹಾಕಾ ಮಾನ್‌ ಕೆಲ್ಲಿಂ. ಹ್ಯಾ ಮಾನಾಚ್ಯಾ 
ಜಾಗ್ಯಾರ್‌ ಬಸೊಂಕ್‌ ಹಾಂವ್‌ tdo ಯೋಗ್ಯ್‌ 
ತೆಂ ಹಾಂವ್‌ ನೆಣಾ. ಪುಣ್‌ ತುಮಿ s 2305 
ದವ್ರಿಲ್ಲ್ಯಾ ವಿಶ್ವಾಸಾಕ್‌ ಹಾಂವ್‌ ಯಣಿ ಜಾವ್ನಾಸಾಂ. 

ಮಂಗ್ಳುರಾಂತ್‌ ಸತ್ರಾ ವರ್ಸಾಂ ಆದಿಂ 
ಜಮ್ಸಲ್ಯಾ ಇಕ್ರಾವ್ಯಾ ಅಧಿವೇಶನಾಚ್ಯಾ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷಾನ್‌ ಶ್ರೀ ಚಂದ್ರಕಾಂತ್‌ ಕೆಣಿನ್‌ emo, 
७५३ ९९०४४ ಭಾಷಣಾಕ್‌ “ನವ್ಯಾ 

ಪರ್ವಾಚ್ಯಾ ಹುಂಬ್ರಾವಯ್ಲ್ಯಾನ್‌' c" ಳ್ಳೆಂ 
ಶಿರೊನಾಂವ್‌ go. ಆಜ್‌ ಆಮಿಂ ತಂ 
ಹುಂಬೊರ್‌ ಉತ್ರೂನ್‌ ನವ್ಯಾ ಪರ್ವಾಚ್ಯಾ 
ವಿಶಾಲ್‌ ಮಯ್ದಾನಾರ್‌ ಪಾವ್ವ್ಯಾಂವ್‌. ಹಿಮಾಲಯ 
ಪರ್ವಶಾಚ್ಯಾ ಶಿಖರಾಚೆರ್‌ ಪಾವ್‌ಲ್ಲೊ 
ಅನುಭವ್‌ ಅನಿ ತೃಪ್ತಿ ಆಮಿ ಆಜ್‌ ಭೊಗ್ತಾಂವ್‌ 
ಆಮ್ಚಿಂ ಸಗ್ಳಿಂ ಮಿಸಾಂವಾಂ, ಆಮ್ಚಿ ಲಡಾಯ್‌, 
ಆಮ್ಚಿಂ WANO ಸುಫಳ್‌ ಜಾಲ್ಯಾಂತ್‌. ಆಮಿ 
ಸಪ್ಪಾ 08९ ಚೆಂತೂಂಕ್‌ನಾ 325, ಶೀಘ್ರತೆನ್‌ 
ಆನಿ ಸಂಪೆಪಣಾನ್‌ ತಿಂ ಸುಟ್ಟ್ಯಾಂಶ್‌. ಗೆಲೆತ್ಯಾ 
ಪಂದ್ರಾ-ವೀಸ್‌ ವರ್ಸಾಂನಿ ಜಾಲ್ಲಿ ಕೊಂಕ್ಣೆಚಿ 
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ದಂಡವ ಜಾಣ ದೆಖ್ತಾನಾ ಆಮ್ಚಿಂ ಮನಾಂ 
ಸಂತೊಸಾನ್‌ ಆನಿ ಅಭಿಮಾನಾನ್‌ 

ಫುಲ್ತಾತ್‌. ಪಯ್ಯ್ಯಾಂತ್‌ ಪಯ್ಲೆಂ, ಮ್ಹಣ್ಚೆ 
1975ವ್ಯಾ ವರ್ಸಾ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಏಕ್‌ ಸ್ಪತಂತ್ರ್‌ 
ಆನಿ ಸಾಹಿತಿಕ್‌ ಭಾಸ್‌ ಆನಿ ದೇವ್‌ನಾಗರಿ ತಿಚೆ 
ಅಧಿಕೃತ್‌ ಲಿಪಿ ಮ್ಹಣ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಅಕಾದಮಿನ್‌ 
ಮಾನ್ಯತಾ ದಿಲಿ. ಅಶೆಂ, ಕೊಂಕ್ಣಿ ಏಕ್‌ ಉಪ- 
ಬಾಸ್‌ (Dialect) ಆನಿ ತಿಕಾ ಲಿಪಿ ನಾ 
ಮ್ಹಣೂನ್‌ ಖಂಡ್ಕಲ್ಯಾ ವೈರಿಂಚ್ಯಾ ತೊಂಡಾರ್‌ 
ಏಕ್‌ ಬಳಾಧಿಕ್‌ ಥಾಪಡ್‌ ५०७ 0. ಕೂಂಕ್ಷೆ ಚ್ಯಾ 
ಅಮೃತ್‌ ಘಡಿಯರ್‌ ಆಮಿಂ ಪಾಪ್‌ಲ್ಲ್ಯಾಂವ್‌. 
ಕೊಂಕ್ಣಿ ಸಾಹಿತಿ Bom, ಉರ್ಬೆನ್‌ ಆನಿ 
eros ದಿನ್‌ ಕೂಂಕ್ಣೆ oss ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ನಿರ್ಮಾಣ್‌ 
ಕರುಂಕ್‌ ಲಾಗ್ದೆ. ಆಖ್ಯಾ ಕೊಂಕಣ್‌ ಪ್ರದೇಶಾಂತ್‌ 
ಕೊಂಕ್ಣಿ ಭಾಷೆಚಿ, ಕೊಂಕ್ಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚಿ ಆನಿ 
ಕೊ೦ಕ್ಣಿ ಕಲೆಚಿ ಸರ್ವಾಂಗೀನ್‌ MB ಭರಾನ್‌ 
ಜಾವ್ನ್‌ ಆಯ್ಲಿ . ಎದೊಳ್‌ ಪರ್ಯಾಂತ್‌, ಸೊಳಾ 
ವರ್ಸಾಂನಿ, ಸೊಳಾ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಅಕಾದಮಿ 
ಪುರಸ್ಕಾರ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಸಾಹಿತಿಂಕ್‌ 
ಮಳ್ಳ್ಯಾತ್‌. ಕವಿತಾ, ಕಾದಂಬರಿ, ಲಘು 
ಕಥಾ, ಪ್ರವಾಸ್‌ ವೃತ್ತಾಂತ್‌, ಲಲಿತ್‌ ಲೇಖ್‌ 
Mose EE. ಥರಾಚಿಂ ಸಾಹಿಶ್ಯ್‌ ಹಾಂತುಂ 
ಮೆಳೊನ್‌ ಆಸಾ. ಹಾಚ್ಯೆ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಕೊಂಕ್ಚೆ ಕ್‌ 
Ë 0 ದುಸ್ರೆಂ ಜೈತ್‌ ಭೋವ್‌ ಸಹಜ್‌ಚ್‌ 
ಆಸ್‌ಲ್ಲೆಂ. 'es ತೆಂ ಮ್ಹುಳ್ಯಾರ್‌, ಪಾಂಚ್‌ 
, ವರ್ಸಾಂ ಆದಿಂ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಭಾಸ್‌ ಜಿ ಆಮ್ಚ್ಯಾ 
ಮೂಳ್‌ ಫೀಠ್‌ ಗೊಂಯಾಂತ್‌ ನೊವೂದ್‌ 
ಬಿಕ್ಕೆ ಲೋಕ್‌ ಉಲಯ್ತಾತ್‌, ತಾಂಚಿ ರಾಜ್‌- 
ಭಾಸ್‌ ಮ್ಹಣೂನ್‌ ಗೊಂಯ್ಚ್ಯಾ ಸರ್ಕಾರಾನ್‌ 
ಮಾನುನ್‌ ಪೌಶ್‌ಲ್ಲೆಂ. ಆನಿ ಗೆಲೆತ್ಯಾ 
ಆಗೊಸ್ತಾಚ್ಯಾ ವೀಸ್‌ 'ತಾರಿಕೆರ್‌ ಆಮ್ಚೆಂ ತೀಸ್‌ 
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ವರ್ಸಾಂಚೆ೦ ಈಪಸ್‌ : 0. BES ಎಕಾ 
ವೊರಾಚಿ ಬಾಸಾಬಾಸ್‌ ಜಾತಚ್‌ ಲೋಕ್‌ 
ಸಭೆಂತ್‌ ಆನಿ ರಾಜ್ಯ ಸಭೆಂತ್‌ ಏಕ್‌ಯಿ ವಿರೋಧ್‌ 
ಮತ್‌ ನಾಸ್ತಾನಾ, ಕೊ೦ಕ್ಣಿ ಭಾಷೆಕ್‌ ಭಾರತಾಚ್ಯಾ 
ಘಟನೆಂತ್ರ್ಯಾ ಆಟ್ಯಾ ವಳರೆಂತ್‌ ಆಸ್ಟಾವ್‌ ದಿಲೊ. 
ಪೊರ್ತೊ ದೀಸ್‌ ತೊ ಸರ್ವ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಲೊಕಾಕ್‌ 
! 2330 ಹಾಂವೆಂ ಹಾಚ್ಯಾ ಪಯ್ಲೆಂ ಸಾಂಗ್ಚೆಂ, 
ಹಿಮಾಲಯಾಚ್ಯಾ ಶಿಖರಾಚೆರ್‌ ಆಮಿಂ ಆತಾಂ 
ಪಾವ್ಟ್ಯಾಂವ್‌. ಎಕಾ ಪರ್ವತ್‌ ಶಿಖರಾಚೆರ್‌ 
ಪಾವಾಜಾಯ್‌ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ಕಿತ್ಲೆ ಕಷ್ಟ್‌ ಆಸ್ತಾತ್‌, 
ವಾಟರ್‌ ಕಿತ್ಚೆ ಅಪಾಯ್‌ ಆನಿ SHA ಮುಖಾರ್‌ 
ರಾವ್ತಾತ್‌ ಹಾಂಚಿ ಆಮ್ಕಾಂ १३०८३४5 ಆಸಾ. 
ODF ಮೆಟ್‌ ಜಾಗ್ರುತ್ಕಾ ಯೆನ್‌ ಕಾಡಿಜಾಯ್‌ 
ಪಡ್ಚಾಪುಣ್‌ ಏಕ್‌ ಪಾವ್ಟಿಂ ಶಿಖರಾಕ್‌ ಪಾವ್ಟ್ಯಾಂವ್‌ 
ಮ್ಹಣ್ಯಚ್‌ ಆಮಿಂ ह प्छ 8959679 0906 ಆನಿ 
ಉತ್ಸಾಹಾನ್‌ ಭರೊನ್‌ ವಾಟಿರ್‌ ಭೊಗ್‌ಲ್ಲಿ 
ಕಷ್ಟ್‌ 60003 05%. 2200502230 ಆಮಾಲ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾ 
SOS ಚಡೊಂಕ್‌ ಸಾಧ್ಯ್‌ ಆಸಾ. ಶಿಖರಾ 
ಥಾವ್ಸ್‌ ಸಕ್ಕಲ್‌ ದೆಂವೊನ್‌ ಯತಾನಾ ಆಮಿಂ 
ಅಜಾಗ್ರುತ್ಕಾಯನ್‌ ಖಣಿಯೆಂಶ್‌ ಪಡೊಂಕ್‌ 
ಸಾಧ್ಯ್‌ ಆಸಾ. ತಶೆಂ ಆಮ್ಚ ಥಂಯ್‌ ಘಡಾನಾ 
ಜಾಂವ್ಚಿ. ಆಮ್ಚಾ ಜಯ್ತಾ ಚ್ಯಾ ಹ್ಯಾ ಅಮೃತ್‌ 
ಘಡಿಯೆ ಆಮ್ಚಿಂ ಮೆಟಾಂ ವಾರ್ಯಾರ್‌ $0220 
ನಾಕಾತ್‌; द ತಿಂ ತೆಂಕ್ಯಾಂ.. ವ್ಹಯ್‌, 
ಕೊಂಕ್ಣಿ ಆಟ್ಟಿ ವಳೆರೆಂತ್‌ ०३४५१, ಖಾತಿರ್‌ 
ಆಮಿಂ ಕೆಲ್ಲಿ ತೀಸ್‌ ವರ್ಸಾಂಚಿ ಲಡಾಯ್‌, ` 
ಆಜ್‌ ಸುಫಳ್‌ ಜಾಲಿ. ಪೂಣ್‌ $ैङ? , 05१३5 
ಆಮ್ಚೆಂ ಸಾಧನ್‌ ಥಾಂಬಾನಾ. ಕೊಂಕ್ಣಿ esi 
ವಳರಿಂತ್‌ ಆಯ್ಲಿ ಮ್ಹಣ್ಟಚ್‌ ತ್ಯಾ ಮಾರಿಫಾತ್‌ 
ಮಳ್ವ್ಯೊ ಸರ್ವ್‌ ಸಪ್ಪತ್ಯೂ ಆಪಾಪಿಂಚ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾ 
ದಾರಾಲಾಗಿಂ ಪಾವ್ತ eio ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಚಿಂತಪ್‌ 
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p ಜಾಯ್ತ್‌. ಹ್ಯಾ «bdo, ಆಮಿಂ 
deo, ನಿಶ್ಚಯಾನ್‌ ಆನಿ ನಿರ್ಧಾರಾನ್‌ 
ಮುಖ್ಲಿಂ ಮೆಟಾಂ ಕಾಡಿಜಾಯ್‌, ಸರ್ಕಾರಾನ್‌ 
ದಿಲ್ಲ್ಯಾ ಮಾನ್ಯತಚೊ ಲಾಭ್‌ ಆಮಿಂ ಉಟೊಂವ್ಕ್‌ 
ಜಾಯ್‌. ಹಿ ಜಾವ್ನಾಸಾ ಭಾಂಗ್ರಾ-ಸಂಧಿ 
ಆಮ್ಚಿಂ ಮುಫ್ಲಿಂ ಯೋಜನಾಂ ಮಾಂಡುನ್‌ 
ಹಾಡ್ನ್‌ ಜಾರೈಕ್‌ ಹಾಡ್ದಿ. 

ಕೊಂಕ್ಣಿ ಲೋಕ್‌ ಆಜ್‌ ಜಾಗೃತ್‌ ಜಾಲಾ. 
ಭಾರತಾಚ್ಯಾ ಮಹಾನ್‌ ಭಾಸಾಂಚ್ಯಾ ಪಂಗ್ತಿ oF 
ಕೊಂಕ್ಣೆಕೀ ಏಕ್‌ ಮಾನಾಚೊ ಜಾಗೊ 
ಫಾವೊ ಜಾಲಾ. ಕೇರಳ, ಕರ್ನಾಟಕ, ಗೊ೦ಯ್‌ 
ಆನಿ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಹ್ಯಾ ಚಾರ್‌ ಪ್ರದೇಶಾಂನಿ 
ಶಿಂಪ್ಲೊ ನ್‌ ಗಲ್ಲ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಲೋಕ್‌ ಆಜ್‌ ಲಾಗಿಂ 
ಆಯ್ಲ್ಯಾತ್‌. ಕೊಂಕ್ಣಿ ಮಾತೆಚೆ ಪನ್ನಾಸ್‌ 


ಲಾಖ್‌ ಪುತ್ರ್‌ ಆಜ್‌ ತಿಕಾ ಉಂಚ್ಲೆಂ ಸ್ಥಾನ್‌ 


ದೀಂವ್ಕ್‌ ಆಶತಾತ್‌. ಪುಣ್‌ ಆಮ್ಚಿಂ ಸಗ್ಫ್ರಾಂಚಿ 
ET ಆಮ್ಚಿಂ ಸಾಧನಾಂ, ಎಕಾಚ್‌ ವಾಟಿನ್‌, 
ಎಕಾಚ್‌ ದಿಶಾನ್‌ ವೆಚಿ ಗರ್ಜ್‌ ಆಸಾ. 
ಪುರಾರೂಂತ್‌ ಏಕ್‌ 77900, ಆಸಾ : "ಅಪುತ್ರಸ್ಯ 
ಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ' ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ es, ಸಂತಾನ್‌ 
ನಾಸ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ಆವಯ್‌ ಬಾಪಾಯ್ಕ್‌ 
ಸಾಲ್ವಾಸಾಂವ್‌, ಮ್ಹಣ್ಚೆ ಸರ್ಗ್‌ನಾ. ಪುಣ್‌ ತಿಚ್‌ 
ಸಾಂಗ್ಡಿ ಮುಖಾರ್‌ ಮ್ಹಣ್ಛಾ “ಬಹು ಪುತ್ರಸ್ಯ 
ದುರ್ಗತಿ', ಅಧಿಕ್‌ ಪುತ್ರ್‌ ಸಂತಾನ್‌ ಆಸ್‌ಲ್ಯಾಕ್‌ 
ದುರ್ಗತಿ ಲಾಭ್ತಾ. ಬಾರಾ ಭುಗಾಣ್ಯಂಚಿ ಆವಯ್‌ 
ವಾಟಿರ್‌ ಪಡೊನ್‌ ಮೆಲ್ಲಿ ಖಂಯ್‌. ತಶೆಂ 
ಆಮ್ಕಾಂ ಜಾಂವ್ಚೆಂ. ನಾಕಾ. ಆಮಿಂ ಚಾರ್‌ 
ಪ್ರದೇಶಾಂತ್ಲೆ ಕೊ೦ಕ್ಣಿ ಲೋಕ್‌ ಚಾರ್‌- 
ಪಾಂಚ್‌ ಲಿಪಿಂನಿ ಬರಯ್ತಾಂವ್‌ ಆಮ್ಚೆ 
ಉಚ್ಚಾರ್‌, ಶೈಲಿ ಸಹಜ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ವವಗ್ಳಿ 
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ಆಸಾ ತರೀ ಆಮಿಂ ಸಗ್ಳಿಂ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಮನ್ಶಾಂ 
eb o ಉಡಾಸ್‌ ದವರ್ಯಾಂ. 


ಲಿಪಿಚೊ ವಾದ್‌ ನಾಕಾ 


ಲಿಪಿ ನ್ಹಂಯ್‌, ಲಿಪಿ೦ಂಚೊ ವಾದ್‌ ಆಮಿಂ 
ಕೊನ್ಯಾಂತ್‌ ಜಾಯ್‌. ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ 
ಅಕಾದಮಿನ್‌ ಮಾನ್ಯತಾ O08}, ಪಯ್ಲೆಂ, ಕೊಂಕ್ಣಿ 
ಭಾಷೆಕ್‌ ಲಿಪಿ ನಾ ಮ್ಹಳ್ಳ್ಯಾ ವಾದಾಕ್‌ ಜವಾಬ್‌ 
ದೀಂವ್ಕ್‌ ಸಕಾನಾಸ್ತಾಂ ಆಮಿಂ ಮಾನ್‌ ಬಾಗಾಯ್ತಾ 
ಲ್ಯಾಂವ್‌. ಆಜ್‌ ತಿ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಬದಲ್ಲ್ಯಾ. ಕೊಂಕ್ಣೆಚಿ 
80 ಉದರ್ಗಶ್‌ ಜಾಯ್ಜಾಯ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳಿ ಆಪೆಕ್ಷಾ 
ತಿಚ್ಯಾ ಬುಗಾಣ್ಯಂಕ್‌ ಆಸಾ ತರ್‌, ಲಿಪಿಂಚ್ಯಾ 
ವಾದಾಂತ್‌ ಆಮಿಂ ಪಡೊಂಕ್‌ ನೊಜೊ. ಅಶಿ 
ಮ್ಹಜೆ ಖಾಲ್ತಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯ್‌. ಲಿಪಿ ಜಾವ್ನಾಸಾ 
ಏಕ್‌ ವಾಹನ್‌; ಬರಯಿಲ್ಲಿಂ ಚಿಂತ್ನಾಂ 962, 
ಥಾವ್ನ್‌ ದುಸ್ರ್ಯಾಕ್‌ ಪಾವಂವ್ಚೆಂ ಏಕ್‌ ಸಾಧನ್‌. 
ಅಸಲೆಂ ವಾಹನ್‌ ಜರ್‌ ಅಧಿಕ್‌ ಸಂಖ್ಯಾನ್‌ 
ಲೊಕಾ ಪರ್ಯಾಂತ್‌ ಪಾವ್ತಾ, ತಸಲೆಂ ವಾಹನ್‌ 
ಆಮಿಂ ಚಡ್‌ ಆನಿ ಚಡ್‌ ಸಂಖ್ಯಾನ್‌ ವಾಪ್ರುಂಕ್‌ 
ಜಾಯ್‌. ಹ್ಯಾ ಖಾತಿರ್‌ ಥೊಡ್ಯಾಂಕ್‌ ಕಾಂಯ್‌ 
ತರಿ ತ್ಯಾಗ್‌ ಕರಿಜಾಯ್‌ ಪಡ್ಫಲೊ ಆನಿ ಹೊ 
ಅನಿವಾರ್ಯ ಜಾವ್ನಾಸಾ. ಥೊಡ್ಯಾಚ್‌ ವರ್ಸಾಂ 
ಭಿತರ್‌ ಸರ್ವ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಪ್ರದೇಶಾಂನಿ ದೇವ್‌ನಾಗರಿ 
ಲಿಪಿಯೆಚೆಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಪ್ರಚಲಿತ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಲೊಕಾ 
ಮೊಗಾಳ್‌ ಜಾತಲೆಂ ಮ್ಹಳ್ಳೊ ಭರ್ವಸೊ ಆಮಿ 
ದವರ್ಯತ್‌. ಹೊ ಶೆವೊಟ್‌ ಪಾವ್ತಾ ಪರ್ಯಂಶ್‌ 
ಆಮ್ಚಿಂ ಮೆಟಾಂ ಆಮಿಂ ಜಾಗ್ರುತ್ಕಾಯನ್‌ 
ಕಾಡುಂಕ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಕನ್ನಡ, ರೋಮಿ ಆನಿ 
ಮಲ್ಯಾಳಿ ಲಿಪಿಂನಿ ಧಾರಾಳ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ನಿರ್ಮಾಣ್‌ 
ಜಾಯಿತ್ತ್‌ ಆಸಾ. ಹ್ಯಾ ಲಿಪಿಂನಿ ಬರಯ್ತಲ್ಯಾಂಚಿಂ 
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EE ಆಮಿಂ ಸಮ್ದೊನ್‌ ಘೆಂವ್ಕ್‌ 
ಜಾಯ್‌. ತಾಂಚೆಂ ಮನಾಂ ದುಕಯ್ದಾಸ್ತಾಂ, 
ತಾಂಚ್ಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯಾಕ್‌ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ್‌ ದಿತಾಂ 
ದಿತಾಂ, ತಾಂಕಾ೦ ಉಣೆಪಣ್‌ ಭೊಗಾನಾತ್‌ಲ್ಲೈ 
ಪರಿ, ಆಮಿಂ ದೇಖ್‌ನಾಗರಿ ಲಿಪಿಚೊ 
ಪ್ರಚಾರ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌. ಗರ್ಜೆ ಭಾಯ್ದಿ 
ಸಕತ್‌ ವಾಪ್ರುನ್‌ ಹಿ ಲಿಪಿ ಆಮಿಂ ದುಸ್ರ್ಯಾಂಚೆರ್‌ 
ಥಾಪುಂಕ್‌ ಪಳೆಲ್ಯಾರ್‌ ಬರ್ಯಾ ಪರಸ್‌ ವಾಯ್ಟ್‌ 
ಜಾಂವ್ಚೊ ಸಂಭವ್‌ ಚಡ್‌ ಆಸಾ. ಹ್ಯಾ ವೆಳಾರ್‌ 
THA ಕಾಯೆಚೆ ಗರ್ಜ್‌ ಆಸಾ. ಹ್ಯಾ 
ಮಧ್ಯಾಂತರಾಚ್ಯಾ ಕಾಳಾರ್‌ ಆಮ್ಚಾಂತ್ಚೆಂ 
ಬರ್ಯಾಂತ್ಚೆ0 ಬರೆಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಎಕಾ ಲಿಪಿ ಥಾವ್ನ್‌ 
ದುಸ್ರೈಕ್‌ ಲಿಪ್ಯ೦ತರ್‌ ಜಾಂವ್ಚೆಂ ಅಧಿಕ್‌ ಗರ್ಜ್‌ 
ಆಸಾ. ಹ್ಯಾ ವಾಟಿನ್‌ ಆಮ್ಚೆಂ ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕ್‌ 
ಸಾಧನ್‌ ಬಳ್‌ ಜಾಂವ್ಚಿ. ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚಿಂ 
ಧಾಂಪ್‌ಲ್ಲಿ೦ ಜನೆಲಾಂ ಉಗ್ತಿಂ ಜಾಬ್ಸ್‌ ವಿವಿಧ್‌ 
ಲಿಪಿ ಮ್ಹಳ್ಳ್ಯಾ ಫುಲಾಂಚೊ ಸ್ಟಾದ್‌ ಆಮ್ಚೆ 
ಥಂಯ್‌ ವ್ಹಾಳೊಂದಿ. ಜೆದ್ನಾಂ. ಜೆದ್ನಾಂ 
ಹಿಂದಿವಾದಿನಿಂ ದಕ್ಷಿಣ್‌ ಭಾರತಾಂತ್‌ ಹಿಂದಿ 
ಬಲಾತ್ಕಾರಾನ್‌ ಥಾಪುಂಕ್‌ ಪಳಲಿ, ತೆದ್ವಾಂ 
ತೆದ್ದಾಂ ತಾಚೊ ಖೂಬ್‌ ವಿರೋಧ್‌ ಜಾಲೊ 
ಆನಿ ಹಿಂಸಾಚಾರ್‌ exo. Sox ಹೆಂ 
pep ಮೊಗಾನ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌. ಸಗ್ಯಾ 
ಲಿಪಿಂಚ್ಯಾ ಲೊಕಾಕ್‌ ಸಾಂಗಾತಾ S ३९,0 
Qader ಆಜ್‌ ಗರ್ಜ್‌ ಆಸಾ. ಹೆಂಯ್‌ 
ಆಮಿಂ ಉಗ್ಡಾಸ್‌ ದಮ್ರಂಕ ಫಾವೊಕಿ 
ಜನಗಣತಿಚ್ಯಾ ಲೆಖಾ ಪ್ರಕಾರ್‌ ಅರ್ಧಾ ಪರಸ್‌ 
ಚಡ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಲೋಕ್‌ ಗೊಂಯಾಂ 239,08 
ವಸ್ತಿ ಕರ್ನ್‌ ಆಸಾತ್‌. ತಾಂಚೆ ಮದ್ದ ಥೂಡಚ್‌ 
ದೇವ್‌ನಾಗರಿ ಲಿಪಿನ್‌ ಬರಯ್ತಾತ್‌. 
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ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಕಿತಂ ? ಹ್ಯಾ 
ಸವಾಲಾಕ್‌ ಸೊಂಪಿ ಜವಾಬ್‌ ದೀಂವ್ಕ್‌ ಜಾಯ್ನಾ. 
ಹಜಾರೊಂ ವರ್ಸಾಂ ಥಾವ್ನ್‌ ಮನ್ಶಾಚ್ಯಾ 
ಚಿಂತ್ಬಾಚೆರ್‌ ಆನಿ ಉಲೊವ್ಫಾಚೆರ್‌ ನಿಸರ್ಗಾಚೊ 
ಅದ್ಭುತ್‌ ಪ್ರಭಾವ್‌ ಪಡೊನ್‌ ಆಯ್ತೊ. ದೆವಾನ್‌ 
ರಚ್‌ಲ್ಲೊ ಹೂ ಸೊಬಿತ್‌ ಸಂಸಾರ್‌ sya, 
९०२०७ ಭರ್ತಾ, ಕಿತ್ಲೆ ಗೊಡ್‌ ಮಿಸ್ತೆರ್‌ ಶಾಂತೂಂ 
ಆಟಾಪುನ್‌ SRT, GO ಪಳಿತಾಸ್ತಾನಾ, ಮನಿಸ್‌ 
Dess ಜಾಲೊ. ಸುರ್ವೆರ್‌ ತಾಚೆ ಭಾಸ್‌ 
ಥೊಡ್ಯಾಚ್‌ ಮುಳಾವ್ಯಾ ಸಬ್ಬಾಂನಿ ಭರೊನ್‌ 
ಆಸ್‌ಲ್ಲಿ ತಿ ವಾಡೊನ್‌ ವೆತಾಂ ವೆತಾಂ 
ಭಂಪ್ರಣಿಚ್ಯಾ ನಿಸರ್ಗಾಚಿ ಸೊಬಾಯ್‌ ವರ್ಣುಂಕ್‌ 
ತೊ ಶಿಕ್ಲೊ. Bors, ಭಾಷೆಂತ್‌ ಅಲಂಕಾರ್‌ 
ಆಯ್ತೆ, ಹುಮೊಣ್ಯೊ walo, ಚಾಣ್ಛಿಕಾಯೆಚೆಂ 
ಭಂಡಾರ್‌ ಆಯ್ಲೆಂ. ಸ್ತ್ರಿ ९0४023 ಸೊಬಾಯ್‌ 
ತಾಕಾ ದೈವಿಕ್‌ OX. ಜೀವನಾಂತ್ಲೆ ಕೊಡು 
ಮಧುರ್‌ ಅನುಭವ್‌. ಭೂಗ್ರಚ್‌ ತಾಚಿಂ ಚಿಂತ್ನಾಂ 
ತತ್ವಜ್ಞಾನಾಚ್ಯಾ ಕುಶಿನ್‌ ವ್ಹಾಳ್ಳಿಂ ಆಪ್ಪಾಚಿ 
ಅನುಭವ್‌ ७०९०० ಉಲವ್ನ್‌ ತಾಣ ಬರ್ಪಿನಿಶಿಂ 
ಘಾಲುಂಕ್‌ ಸುರು ಕೆಲೆ. ಹಿಚ್‌ ಜಾವ್ನಾಸಾ 
ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚಿ ಬುನ್ಯಾದ್‌. ತೊಂಡ್ಬಾಶಿಂ 
ಆಸ್‌ಲ್ಲಿಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಕಾಗ್ದಾಚರ್‌ BBO ಆಮಿ 
ಅಶಂ ಉಲವ್ನ್‌ ಆನಿ ಆಯ್ಯೊನ್‌ ಆಸ್‌ಲ್ಲಿಂ 
ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ WOOO ಆನಿ ವಾಚ್ಚಿಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ 
ಜಾಲೆಂ. ಸಾಧಾರಣ್‌ ದೋನ್‌ ಹಜಾರ್‌ ಚಾರ್ಶಿಂ 
ವರ್ಸಾಂ ಪಯ್ದೆಂ ಪ್ಲಟೊ ಮ್ಹಳ್ಳ್ಯಾ ಮಹಾನ್‌ 
ದಾರ್ಶನಿಕಾನ್‌ ಜೀವನ್‌ ತತ್‌ ಮ್ಹ ಳ್ಯಾರ್‌ ‘The 
Truth, The Qood, The Beautiful’ 
ಮ್ಹಣ್‌ ಸಾಂಗ್ಲಾಂ. ಹೆಂಚ್‌ ಮೂಳ್‌ ತತ್ಪ್‌ 
ಮುಖಾರ್‌ ಪೊರ್ನ್‌ ಆಚಾರ್ಯ ಮಮ್ಮಟ ಮ್ಹಳ್ಳ್ಯಾ 
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Em ಥೊಡ್ಯಾ 355,0 ಆದಿಂ E: 
ಶಿವಂ, ಸುಂದರಮ್‌' ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಮಂತ್ರ್‌ ದಿಲೆಂ. 
ಹಾಚೊ ಅರ್ಥ್‌ ಸತ್‌, ZoD («b ಳ್ಯಾರ್‌ 
ದೇವ್‌, ಮ್ಹ ಳ್ಯಾರ್‌ ಬರೆಂಪಣ್‌) ಆನಿ ಸೊಬಾಯ್‌. 
ಪುರಾತನ್‌ ಕಾಳಾರ್‌ ಥಾವ್ಸ್‌ ಆಮ್ಚೆಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ 
ಹ್ಯಾ ತೀನ್‌ ತತ್ವಾಂಚೆರ್‌ ಮಾಂಡುನ್‌ ಹಾಡ್ತಾಂ. 



















ತೊಂಡ್ಬಾಶಿಂ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೊ ಪ್ರಭಾವ್‌ 

wah, ಮಧೆಂ ತೊಂಡ್ಬಾಶಿಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ 
ಪ್ರಚಲಿತ್‌ ಆಸಾ. ಆಮ್ಚೆ ಮಧೆಂ ಅಸಲೆ ಸಬಾರ್‌ 
ಮನಿಸ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಜಿ ಶಾಳೆಂತ್‌ ವ ಕೊಲೆಜಿಂತ್‌ 
ಶಿಕೊಂಕ್‌ ನಾಂತ್‌ ತರೀ ಎಕಾ ಥರಾಚೆ ಸಾಹಿತಿ 
ಜಾವ್ನಾಸಾತ್‌. ತಾಂಚೆಂ ಸಂಭಾಷಣ್‌ ಹೆರಾಂ 
ಪರಸ್‌ ಆಯ್ಕೊಂಕ್‌ ಚಡ್‌ ಬರೆಂ ಲಾಗ್ತಾ. 
ತಾಂಚ್ಯಾ ಉಲೊವ್ಪಾಂತ್‌ ಮ್ಹಣ್ಜೆ, ಹುಮೂಡ್ಯೂ, 
ಅಲಂಕಾರ್‌ ಧಾರಾಳ್‌ ಆಸ್ತಾತ್‌. ತಾಂಚೆಂ 
ಉಲೊಪ್ಸ್‌ ಆಯ್ಕಾತಾನಾ ಆಂಗ್‌ ಫುಲ್ತಾ; ತ 
ಹಾಸಯ್ತಾತ್‌ ತಶೆಂ ರಡಯ್ತಾತ್‌. ತಾಂಚಿಂ 
ಉತ್ರಾಂ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಕಾಳ್ಜಾಕ್‌ ಲಾಗ್ತಾತ್‌. ಬರೊವ್ನ್‌ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ್‌ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾ ಸಾಹಿತಿ ಇತ್ತೆಚ್‌ ಹಯೂ 
ಮಹತ್ವಾಚೆ. ಗಾಂವಾಂಕ್‌ ಸಯ್ರಿಕೆಚೊ apao 
ಚಲಿಯಕ್‌ ಸೊದುನ್‌ ಆಯಿಲ್ಲೊ ತಿಚ್ಯಾ 
s = ಮ್ಹಣ್ಚಾ “ತುಮ್ಚ್ಯಾ ವೊಡ್ತಾಂತ್‌ 
ಏಕ್‌ ಫುಲ್‌ ಫುಲ್ಲಾಂ ಖಂಯ್‌. ತಾಚೊ 
ಸುವಾಸ್‌ ಆಮ್ಕಾಂ ಆದಾಳ್ಳೊ". ವ ಆನ್ಕೈಕಾ 
ಥರಾನ್‌ “ತುಮ್ಚ್ಯಾ ಗೊಟ್ಯಾಂತ್ಸ್ಯಾ ಪಾಡಿಯೆಕ್‌ 
ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಗೊಟ್ಯಾಂತ್‌ ಹಾಡ್ಡಿ ಆಲೂಚಿನ್‌ ಆಸಾ.' 
ಅಸಲೆಂ ಸ್ಟಾರಸ್ಯ್‌ ಭರಿತ್‌ ಅಲ೦ಕಾರೀ ಉಲೊವ್ಸ್‌ 
ವೊರಾಂ ಬರ್‌ ಈರಿ ಆಯ್ಕೂವ್ಯಾಂ ತಶೆಂ ಭೊಗ್ತಾ. 
53, ತಶೆಂ ಅಶಿಕ್ಟಿ ಲೊಕಾಚ್ಯಾ ತೊಂಡಾಂತ್‌ 
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ಕೊ೦ಕ್ಣಿ ಏಕ್‌ ಜೀವಂತ್‌ ಭಾಸ್‌ ಮ್ಹಣೊನ್‌ 
ಆಜ್‌ ಗೊಳ್ಳಾ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ತಾಚೊ ಮೊರೊ 
ಶ್ರೇಯ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ನಾಟಕ್‌-ಕಾರಾಂಕ್‌ ಆನಿ 
ತ್ರಿಯಾತಿಸ್ತಾಂಕ್‌ ಫಾವೊ ಜಾತಾ. OF Cho 
ವರ್ಸಾಂಚ್ಯಾ ಲಾಂಬ್‌ ಆವ್ದೆಂತ್‌ ತಾಣಿಂ ರಂಗ 
ಮಂಚ್ಯಾರ್‌ ಹಾಡ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ಮನೋರಂಜಿಕ್‌ 
ನಾಟಕಾಂ ಆನಿ ತಿಯಾತ್ರಾಂಚ್ಯಾ ಮಾಧ್ಯಮಾನ್‌ 
ಕೊಂಕ್ಣಿ ಬಾಸ್‌ ल ೦ಯಿಂಚ್‌ ಮೊರೊಂಕ್‌ 
ಸೊಡ್ಡಿನಾ ಬಗಾರ್‌ ಸಮಾಜ್‌ ಸುದ್ರಾಪಾಚೆಂ 
ಏಕ್‌ ಬಳಾಧಿಕ್‌ ಹಾತೆರ್‌ ತೆಂ ಜಾಲೆಂ. ಹಿಂದಿ, 
ಮರಾಟ ವ ಗುಜ್ರಾಥಿ ಭಾಸಾಂತ್ಲ್ಯಾ ವ್ಯವಸಾಯಿ 
ನಾಟಕಾಂಚಿ ದರ್ಜಾ ಶಾಂತುಂ ದಿಸೊಂಕ್‌ ನಾ 
ಜಾವೈತ್‌. ಪುಣ್‌ ಹ್ಯಾ ದರ್ಜಾಕ್‌ ಆಮ್ಚೆ ನಾಟಕ್‌ 
ವೆಗಿಂಚ್‌ ಪಾವ್ರಲೆ ಮ್ಹಣ್ವಾಂತ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ಕಾಂಯ್‌ 
ದುಬಾವ್‌ ದಿಸಾನಾ. ಏಕ್‌ ಖಂತ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ 
ಭೊಗ್ತಾ. ಸಿನಮಾ ತಸಲೊ ಶಕ್ತೆಭರಿತ್‌ ಮಾಧ್ಯಮ್‌ 
ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಹಾತಾ ಭಾಯ್ರ್‌ ಆಸಾ. ಎಕಾ ४००८2१ 
ಫಿಲ್ಮಾ ಥಾವ್ನ್‌ ಜಾಂವ್ಚೆಂ ಬರೆಂಪಣ್‌ ಹಾಂವೆಂ 
BA) ಸಾಂಗ್ಚಿ ಗರ್ಜ್‌ ದಿಸಾನಾ. ಬರೆಂ ಫಿಲ್ಮ್‌ 
ಕಾಡುಂಕ್‌ Baw ಬಜೆಟ್‌ ಜಾಯ್‌ ಮ್ಹಣ್‌ 
ನಾ. tr ३८5 ಫಿಲ್ಮ್‌ ರಚ್ಚಾರ್‌ ದಿವಂಗತ್‌ 
ಸತ್ಯಜಿತ್‌ ರಾಯ್ಸ್‌ ಸುರ್ವೆರ್‌ ತಯಾರ್‌ ಕೆಲ್ಲಿಂ 
"ಪಥೇರ್‌ ಪಾಂಚಾಲಿ” “ಅಪರಾಜಿತೂ' ತಸಲಿಂ 
ಫಿಲ್ಮಾಂ ಭೋವ್‌ ಉಣ್ಯಾ ಖರ್ಚಾಚಿಂ 
ಜಾವ್ನಾಸ್‌ಲ್ಲಿಂ. ಪುಣ್‌ ತಿಂ ಸಗ್ಯಾ 
ಸಂಸಾರಾರ್‌ ನಾಂವ್‌ ಜೊಡೂಂಕ್‌ TAO. 
ಕೊಂಕಣಾಂತ್ಲೆ೦ಂ ಜನ ಜೀವನ್‌, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಕಲಾ, 
ನಿಸರ್ಗಾಚಿ ಸೊಬಾಯ್‌ ಬರ್ಯಾ ಕಥಾಕಾರಾಚ್ಯಾ 
ಆನಿ ನಿರ್ದೇಶಕಾಚ್ಯಾ ಹಾತಾಂನಿ 12209082, 
ಬರ್ಯಾ ಫಿಲ್ಮಾಚಿ ಸಾಮಗ್ರಿ ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಸಕ್ತಾತ್‌. 
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ಭಾಜಕ म | ಸಬಾರ್‌ ವರ್ಸಾಂ ಥಾವ್ನ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ 
ಫಿಲ್ಮಾಂ ತಯಾರ್‌ ಜಾಯ್ದಾಂತ್‌. ಆಮ್ಚೆ 
3 ಉದ್ಯಮಿ ಆನಿ ८८52, ಸಹಾಯ್‌ 
ದೀಂವ್‌ ud ಹೆರ್‌ ಹೆಂ ಏಕ್‌ ಪಂಥಾಹ್ವಾನ್‌ 
ಆನಿ ಬರೊ ಖರ್ಚ್‌ ಆನಿ ಬಂಡ್ಲಾಳ್‌ ಮಣೊನ್‌ 


ಸ್ವೀಕಾರ್‌ ಕರಿತ್‌ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ಕಥಾಕಾರ್‌, . 


ನಿದೆೀಶಕ್‌ ಆನಿ ಕಲಾಕಾರ್‌ ಖಂಡಿತ್‌ ಪಾಟಿಂ 
ರಾಂವ್ಚೆನಾಂಶ್‌. 

ತೊಂಡ್ಬಾಶಿಂ ಸಾಹಿತ್ಯಾ ವಿಷಾಂತ್‌ 
ಉಲಯ್ತಾನಾ ಆಮ್ಚ್ಯಾಚ್‌ ಮಂಗ್ಳುರಾಂತ್ಲಾ 
ಎಕಾ ಭಯ್ಲಿ ಬಾಷೆಚೊ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಕರಿಜಾಯ್‌ 
ಪಡ್ಕಾ ಹಿ ಜಾವ್ನಾಸಾ ದಕ್ಷಿಣ್‌ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲ್ಯಾಂತ್‌ 
ಪೃಚಲಿತ್‌ ಆಸ್ಲಿ ತುಳುಭಾಸ್‌, ತುಳು ಭಾಷಂತ್‌ 
ODE ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಭೋವ್‌ ಉಣೆ ಆನಿ ಚಿಂ 
ಆಸಾ, ತೆಂ 503) ವಾರ್ಟ್ಯಾ ಧಾ-ಪಂದ್ರಾ 
ವರ್ಸಾಂಚೆಂ. ಪುಣ್‌ ತಾಂಚೆಂ ಅಧಿಕಾಂಶ್‌ 
ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ತೊಂಡ್ಬಾಶಿಂ ಆಸಾ. ಹ್ಯಾ ತೊಂಡ್ರಾಶಿಂ 
ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್ಲೆ qu ಕಾಡುನ್‌ ಪಾಂಚ್‌ 
ಭಾಗಾಂಚೊ ವ್ಹಡ್‌ ಜಯ್ತ್‌ ಸಬ್ಭ್‌ ಕೋಸ್‌ 
ತಯಾರ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಯಶಾ. ಹಾಂವೆಂ 22019, 
ಮತ್ಸಾಬ್‌ ಇತ್ಲೊಚ್‌ಕಿ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಭಾಷಂತ್‌ಯೂ 
ಧಾರಾಳ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ತೊಂಡ್ಬಾಶಿಂ ಆಸಾ. ಹೆಂ 
ಆಮಿ ಕೃಷಿ ಕರೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌. ಆಮ್ಚೆಂ ಲೋಕ್‌ 
ವೇದ್‌ ಭಂಡಾರ್‌ ಲಿಖಿತಾ ರುಪಾರ್‌ ಘಾಲೆಂ 
ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ಪುಸ್ತಕಾಂಚೆ ದಾಳೆಚ್‌ ಜಾತಿತ್‌, 
ಅಸಲ್ಯಾ ಕಾಮಾಂತೀ ಸಮರ್ಪಿತ್‌ ಭಾಷಾ 
ಪಂಡಿತ್‌ ಆನಿ ಲೋಕ್‌ ವಿಜ್ಜಾನಿಂಚಿ ಗರ್ಜ್‌ 
ಆಸಾ. ತಾಂಕಾಂ ಪಯ್ಕಾಂಚಿ ಮಜತ್‌ ಆನಿ 
ಉತ್ತೇಜನ್‌ ದೀವ್ನ್‌ ಫುಡಾರಣ್‌ ದೀಂವ್‌ 
ಆಮ್ಕಾ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳಾಂನಿ ಆನಿ ಅಕಾದಮಿಂನಿ 


ಮುಖಾರ್‌ ಸರಾಜಾಯ್‌. ಅಶೆಂ ಪುಂಜಾಯಿಲ್ಲಿಂ 
ದಾಯ್ಜ್‌ ಆಮ್ಚಿ ಮುಫ್ಲಿ ४९ ವ್ಹಡ್‌ ಆಭಾರಿ 
ಮನಾನ್‌ ಸ್ವೀಕಾರ್‌ ಕರ್ತಲಿ. ದೆಕುನ್‌ ಹ್ಯಾ 
ಅಧಿವೇಶನಾಚ್ಯಾ ಅಧ್ಯಕ್ಷೀಯ್‌ ವೇದಿರ್‌ ಥಾವ್‌ 
ಹಾಂವ್‌ ಉಲೊ ದಿತಾಂ 8 ಕರ್ನಾಟಕಾಂತ್‌ 
ಆನಿ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಾಂತ್‌ ಅಕಾದಮಿ «xo 
ಕಾಮ್‌ ಭರಾನ್‌ ಮುಖಾರ್‌ ಸರೊಂದಿ. ನಿಸ್ತಾರ್ಥಿ 
ವಿದ್ಯಾ ಸಂಪನ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಮನಿಸ್‌ ಹ್ಯಾ 
ಸಂಸಾ 2409 ಕಾಮ್‌ ಕರುಂದಿ. ಅಕಾದಮಿಂನಿ 
ಕಿತೆಂ ಕರ್ಕತ್‌ ಹ್ಯಾ ವಿಷಾಂತ್‌ ಪರಿಷದೆಚಾ 
ಆದ್ರಾ, ಅಧಿವೇಶನಾಂನಿ ಖೂಬ್‌ ಆನಿ dé) 
ಚರ್ಚಾ ಜಾಲ್ಯಾ. ದೆಕುನ್‌ ತ್ಯಾ ವಿಷಾಂಶ್‌ 
ಹಾಂವ್‌ ಉಲಯಾ, 38025 ] 
ROTO $ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಭಾಷೆಚೊ ಸರ್ವಾಂಗೀನ್‌ 
ವಿಕಾಸ್‌ ಜಾಯ್ಜಾಯ್‌ ತರ್‌ ಅಕಾದಮಿಂಚಿ 
ಆಮ್ಕಾಂ ಖೂಬ್‌ ಗರ್ಜ್‌ ಆಸಾ. 


ಆಯ್ಚ್ಯಾ ಆಧುನಿಕ್‌ ವಿಜ್ಞಾ ನ್‌ ಯುಗಾಂತ್‌ 
ಮನ್ಶಾನ್‌ ಇತ್ತಿ ಪ್ರಗತಿ ಕಲ್ಯಾಕಿ ತಾಚಿ ಜೀಣ್‌ 
ಅಧಿಕ್‌ ಸುಗಮ್‌ ಆನಿ ಸುಖಾಚಿ ಜಾಲ್ಯಾ 
ಪುಣ್‌ ತ್ಯಾಚ್‌ ವೆಳಾರ್‌ ತಾಚ್ಯೆ ಜಿಣ್ಯಿಂತ್‌ 
ಅನ್ಯಾಯ್‌, ಅನೀತ್‌, ಅಧರ್ಮ್‌, ಅತ್ಯಾಚಾರ್‌, 
ಆಳ್ಫಾಯ್‌, ಶೋಷಣ್‌ ಅಸಲಿಂ ಖೊಟಿಪಣಾಂಯ್‌ 
ಚಡ್ಚ್ಯಾಂತ್‌. ಆಧುನಿಕ್‌ ಸಮಾಜಿಂತ್‌ ಸಾಹಿತಿನ್‌ 
ಸೊಬಾಯೆಚೆಂ ವರ್ಣನ್‌ ಮಾತ್ರ್‌ ಕೆಲ್ಯಾರ್‌ 
ಪಾವಾನಾ ಬಗಾರ್‌ ಸತಾಚೆರ್‌ ತಾಣೆ ಉಜ್ವಾಡ್‌ 
ಘಾಲಿಜಾಯ್‌. ಹೆಂ ಸತ್‌ ಸಗ್ಯಾಂಕ್‌ ಬರೆಂ 
ಲಾಗ್ದೆಂನಾ. ಪುಣ್‌ ಫಿಡೆಸ್‌ ಸಮಾಜಿಕ್‌ ತೆಂ 
BBS ಮಣುನ್‌ ಸ್ವೀಕಾರ್‌ ಕುಜಾಯ್‌ ಪಡ್ಕಲೆಂ 

ವ್ಯಾ 352,035 ८5२० ಫಾನಾಂತ್‌ 
ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಾಚ್ಯಾ ದಬಾವಾಂತ್‌ ಪಡೊನ್‌ 
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ಲೋಕ್‌ ದುಖಾಂ ಗಳವ್ನ್‌ ಆಸ್ತಾನಾ ae 
ತಸಲ್ಯಾ ಬರಯ್ದಾರಾಂನಿ ಫಕತ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಲಿಜ್ಜಿ- 
ಮಾರಿಫಾತ್‌ ಲೊಕಾಮಧೆಂ ಕ್ರಾಂತಿಚ್‌ ७०७००८२ 
ಆನಿ ಲೊಕಾಚೆಂ ರಾಜ್‌ ಥಂಯ್‌ ಸ್ಥಾ ಪನ್‌ 
ಜಾಲೆಂ. Pen is mightier than sword 
ಮ್ಹಳ್ಳಿ ०००७ ad ಮ್ಹಣೂನ್‌ ತಾಣಿಂ 
ಸಂಸಾರಾಕ್‌ ००60320. 

ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಭಾಷಂಕ್ಣಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಸಂಪೂರ್ಣ್‌ 
ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಜಾಯ್‌ ಕರ್‌ ಇಂಗ್ರಿಷ್‌, ಫ್ರೆಂಚ್‌, 
ರಶ್ಯನ್‌ ತಸಲ್ಯಾ ವಿದೇಶಿ ಭಾಸಾಂನಿ ಆನಿ 
ಆಮ್ಚ್ಯಾಚ್‌ ಭಾರತಾಚ್ಯಾ ಪ್ರಮುಖ್‌ ಭಾಸಾಂನಿ 
ನಿರ್ಮಾಣ್‌ ಜಾಲ್ಲ್ಯೊ ಮಹಾನ್‌ ಸಾಹಿತಿಕ್‌ 
ಆನಿ ಹೆರ್‌ ಕೃತಿಯೊ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಭಾಷಂತ್‌ 
ಅನುವಾದ್‌ ಕಣ್ಣಿ ಗರ್ಜ್‌ ಆಸಾ. ಖಂಯ್ಚ್ಯಾಯ್‌ 
ಭಾಷೆಂತ್ಲೆಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಸಂಪೂರ್ಣ್‌ ಆನಿ ಗಿರೆಸ್ಟ್‌ 
= ಹೊಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌ ಕರ್‌, ಶಾಂತುಂ 
ಅನುವಾದಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಅಸೊಂಕ್‌ಚ್‌ ಜಾಯ್‌. 
ಆಜ್‌ ४२९, ಮ್ಹಾ ರ್ಗಾಯೆನ್‌ ದಾಟಂ ಮೊಟಿಂ 
ಪುಸ್ತಕಾಂ ಅನುವಾದ್‌ ಕರುನ್‌ ಪ್ರಕಾಶಿತ್‌ duo 
ಕಾಮ್‌ ಕಾಂಯ್‌ ಸುಲಭಾಯೆಚೆಂ ನ್ಹಂಯ್‌. 
woe ಭಾಷೆಂತ್ಸೆಂ ಬರಿಂ ಪುಸ್ತಕಾಂ ಸಗ್ಳಿಂ 
ಅನುವಾದ್‌ ಕರಿಜಾಯ್‌ ಮ್ಹಣುನ್‌ ಹಾಂವ್‌ 
ಮ್ಹಣ್‌ೌನಾ. ಥೊಡಿಂ ಬಾಷಾಂತರ್‌ ಕರ್ತಾನಾ, 
ಹೆರ್‌ ಥೊಡಿಂ ರೂಪಾಂತರ್‌ ಕರುನ್‌ ಮೊಟ್ಟಂ 
ಕರೈತ್‌. ಹ್ಯಾ ಸರ್ವ್‌ ಕಾಮಾನಿ ಅಕಾದಮಿಂನಿ 
ಆನಿ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳಾನಿಂ ಮಹಾತ್ವಾಚೊ 
ಪಾತ್ರ್‌ ಖೆಳ್ಳತ್‌. "ನೆಶನಲ್‌ ಬುಕ್‌ ಟ್ರಸ್ಟ್‌? ಆನಿ 
*ಪಬ್ಲಿಕೆಶನ್ಸ್‌ ಡಿವಿಜನ್‌' ಹ್ಯಾ ಸರ್ಕಾರಿ ಸಂಸ್ಕ್ರಾಂನಿ 
ಆನಿ Boy, ಒಕ್ಸ್‌ ಫರ್ಡ್‌ ಯುನಿವರ್ಸಿಪಿ 
ಪ್ರೆಸ್‌ ತಸಲ್ಯಾ ಅಂತರಾಷ್ಟ್ರೀಯ್‌ ಪ್ರಕಾಶಕಾಂನಿ 
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ಕೊಂಕ್ಣಿ ಪುಸ್ತಕಾಂ ಛಾಪುಂಕ್‌ .ಫುಡೆಂ 
ಯೇಜಾಯ್‌. ಸ್ವರಚಿತ್‌ ಆನಿ ಅನುವಾದಿತ್‌, 
ಅಶೆಂ ದೋನ್‌ಯೂ ಥರಾಂಚ್ಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯಾಕ್‌ 
ತಾಣಿಂ: ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ್‌ ದೀಚ್ಛ. ಭುರ್ಗಾಂಚ್ಯಾ 
ಸಾಹಿತ್ಯಾಕ್‌ ಎದೊಳ್‌ ಚಡ್‌ ಉತ್ತೇಜನ್‌ 
ಮಳೊಂಕ್ನಾ. wo ಭರ್ತಿ ಕರುಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌. 
ಅನುವಾದಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾ ವರ್ವಿಂ ಹರಾಂ 
ಸಾಹಿತ್ಯಾಂಕ್ಲಿ ಗಿರೆಸ್ತ್‌ ಕಾಯ್‌ ಆಮಿ ಚಾಕೊಂಕ್‌ 
ಸಕ್ತಾಂವ್‌ ಮಾತ್ರ್‌ ನ್ಹಂಯ್‌, ಪರ್ಕಿ ಗಾಂವ್ಚಿ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಆಮಿ ವಳ್ಕೊಂಕ್‌ ಶಿಕ್ತಾಂವ್‌. 


ಪ್ರಕಾಶಕಾಂನಿ ಕಿತೆಂ ಕರ್ಯೆತ್‌ ? 

ಹ್ಯಾ ಸರ್ವಾಂತ್‌ ಸಾಮಾನ್ಯ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ 
ಮನ್ಶ್ಯಾಚೊ ಪಾತ್ರ್‌ ಕಿತೆಂ ? ಸಾದ್ಯಾ ವಾಚ್ಛ್ಯಾನ್‌ 
Goode ಉದರ್ಗಶ್‌ ಕಶಿ ಕರ್ಯೆತ್‌ ? ಹೆಂ ಏಕ್‌ 
ಮಹತ್ವಾಚೆಂ ಸವಾಲ್‌. ಖಂಯ್ಚ್ಯಾಯ್‌ ಭಾಷೆಂತ್‌ 
ಪುಸ್ತಕಾಂ ಛಾಪುನ್‌ 30 ಜರ್‌ ಪ್ರಕಾಶಕಾಚ್ಯಾ 
ಗುದಾಂವಾಂನಿ ವ ಗ್ರಂಥಾಲಯಾಚ್ಯಾ ಕಪಾಟಾಂನಿ 
ಧುಳ್‌ ಆರಾಯ್ತಾತ್‌ ವ mod, ಬಲಿ ಜಾತಾತ್‌ 
ತರ್‌ ತಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ನಿರ್ಮಾಣ್‌ ಜಾಲ್ಲೊ ಉದ್ದೇಶ್‌ 
ಸುಫಳ್‌ ಜಾಯ್ನಾ. ಸಾಹಿತಿ ಆನಿ ವಾಚಕ್‌ 
ಎಕಾಮೆಕಾ ತಾಳ್‌ ಮೆಳ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಆಸ್ತಿತ್‌ ತರ್‌ 
ತೆಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಜೀವಂತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಮ್ಹಣ್ಯೆತ್‌. 
ನಾ ತರ್‌ ತಂ ಮೆಲ್ಲೆಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಜಾತಾ. 
ಅಸಲೆಂ ಜೀವಂತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಭಾಷೆಂಕ್‌ 
ಯೇಜಾಯ್‌ ಈರ್‌ ವಾಚಕಾಂಚೊ ಸಂಖೊ 
ವಾಡಾಜಾಯ್‌. ಹೆಂ ಸಾಂಗ್ಚೆ ಇತ್ಲೆಂ ಸುಲಭ್‌ 
ನ್ಹಂಯ್‌ ಮ್ಹಣ್‌ ಹಾಂವ್‌ ಜಾಣಾಂ. ದೋನ್‌ 
ತೀನ್‌ ಆಡ್ಡಳಿ ಹಾಂಗಾ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಕರ್ಯೆತ್‌. 
voi ಸುವಾತರ್‌ ಪುಸ್ತಕಾಂಚಿಂ ಮೊಲಾಂ 
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== == Mm ಲೊಕಾಚ್ಯಾ ಹಾತಾ ಭಾಯ್ರ್‌ 
ಆಸಾತ್‌. ಪುಸ್ತಕಾ೦ಚೆ೦ ಉತ್ಪಾದನ್‌ ४७००३३ 
ಮಟ್ಟಾಚೆಂ ಕರಿನಾಸ್ತಾಂ ಉಣ್ಯಾ ಮೊಲಾಚೆಂ 
ಕಾಗದ್‌ ಆನಿ ವಸ್ತು ವಾಪ್ರುನ್‌ ಪುಸ್ತಕಾಚಿಂ 
ಮೊಲಾಂ ದೆಂವವ್ಯೈತ್‌. ಪ್ರಕಾಶಕಾ೦ಚೆ ಆನಿ 
ಲೇಖಕಾಂಚೆ ಸಂಘ್‌ ಘಡುನ್‌ ಖರ್ಚ್‌ ವಾಂಟುನ್‌ 
ಘವ್ಯತ್‌. ಪುಸ್ತ ಕ್‌ ಉಡ್ಯಾ ಮೊಲಾರ್‌ ಛಾಪ್ಟ್ಯಾರ್‌ 
ಮಾತ್ರ್‌ ಪಾವಾನಾ; SO waza ಪರ್ಯಾಂತ್‌ 
ಪಾವಾಸಾರ್ಕೆಂ ಪ್ರಚಾರ್‌ ಕರಿಜಾಯ್‌. ಲೋಕ್‌ 
x ವಿಕ್ತಿಂ qos ಯೇನಾ ತರ್‌ 
ಪುಸ್ತಕ್‌ ವಿಕ್ಷಲ್ಯಾನ್‌ ಲೊಕಾ ಥಂಯ್‌ 
ವಚಾಜಾಯ್‌ ಪಡ್ಡಲಿಂ. ಗೊಂಯಾಂತ್‌ ಅಸಲೊ 
ವಾವ್ರ್‌ ಎದೊಳ್‌ಚ್‌ ಚಾಲು ಜಾಲಾ ಮ್ಹಣ್‌ 
52050 ಆಂಯನ್ಕಾಲಾ೦ಂ. ಆವರ್ಟ್ವಾ 
ಗ್ರಂಥಾಲಯಾಂನಿ ಎಕೃಟಿತ್‌ ಜಾವ್ಸ್‌ ವ DA 
ಥರಾನ್‌ Mobile Library ಸುರು ಕರುಂಕ್‌ 
ಜಾಯ್‌. ಹೆ ಸಗ್ಯಂ ಸಾಂಗೊನ್‌ ಜಾತಚ್‌ 
ಮ್ಹಾಕಾ WO ಸವಾಲ್‌ ವಿಚಾರುಂಕ್‌ ಪಡ್ಚಾಕಿ 
E ಕೊಣಾ ಖಾತಿರ್‌? ಲೇಖಕಾ ಖಾತಿರ್‌ 
ವ 3००१३२, ಖಾತಿರ್‌ ? ಕೊಂಬಿ ಪಯ್ಲಿ ವ 
ತಾಂತಿಂ ಪಯ್ಲೆಂ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಸವಾಲ್‌ ಹೆಂ. 
ಹಾಕಾ ಸೊಂಪಿ ಜವಾಬ್‌ ನಾ. ಆಮಿ ಬರೆಂ 
ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ತಯಾರ್‌ ಕರೂನೀ FO ವಾಚಕಾ 
ಪರ್ಯಾಂತ್‌ ಪಾವೊಂಕ್‌ ಸಕಾನಾಂವ್‌ 80$ 
ಆಮ್ಚೆಂ ಪ್ರಯತ್ನ್‌ ನಿರ್ವಳ್‌. ಆಯ್ಚ್ಯಾ 
ಪರಿಸ್ಥಿತೆಂತ್‌ ವಾಚಕ್‌ — ERE ಕಾಂ ಥಂಯ್‌ 
ಯೇನಾ ಬಗಾರ್‌ ಪುಸ್ತಕ್‌ ವಾಚಕಾ ಥಂಯ್‌ 
ಪೊರುಂಕ್‌ ಪಡ್ಕಾ ಸಂತ್‌ ಕಬೀರ್‌ ದಾಸಾನ್‌ 
ಮ್ಹಳಾಂ, ದೂಧ್‌ ಮನ್ಶಾಚ್ಯಾ ಭುಕೆಕ್‌ ಗರ್ಜೆಚೆಂ. 
ತರೀ SO ಘರಾನ್‌ ಘರ್‌ ವರ್ನ್‌ ವಿಕಿಜಾಯ್‌ 





ಪಡ್ಚಾ ಪುಣ್‌ ಮನ್ಶಾಚ್ಯಾ ಭಲಾಯ್ಕೆಕ್‌ ವಿಕಾಳ್‌ 
ತೂ ಸೊರೊ ಪಿಯೆಂವ್ಕ್‌ ದುಖಾನ್‌ ಸೊದುನ್‌ 
ಯೆತಾತ್‌, ಸೊರೊ ವಿಕ್ಷಲ್ಯಾಚ್ಯಾ ಪಾಯಾಂ 
ಮುಳಾ ವೆಕಾತ್‌. ಕಸಲೊ ವಿಪರ್ಯಾಸ್‌! ಆಮ್ಚಿ 
ಕಲಾ, ಆಮ್ಚಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಆಮ್ಚೆಂ. ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ 
ಲೊಕಾಚ್ಯಾ ದಾರಾರ್‌ = ವಿಕಿಜಾಯ್‌ ಪಡ್ಲಾಂ. 
20 ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಕಾಳ್ಜಾಕ್‌ उंर्‌ OF ಧಾದೊಸ್ಕಾಯ್‌ 
ದಿತಾ; ಆಮ್ಚಿ ರೊಚ್‌ ಉಣಿ ಕರ್ತಾ ತಂ ಆಮಿ 
ಸೊಧುನ್‌ ವೆತಾಂವ್‌. ಆಮ್ಕಾ ಹೆಣ್‌ ಭರ್‌ 
ಉತ್ತೇಜಿತ್‌ $do ಪಡೊನ್‌ ಗೆಲಾಂ ಶಿವಾಯ್‌ 
ಶಾಶ್ವತ್‌ ಧಾದೊಸ್ಕಾಯ್‌ ಆನಿ Se, ದಿಂವ್ಚೆಂ 
ಆಮ್ಕಾ ನಾಕಾ ಜಾಲಾಂ. ಹೆಂ ಆಮ್ಚೆಂ Tote sf. 
ಆಮ್ಚೆ ಮಾಲ್ಪಡೆ Plain living and high 
thinking 359,339, ಪ್ರಮಾಣೆ ಚಲ್ತಾಲೆ. ಪುಣ್‌ 
ಆತಾ೦ಚೆ೦ ಜನಾಂಣ್‌ Plain thinking and 
high living ಹ್ಯಾ ತತ್ವಾಕ್‌ ಮಾಂದ್ತಾ ತ್‌ಶಂ 
ದಿಸ್ತಾ. 

ಕೊ೦ಕ್ಣಿ ಲೊಕಾಕ್‌ ವಾಚ್ಛಾ ಥಂಯ್‌ ಆಸಕ್ಕ್‌ 
ಉಣಿ ಜಾಂವ್ಕ್‌ ದುಸ್ರೆಂ ಏಕ್‌ ಕಾರಣ್‌ ಜಾವ್ನಾಸಾ 
ವಾಡೂನ್‌ ಯಂವ್ಚೊ ಓವಿಚೊ ಪ್ರಭಾವ್‌. ಟಿವಿ 
ಏಕ್‌ ಅಸಲೆಂ ಸಾಧನ್‌ ಜಾವ್ನಾಸಾ ತಾಂತುಂ 
330 ಬರಂಪಣ್‌ ಆಸಾ ತಿತ್ಲೆಂಚ್‌ ७०००००१००० 
852. ०0 ७०४६3३० Heys 


ಪೂರಾಂಯ್‌ ಟಿವಿ ಕಾರ್ಯಾವಳ್‌ ಚಾಲು 


ಆಸ್ತಾ. ಭುರ್ಗಾಂಂಕ್‌ ಆನಿ ವ್ಹಡಾಂಕ್‌ ಆಕರ್ಷಿತ್‌ 
ಕದ್ದೆಂ ಕಿತೆಂ ನಾ ಕಿತಂ ತಾಂತುಂ ಆಸ್ತಾ. ತರ್‌ 
ಹಾಂಚ್ಯಾ ಮಧೆಂ ವಾಚುಂಕ್‌ ವ ಚಿಂತುಂಕ್‌ 
SS ಖಂಯ್‌ ಆಸಾ? ಓವಿಚೂ ಪ್ರಭಾವ್‌ 
. ಕೊ೦ಕ್ಣಿ ಲೊಕಾಚಿರ್‌ Ses’ ಪಡ್ಲಾ ಮ್ಲಡ್ಕೂ 

Y e Go vnm 
ವಾದ್‌ ನ್ಹಂಯ್‌ ಮ್ಹಜೊ. ಹರ್ಯಕಾ ಭಾಷಚ್ಯಾ 
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EC Hele ಬರೊ ಆನಿ ವಾಯ್‌ 
ಪ್ರಭಾವ್‌ ಸಮ್ಜೊಂಕ್‌ ಲಾಗ್ದಾ. ಪುಣ್‌ ಆಮಿ 
ಆಧುನಿಕತೆಚ್ಯಾ ಬಂದೆಂತ್‌ ಸಾಂಪಡ್ಲ್ಯಾಂವ್‌. 
ಹಾಂತ್ಸೆಂ ಸುಟೊನ್‌ ಯೇಂವ್ಕ್‌ ಭೋವ್‌ ಚಡ್‌ 
ಪ್ರಯಾಸ್‌ ಕರಿಜಾಯ್‌ eue. ಬರ್ಯಾ ವಾಚ್ಛಾಕ್‌ 
ಪರ್ಯಾಯ್‌ ನಾ. ಮನ್ಶ್ಯಾಚಿ ಚಿಂತ್ಚಿ ಶ್ಯಾಥಿ 
QELS ಜಾಯ್ಜಯ್‌ ಕರ್‌ ವಾಚಪ್‌ ಅಧಿಕ್‌ 
Tow ಆಸಾ. ದೆಕುನ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ರಾಜಕೇ 
ಫುಡಾರ್ಯಾಂನಿ ಸಾಂಗಾತಾ ಬಸೊನ್‌ ಹ ಪ್ರಶ್ಸ್‌ 
ಸುಟೊಂವ್ಸ್‌ ಜಾಯ್‌, 

ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್‌ ಆತ್ಮ- ಚರಿತ್ರಾ, 
ರಾಜಕೀ ಚರಿತ್ರಾ, ಜೀವನ್‌ ಚಿತ್ರ್‌, ಪ್ರವಾಸ್‌ 
ವೃತ್ತಾಂತ್‌, ಭುಗಾಣ್ಯಂಚೆಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ - 
ಹಾಂಚೊ ಅಭಾವ್‌ ಆಸಾ ಕಂ ಆಮಿಂ 
ಮಾಂದಿಜಾಯ್‌. ಹಿ ವಿವಿಧತಾ ಆಮ್ಚ್ಯಾ 
ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್‌ ಯೇಜಾಯ್‌ ತರ್‌ ಅಕಾದಮಿಂನಿ 
ಫಾವೊತಿಂ ಯೋಜನಾಂ ಮಾಂಡುನ್‌ ಹಾಡ್ನ್‌ 
80 ಕಾರ್ಯಾ ರುಪಾಕ್‌ ಹಾಡಿಜಾಯ್‌. ಹಾಕಾ 
ಪಯ್ಯಾಂಚಿ ಗರ್ಜ್‌ ಆಸಾಚ್‌. ಪುಣ್‌ ಮಹತ್ವಾಚೆಂ 
E ಳ್ಯಾರ್‌, ಅಸಲೆಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ನಿರ್ಮಾಣ್‌ ಕರ್ಚೆ 
Bun ಜಾಯ್‌. ಅಸಲ್ಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯಾ ವರ್ವಿಂ 
ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಜಿಣ್ಯೆಂತ್‌ ಪ್ರೇರಣ್‌ ಮೆಳೂಂಕ್‌ ಸಾಧ್ಯ್‌ 
ಆಸಾ. 

ಕೊಂಕ್ಣಿಚಿ ಹಿ ಅಮೃತ್‌ ಘಡಿ ಮ್ಹಣ್‌ 
ಹಾಂವೆಂ ಪಯ್ಲೆಂ ಸಾಂಗ್ಚೆಂ. ಹ್ಯಾ ಅಮೃತ್‌ 
ಘಡಿಯಂತ್‌ಚ್‌ ಬೊಂಬಯ್ಚ್ಯಾ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಭಾಷಾ 
ಮಂಡಳಾಚೆಂ ಪುನರುಜ್ಜೀವನ್‌ ಜಾಲೆಂ. 1942 
ವರ್ಸಾ ಸ್ಥಾ ಪನ್‌ ಜಾಲ್ಲೊ ಹೂ ಮಾಲ್ಪಡೊ 
ಸಂಸ್ಥೊ ಬೊಂಬಯ್ಚ್ಯಾ ಕೊ೦ಕ್ಣಿ ಲೂಕಾಚಿ 
ಹಾವೇಸ್‌ ಪುರೊ ಕರ್ಚ್ಯಾ ಇರಾದ್ಯಾನ್‌ ಸುರು 


को. भा. ಇ. भांगारोत्सव 


ಕೆಲ್ಲೊ. ಹ್ಯಾ BOR, ಸುರ್ವಿಲ್ಯಾ ವರ್ಸಾಂನಿ 
ಕೊಂಕ್ಣೆ ಖಾತಿರ್‌ ಕೆಲ್ಲಿ ಸೆವಾ ಅಪಾರ್‌. tg do 
ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಪರಿಷದೊ ಬೊಂಬಯ್‌ ಆನಿ 
ಬೊಂಬಯ್‌ ಭಾಯ್ರ್‌ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳಾನ್‌ 
ಮಾಂಡುನ್‌ ಹಾಡ್ಹ್ಯಾಶ್‌. ಕೊಂಕ್ಣೆಚ್ಯಾ ಉದರ್ಗತೆ 
ಖಾತಿರ್‌ ಜಾಯ್ತೆಂ ಮುಳಾವೆಂ ಕಾಮ್‌ ಭಾಷಾ 
ಮಂಡಳಾನ್‌ ಕೆಲೆಂ. ತರೀ ಥೊಡ್ಯಾ ವರ್ಸಾಂ 
ಆದಿಂ, ಕಾರಣಾಂತರ್‌, ಭಾಷಾ ಮಂಡಳಾಚಿಂ 
ಕಾಮ್‌ ಸ್ಥಗಿತ್‌ ಜಾಲೆಂ. ಅಶಿಂ ಸ ಲಾಂಬ್‌ 
ವರ್ಸಾಂ ಪಾಶಾರ್‌ ಜಾಲಿಂ. ಆಮಿಂ “ಕೊಂಕ್ಣಿ 
ಮೊಗಿ' ಮ್ಹಣ್‌ ಆಮ್ಕಾಂಚ್‌ ವೊಲಾಯ್ತಾಂವ್‌ 
ತಾಂಕಾಂ ಹಿ ಲಾಂಬ್‌ ಕಾಳಾಚಿ ನೀದ್‌ ಕೊಶೆಡ್ಜ್‌ 
ಕಾಂತಂವ್ಕ್‌ AÀ. ಹ್ಯಾ ನಿದೆಂತ್ಸೆ ಆಮಿಂ 
ಉಟ್ಟ್ಯಾಂವ್‌. ಬೊಂಬಯ್ದಿ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳ್‌ 
BOI Ors, ವೈಭವೀ ಸ್ಥಾನಾಕ್‌ ಹಾಡುಂಕ್‌ 
ಆಮಿಂ ನಿರ್ಧಾರ್‌ ಕೆಲೊ. ಬಹು ಮಟ್ಟಾಕ್‌ 
ಆಮ್ಚೆಂ ಸಾಧನ್‌ ಸುಫಳ್‌ ಜಾಲೆಂ ಮ್ಹಣ್‌ 
ತುಮ್ಕಾಂ ಸಾಂಗೂಂಕ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ७०७ ಖುಶಿ 
ಭೊಗ್ತಾ. ಶುಭ್‌ ಮುಹೂರ್ತಾಂತ್‌ ಆಮಿಂ ಜಾಗೆ 
ಜಾಲ್ಯಾಂವ್‌. ಹ್ಯಾ ಸರ್ವಾಂತ್‌ ತುಮ್ಚಾ 
ಸರ್ವಾಂಚೊ ಮೊಠೊ ಸಹಯೋಗ್‌ ಆಮ್ಕಾಂ 
ಲಾಭ್ಲಾ ಆನಿ ಮುಖಾರೀ ಲಾಭ್ವಲೊ ada 
ವಿಶ್ವಾಸ್‌ ಆಮ್ಕಾಂ ಆಸಾ. ಮ್ಹಾಕಾ ಹಂ 
ಸಾಂಗೊಂಕ್‌ ವೊರ್ತೊ ಸಂತೊಸ್‌ ಭೊಗ್ತಾ 
ಬೊಂಬಯ್ಯಾ ಕೊ೦ಕ್ಣಿ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳಾಚಿಂ 
ಪನ್ನಾಸ್‌ ವರ್ಸಾಂ ಸಂಪ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ಉಡಾಸಾಕ್‌ 
ಆಮಿಂ ಹ್ಯಾಚ್‌ ಎವ್ರಿಲಾಚ್ಯಾ 18 ತಾರಿಕೆರ್‌ 
१३००८००००४, ಭಾಂಗಾರೂತ್ತವಾಚೊ ಸಮಾರಂಭ್‌ 
ದವರ್ಲಾ. ಕೂಂಕ್ಣಿ ಚಳ್ಳಳಿಚೊ ತೂ ಏಕ್‌ ಮೈಲಾ 
ಫಾತೊರ್‌. ಹ್ಯಾ ಸಮಾರಂಭಾಕ್‌ ತುಮಿಂ 
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c ಯೇವ್ನ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಸಂತೊಸಾಂಶ್‌ 
ವಾಂಟಿಲಿ ಜಾಯ್ಜಾಯ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳಿ ಆಮ್ಚಿ ಅಪೇಕ್ಷಾ. 
ಗೆಲೆತ್ಯಾ ತೀನ್‌ ಮಹಿನ್ಯಾಂನಿ ಆಮಿಂ 20220000 
ವಯ್ರ್‌ ಪಾತ್ರೊನ್‌ ಆನಿ ಜೆಣೈ ಸಾಂದೆ ಕೆಲ್ಯಾಶ್‌. 
ಅಶಿ ಆಮ್ಚಿ ಬುನ್ಯಾದ್‌ ವಿಶಾಲ್‌ ಆನಿ ಮಜ್ಳುತ್‌ 
ಜಾಲಿ e» egs ಆಮ್ಚಿಂ 55988 ० ಯೋಜನಾಂ 
ಮಾಂಡುನ್‌ ಹಾಡುಂಕ್‌ ಆಸಾತ್‌. ತಾಂತುಂ 
ಆಮಿಂ ಹಾತಾಕ್‌ ಹಾತ್‌ ದೀವ್ನ್‌ ಕಾಮ್‌ 39, 
ಗರ್ಜ್‌ ಆಸಾ. 

GOOG 259, ಅಮೃತ್‌ ಘಡಿಯಂತ್ಲೆಂ ದುಸ್ರೆಂ 
BBO ಸಾಧನ್‌ ३२२7१९ 0 ಗೆಲೆತ್ಯಾ 
ಅಕ್ಟೊಬರ್‌ ಮಹಿನ್ಯಾಂತ್‌ ಮಂಗ್ಳುರಾಂತ್‌ 
ಆಯೋ ಜಿತ್‌ ಕೆಲ್ಲೆಂ SO ನೋವ್‌ ದಿಸಾಂಚೆಂ 
ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌ ಫೆಸ್ತ್‌ ವ “ಪೊರೊಬ್‌'. ಆಮ್ಚ್ಯಾ 
ಲೋಕ್‌ ವೆದಾಚಿ ವ್ರಡ್ಚಿಕಾಯ್‌, ಸೊಬಾಯ್‌ 
ಆನಿ ಗಿರೆಸ್ತ್‌ಕಾಯ್‌ ತ್ಯಾ ನೋವ್‌ ದಿಸಾಂನಿ 
ಆಮಿಂ ಪಳೆಲಿ. ಕೇರಳ ಥಾವ್ಸ್‌ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ 
ಪರ್ಯಾಂತ್‌ ಪ್ರಚಲಿತ್‌ ಆಸ್ಚ್ಯಾ ಹ್ಯಾ ಲೋಕ್‌ 
ವೇದಾಚಿಂ ಬಹುರಂಗೀನ್‌ ರುಪಾಂ ಪಳೊವ್ನ್‌ 
ಆಮ್ಚೆಂ ಮನ್‌ ಪಿಸ್ಟಾಲೆಂ, ಆಮ್ಚೆಂ ಕಾಳಿಜ್‌ 
ಫುಲ್ಲಂ. ಆಧುನಿಕ್‌ ಸಂಸ್ಥ ಕೈತಿಯೂ ಆಮ್ಕಾಂ 
EXE ಪುಣ್‌ ತ್ಯಾಚ್‌ ವೆಳಾರ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾ 
ಮಾಲ್ಪಡ್ಯಾಂಚೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಜಿಣ್ಯಿ ರುಕಾಚಿಂ 


ಫುಲಾಂ ಫಳಾಂ ತರ್‌, ಆಮ್ಚಿ ಆದ್ದಿ ಸಂಸ್ಥ ತಿ | 


ತ್ಯಾ ರುಕಾಕ್‌ ಸಾ೦ಬಾಳ್ನ್‌ BQO ಪಾಳಾಂ 
ಜಾವ್ನಾಸಾತ್‌. ದೊನಾಂಚಿಯೊ ಆಮ್ಕಾಂ ಗರ್ಜ್‌ 
ಆಸಾ. ಆಜ್‌ ಕಾಲಾ ಯುವಜಣಾಂನಿ DOA sD, 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಥಯ್‌ ವೋಡ್‌ ದಾಕಂವ್ಚ್ಯಾ ಕಾಳಾರ್‌ 
ಅಸಲಿಂ ७००२ ತಿಕ್‌ ಫೆಸ್ತಾಂ ಆಮ್ಚೆ ದೊಳೆ 
४७7१०55 ಸಕ್ತಿತ್‌. 
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ಜಾತಿ ಕಾತಿಚೆ ಭೇದ್‌ ನಾಸ್ತಾಂ ಕೊಂಕ್ಣಿ 
ಲೋಕ್‌ ಎಕಾಚ್‌ ಭಾಷಚ್ಯಾ ಸಾವೈ ಖಾಲ್‌ 
ಆಸಾತ್‌. ಹೊ ಏಕ್‌ ಶಕ್ತಿಶಾಲಿ ಬಾಂಧ್‌. ಹೊ 
ಬಾಂಧ್‌ ಆಮಿಂ ಆನಿಕೀ ಚಡ್‌ ಬಳ್ಳಂತ್‌ 
ಕರುಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌. ಹ್ಯಾ ಖಾತಿರ್‌ ಕೊಂ 
ಭಾಷೆಚೆಂ ಪ್ರಮಾಣೀಕರಣ್‌ ಜಾಂಪ್ಚೆ೦ ಅವಶ್ಯ್‌ 
ಜಾವ್ನಾಸಾ. ಪಯ್ಲೆಂ ಮೆಟ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ "ಏಕ್‌ 
ಭಾಸ್‌ ಏಕ್‌ ಲಿಪಿ' ಮ್ಹಳ್ಳೊ ಸಿದ್ದಾಂತ್‌ SEO 
ಸ್ವೀಕಾರ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌. ದುಸ್ರೆಂ ಮೆಟ್‌ 
ಜಾವ್ನಾಸಾ ಪ್ರಮಾಣಿಕರಣ್‌. ಜಾತಾ 332, 
ಶೀಘ್ರಶಾಯೆನ್‌ ಆನಿ ದೃಡ್‌ ಮನಾನ್‌ ಆಮಿಂ 
ಹಿಂ ಮೆಟಾಂ WAO ತರ್‌ ಕೊ೦ಕ್ಣಿ ಲೊಕಾಕ್‌ 
ವೊರ್ತೊ ಉಪ್ಕಾರ್‌ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ ಪರಿ ಜಾಯ್ತ್‌. 
ಆಯ್ಚ್ಯಾ ವಾಸ್ತವಿಕ್‌ ಪರಿಸ್ಥಿತೆಂತ್‌ ಹೆಂ ಸಾಂಗ್ಚೆ 
ಇತ್ಲೆಂ ಸುಲಭ್‌ ನ್ಹಂಯ್‌. ಜೆದ್ನಾಂ ಸರ್ವ್‌ 
ಪ್ರದೇಶಾಂತ್ಲ್ಯಾ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಭುರ್ಗಾಂಂಕ್‌ ಪ್ರಾಥಮಿಕ್‌ 
ಶಿಕ್ಷಣ್‌ ಕೊಂಕ್ಣೆಂತ್‌ ಮಳ್ಳಿ muss ಉಪಲಬ್ಬ್‌ 
ಜಾಶಲಿ, ಜೆದ್ನಾಂ ಕೇರಳ, ಕರ್ನಾಟಕ, ಗೊಂಯ್‌ 
ಆನಿ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಾಂತ್‌ ಎಕಾಚ್‌ ಲಿಪಿಚಿಂ 
ನ್ರಂಯ್‌ ತರಿ ಎಕಾಚ್‌ ಥರಾಚಿಂ ಪಾಠ್‌ ಪುಸ್ತಕಾಂ 
ಉಪಲಬ್ಬ್‌ ಜಾಶಲಿಂ, ಜೆದ್ನಾಂ ಆಮ್ಚ್ಯಾ 
ಭುರ್ಗಾಂಂಕ್‌ ಮುಳಾವೆಂ ಶಿಕ್ಷಣ್‌ ಕೊಂಕ್ಣೆಂತ್‌ 
ದಿಂವ್ಚೆ ಇತ್ಲೆಂ ವಿಶಾಲ್‌ ಮನ್‌ ಆಮಿಂ 
ದಾಕಯ್ತೆಲ್ಯಾಂವ್‌, ತದ್ನಾಂ ಮಾತ್ರ್‌ ಕೊಂಕ್ಣೆಚೆಂ 
ಪ್ರಮಾಣಿಕರಣ್‌ ಸುಸೂತ್ರ್‌ ಆನಿ ಶೀಘ್ರ ಥರಾನ್‌ 
ಜಾತೆಲೆಂ ಮ್ಹಳ್ಳೊ ಭರ್ವಸೊ ಆಮಿಂ ದವರೈತ್‌. 
ಹಂ ಸಪಾಣ್‌ ಸುಫಳ್‌ ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಖೂಬ್‌ 
ತ್ಯಾಗ್‌ ಕರಿಜಾಯ್‌ ಪಡ್ಚಲೊ. ದೂರ್‌ ದೃಷ್ಟಿ 
ಖರೆ೦ ಫುಡಾದ್ರಣ್‌ ಆನಿ SAIE ಆಮ್ಚಿಂ 
ಯೋಜನಾಂ ಮಾಂಡುನ್‌ ಹಾಡಿಜಾಯ್‌ 


ಪಡ್ಗಲಿಂ. 
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ಹ್ಯಾ ಸರ್ವಾಂತ್‌ ಆಮಿಂ ಏಕ್‌ ಸತ್‌ 
ವಿಸ್ರೊಂಕ್‌ ಫಾವೊನಾ. ಕೊಂಕ್ಣೆಚಿ ಜೆ ಉದರ್ಗತ್‌ 
ಎದೊಳ್‌ ಪರ್ಯಾಂತ್‌ ಜಾಲ್ಯಾ ತಿ ಭೋಪ್‌ 
ಶೃಪ್ತಭರಿತ್‌ ಮ್ಹಣ್ಚಾಂತ್‌ ದುಬಾವ್‌ ನಾ, ಪುಣ್‌ 
ಕೊಂಕ್ಣಿ ಭಾಷೆಚೆಂ ಭವಿಷ್ಕ್‌ ಕಿತೆಂ ? ಹಂ 
ಭವಿಷ್ಯ್‌ ಜರ್‌ ಉಜ್ವಲ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌, 
ಆಜ್‌ ಮೆರೆನ್‌ ಚಲೊನ್‌ ಆಯಿಲ್ಲಿ ಉದರ್ಗಶ್‌ 
ತ್ಯಾಚ್‌ ಮಾಪಾನ್‌ ಮುಖಾರ್‌ಯಿ ಚಲೊಂಕ್‌ 
ಜಾಯ್‌, ತರ್‌ ಹಾಂತೂಂ ಯುವಜಣಾಂನಿ 
ಮೊರೊ ಪಾತ್ರ್‌ ಖೆಳೊಂಕ್‌ ಆಸಾ. ७०४१ 
ಕೊಂಕ್ಣಿ ಭುರ್ಗೆ ಮುಖ್ಲೆ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಫುಡಾರಿ. ಹಿಂ 
ಆಮ್ಚಿಂ ಲ್ಹಾನ್‌ ಭುರ್ಗಿಂ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ 
ಜಾವ್ನಾಸಾತ್‌ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ಕೊಂಕ್ಣೆಚ್ಯಾ ಸುವರ್ಣಿ 
ಯುಗಾಂತ್‌ ತಿಂ ಜಲ್ಮಾಲ್ಯಾಂತ್‌. ಭಾರತಾಚ್ಯಾ 
ಪ್ರಮುಖ್‌ ಭಾಸಾಂ ಮಧೆಂ ಕೊಂಕ್ಣೆಕೀ ಏಕ್‌ 
ಮಾನಾಚೆಂ ಸ್ಥಾನ್‌ ಮೆಳ್ಳಾಂ. ಕೊಂಕ್ಣೆಕ್‌ ಹ್ಯಾ 
ಉಂಚ್ಛ್ಯಾ ದಜಾಣ್ಯಕ್‌ ಹಾಡೂಂಕ್‌ ಭೊಗ್‌ಲ್ಲೆ 
ಕಷ್ಟ್‌-ನಷ್ಟ್‌ ತಾಂಕಾಂ ಏಕ್‌ ಚರಿತ್ರಾ ಜಾವ್ನ್‌ 
४००१, ಹ್ಯಾ ಚರಿತ್ರೆ ಥಾವ್ನ್‌ ಶಾಕಾಂ ಸ್ಫೂರ್ತ್‌ 
ಮೆಳೊಂ. ತಾಂಚ್ಯಾ ಸತತ್‌ ಸಾಧನೆ ವರ್ವಿಂ 
ಕೊಂಕ್ಣಿ ಏಕ್‌ ದೀಸ್‌ ಸಂಸಾರಾಂತ್ರ್ಯಾ ಪ್ರಮುಖ್‌ 
ವಿಕಸಿತ್‌ ಭಾಸಾಂ ಪೈಕಿ ಏಕ್‌ ಮ್ಹಣ್‌ ನಾಂವ್‌ 
ಜೊಡ್ಡೆಲಿ. 

ಕೊಂಕ್ಣೆಚೆಂ ಮೂಳ್‌ ಪೀಠ್‌ ಜಾವ್ನಾಸ್ಚ್ಯಾ 
ಗೊಂಯಾಂತ್‌ ಆಜ್‌ ಆಮಿಂ ಪರತ್‌ 
ಜಮ್ಮ್ಯಾಂವ್‌. ಜೆದ್ನಾಂ ಜೆದ್ನಾಂ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಮೂಳ್‌ 
ಪೀಠಾಂತ್‌ ಆಮಿಂ ಎಕತ್ರಿತ್‌ ಜಾಲ್ಯಾಂವ್‌, 
ತೆದ್ನಾಂ ತೆದ್ನಾಂ ಆಮಿಂ ಖೂಬ್‌ ಪ್ರೇರಣ್‌ ಆನಿ 
ಉತ್ತೇಜನ್‌ ಜೋಡ್ನ್‌ ಪಾಟಂ ಗೆಲ್ಯಾಂವ್‌. 
ನಿಸರ್ಗಾನ್‌ ವೆಡೂ goer, ಹ್ಯಾ ಅದ್ಭುತ್‌ 
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ಗೊಂಯಾಂಶ್‌ ಹ್ಯಾ ದೋನ್‌ ದಿಸಾಂನಿ ತೆಂಚ್‌. 
ಪ್ರೇರಣ್‌ ಆಮ್ಕಾಂ ಪರತ್‌ ಮೆಳ್ಳಲೆಂ ಮ್ಹಣ್ವ್ಯಾಂತ್‌ 
ಮ್ಹಾಕಾ ಕಾಂಯ್‌ ದುಬಾವ್‌ನಾ. ಪರಿಷದೆಚ್ಯಾ 
ಆದ್ಲ್ಯಾ ಅಟ್ರಾ ಅಧಿವೇಶನಾ೦ನಿ ಮಹಾನ್‌ 
ಕೊಂಕ್ಣಿ ವ್ಯಕ್ತಿಂನಿ ಹೆಂ ಅಧ್ಯಕ್ಷಾಚೆಂ ಕದೆಲ್‌ 
ಆಬಭೂಷಣ್‌ ಕೆಲಾಂ; ಪರಿಷದೆಕ್‌ ತಾಣಿಂ ಗೌರವ್‌ 
ಆನಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಹಾಡ್ಲ್ಯಾ. ಅಸಲ್ಯಾ ಗೌರವ್‌ 
ಸ್ಥಾ ನಾರ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ಬಸೊವ್ಸ್‌ ತುಮ್ಚ್ಯಾ ಮೊಗಾಚೊ 
ಶಿಂವೊರ್‌ eb ಚೆರ್‌ aso. ಹೊ ಮಾನ್‌ 
ಮ್ಹಾಕಾ छ ೦ಯ್‌ ಬಗಾರ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಮಾತೆಕ್‌ 
ಆನಿ ಆಮ್ಕಾಂ ಸರ್ವ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಪುತ್ರಾಂಕ್‌ 
ಮ್ಹಣ್‌ ಹಾಂವ್‌ ಸಮ್ದಾತಾಂ ಮ್ಹಜಿಂ ಹಿಂ 
ಉತ್ರಾಂ ಸಂಪವ್ಚ್ಯೈ ಪಯ್ಲೆಂ ಕವಿಚಿಂ ಹಿಂ ಉತ್ರಾಂ 
ಉಡಾಸಾಕ್‌ ಹಾಡ್ಚಾಂ : 


ವಿಚಾರ್ನಾಕಾ ಕೊಂಕ್ಣೆನ್‌ ತುಕಾ ದಿಲಾಂ ಕಿತೆಂ? 
ವಿಚಾರ್ಕಿ ತಿಂ ಆವಯ್‌ ಲಾಗಿಂ "ದಿಲಾಂಯ್‌ ಕಿತಂ?' 
ಕೊಂಕ್ಣೆನ್‌ ತುಕಾ ದಿಲಾಂ ಸಗ್ಳೆಂ ४००४९० ಕಿತೆಂ? 
ಬದ್ದಾಕ್‌ ತುಕಾಚ್‌ ವಿಚಾರ್‌ "ಕೊಂಕ್ಣೆಕ್‌ ದಿಲಾಂಯ್‌ 
ಕಿತೆಂ? 


ಜಯ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ! ಜಯ್‌ ಭಾರತ್‌ ! 
XX 


(ಜನೆರ್‌ 16, 1993 ಮಡ್ಗಾಂವ್‌ ಗೊಂಯಾಂ 
ಜಾಲ್ಲ್ಯಾ ಅಖಿಲ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಪರಿಷದೆಚ್ಯಾ 
19ವ್ಯಾ ಅಧಿವೇಶನಾಂತ್‌ ಅಧ್ಯಕ್ಷ್‌ ಶ್ರೀ ಜೆ. ಬಿ. 
ಮೊರಾಯಸಾಚೆಂ ಸಂಪೂರ್ಣ್‌ ಭಾಷಣ್‌ - ಸಂ.) 
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आमचे पयलेंचे अध्यक्ष 


दोतोर एस. आर. सावूर 

श्री जोस आल्बन डिसोझा 

दोतोर ह्युबर्ट आँलिंपियस मास्करेन्ज 
श्री माफाल्डो उबाल्डो मास्करेन्ज 

श्री आर के. प्रभु 

दोतोर मिनिनो डिसोझा 

श्री नागेश दत्तात्रय सोदे 

श्री देवराय बैंदूर अय्यगळ 

आनी आतां, श्री नागेश द. ale 
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आमच्या जाहिरातदारांक 
प्रोत्साह दिया 
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With Best Compliments 


The Answer To All Your Cleaning Problems 


TEEPOL SP 


A Multi-Purpose Liquid Detergent 


* TEEPOL - aworld-class detergent formulation of 


Shell 
* TEEPOL - drives dirt out faster 
k TEEPOL - cuts grease instantly 
k TEEPOL - is concentrated—saves you money 
arketed by— 
ATIONAL ORGANIC CHEMICAL 


INDUSTRIES LIMITED 


MAFATAL CENTRE. NARIMAN POINT. 
BOMBAY 400 021 
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Felicitations TO 

KONKANI BHASHA MANDAL, BOMBAY 
On Occasion of 

Golden Jubilee Celebrations 


MUKESH XEROX CENTRE 


PHOTOGRAPH AND VIDEO SHOOTING 


ಹುತತ dese 


B. J. Road, Worli Naka, 
Bombay 400 018. 


कक ए 6 ह ह ह 6 ह 6 6 क क ए 


ei Bises i E 0 86°86 86 0 of o 3 aa E ೫೫555 


4, Laxmi Uday Apartment, 3rd Floor, 
Room No. 306, Pawan Baug, 
Chincholi Fatak Road, Malad (West), 
Bombay 400 064. 


396, Katha Bazar, 
Bombay 400 009. 
Phone: 342 9711, 344 6653 
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DURGA $ SHAKTI š 
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INTERIOR DECORATORS & es TRANSPORT $ 
FURNISHERS $ PVT. LTD. T 
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‘GLOBE’ 
TAKES YOU THE WORLD OVER! 





— UANA 


: 
Ç JUST CALL US & QUIT ! YOUR TICKETS WILL BE AT YOUR DOOR!! 
ಈ AT NO EXTRA COST!!! 
& x INDIAN AIRLINES/EAST WEST AIRLINES Tickets 
1 * INTERNATIONAL AIRLINE Tickets 
k VISA & PASSPORT Formalitles 
k TRAIN, TAXI & BUS Bookings 
* PILGRIMAGE: 1. Every 2nd Thursday of the Month to VELLANK ANNI 
2. Every 4th Monday of the Month ST. ANTHONY's 
SHRINE DORNAHALLI, and the areas around. 
APPOINTED AGENTS FOR 
«RAPTIM'—A special subsidy for Christian Organisations 
RAILWAYS— Recognised by the SOUTHERN RAILWAYS 


* GLOBE INTERNATIONAL TRAVELS 


AL-FAREED CENTRE 
HAMPANKATTA, 
MANGALORE 575 001. 


: 

$ 

: TRAVEL THROUGH US & FEEL. THE DIFFERENCE! 

T For further details, please contact us ; 35500/35501/35502/35503 
: 
: 
: 


| BRANCH OFFICES 
BANGALORE : Phone—35389 
PUTTUR : Phone—6687 


*GLOBE"—4A PUTTUR ‘SOUZA BROTHERS’ ENTERPRISE. 
Tk की के की के ತತ ತತ 
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$ With, Best Compliments From : $ 
ಇ 
ड 
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$ RAMADA INN PALM GROVE : 
ಈ & 
E 9 Š 
$ The most affordable 5-Star Beach Hotel ಈ 
| with S 
> The New ‘Mirage’ Restaurant & Bar @ 
* Conference Halls, Poolside Garden, = 
E A Modern Health Club * 
ತ A Well-equipped Business Centre 2 
$ ಈ 
: ° : 
* JUHU BEACH, JUHU, BOMBAY 400 049 x Tel.: 611 2323 ಈ 
&. ಇ 
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d A-103, Kinjal Apartment, & CHA No. 11/0528 $ 
$ Opp. St. Augustine High School, e 103, Gulab, 1st Floor, d 
& Chulne-Babhola Road, & 237, P. D'Mello Road, e 
& Vasai (West) 401 202. # Opp. Bombay GPO, de 
$ i Bombay 400 001. ಇ 
ಇ 
$ $ * 
Wishing Konkani Bhasha d de 

ತ್ತಿ M 5 s Tel : 261 2257 
$ andl Bombay All Success! & s 261 7658 Š 
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== made 
Towards 
Standardization 
of Konkani 


—N. Purushotama Mallaya 


As regards Standard Konkani, Dr. Jose Pereira writes,"In Goa, due to the 
persecution of Konkani - beginning with its legal supression in 1684 - the uniform 
standard disintegrated, and was replaced by dialects like Saxtti, Bardhexi and 
Antruzi. But standard Konkani did not utterly vanish; it was carried by some 
Konkanis, fleeing from the persecution of the Inquisition,to the Kanaras; the 
dialect of the Saraswat Brahmins of the Kanaras is thus the modern form of 
Konkani nearest to the standard language”. 


The total population of Konkani speakers in India is estimated to be 5 
million. they live mainly in the States of Maharashtra, Goa, Karnataka and 
Kerala. Goa is the homeland of Konkani. the total population of goa is 1 million. 
The remaining 4 million people speaking Konkani, therefore reside in States 
outside the State of Goa. 


Konkani which is recognised as an independent literary language of India 
Bee Awards by Sahitya Akademi is now included in the 8th Schedule of the Indian 
Constitution as one of the National languages of India. Konkani is mentioned as 
a spoken and a vigorous literary, cultural language by missionaries of the 16th 
century. the Hindu Konkanis who fled Goa to escape religious persecution were 
too few and too dispersed and disorganised, to carry on the literary tradition of 
Goa, and were zwamped bv languages like Marathi, Kannada an: Malayalam 
which enjoyed a numerical superiority and better organisation and patronage. In 
Goa itseli, the Home of Konkani, Konkani was swamped by Portuguese even as 
other native languages were swamped by English. 


Konkani being an offshoot of Prakrit we can find Prakrit vocabulary 
preserved in Konkani which has become more and more stationery. Preserva- 
tion of old forms and becoming stationery has been considered as a mark of the 
language of highly civilized society. Mr. Max Muller says, "The languages of 
highly civilized people become more and more stationery and sometimes seem 
almost to lose their power of organic change". According to Acharyas, the rules 
of Tatsama, Tatbhava and Deshya are essential to detect Prakrit from various 
languages. Tatsamam Tatbhavam Deshyam Trividam Prakritam Matam 
(Dandin). the rules of Tatsam, Tathbhav and Deshya are adopted by Konkani. 
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Old Prakrit vocables have oo'and ‘o’ for their masculine nouns. It is said that in 
course of time the final 00' and `೦' of Prakirt nouns have in almost all cases 
been dropped in vernaculars, and the vowel `oo' has been changed to short : 
and `0' to long ‘aa’ but Konkani now spoken in Kerala and other places st 
preserves the ancient Prakrit rules which it has taken from Maghadi. 


The nouns which end in short 'a' in Hindi and Marathi and in '೦೦' in Konkani 
spoken in Kerala and Karnataka while those ending in long or lengthened aa 
have ‘o’ for their final in Konkani, as Hathu (hand) for Hath and Kanu for ‘Kan” in 
Marathi, Ghodo (horse) in Konkani for Ghoda in Marathi. This Is Tatbhav form 
i.e. it sprang up from Sanskrit in Prakrit. Moreover,it has been said that the final 
'e' and ‘oo’ of Sanskrit words, recently imported into Marathi, Hindi and Gujarathi 
etc. have been dropped in accordance with the present law of accentuation. 
Since Konkani being an offshoot of Eastern Maghadi, did not accept that rules. 
Konkanis pronounce the final '6' and ‘oo’ of Sanskrit words in their original form 
e.g. it is ‘Reet’ (manner) in Marathi, Hindi and Gujarathi for 'Reeti' in Sanskrit 
and Konkani and Vasth (a thing) in Marathi and Gujarathi for Vasthu in Sanskrit. 
This is Tatsam form i.e. same as in Sanskrit. 


Konkani has as many accents and intonations as the number of regions 
where it is spoken. As for variation in the speech of Konkani one can find that 
even literarily advanced languages like Malayalam is even today spoken with 
many accents and inflexions. A Survey completed by the Kerala University 
Department of Linguistics some time back, has helped to identify 12 major 
dialect regions in Kerala in respect of Malayalam as spoken by a single 
community alone - Ezhavas/Thiyyas. These dialect regions have at least 25 sub 
dialects. Namboodiris, Nairs and Mappilas speak the Malayalam language, but 
with different accents and inflexions. In spite of these variations Malayalam has 
reached standardization through producing Literature in the respective dialects 
and eventually a common standard has been evolved by the writers themselves. 
Konkani, although spoken in different regions with different accents and 
inflexions, can also reach a common standard if literature is produced by writers 
coming from each of the dialect regions. No doubt, the Konkani of Maharashtra 
is influenced by Marathi language; of Goa by Portuguese especially Konkani 
spoken by Christians in Goa; of Karnataka by Kannada and of Kerala by 
Malayalam. the Konkani spoken in Karwar - Kumta regions in North Kannada 
district of Karnataka which formerly formed part of Bombay Presidency, can be 
taken as a basis for standardisation of the language as that region was least 
influenced by Kannada, Marathi, Portuguese, Malayalam or Tulu. Of course, 
almost all people irrespective of caste, community and religion speak Konkani 
there. It is the language of the people there. Hence, we should work for 
standardistion based on the dialect of Konkani spoken in Karwar/Kumta. Al- 
though one finds it hard to understand Konkani written and spoken in Goa by 
Konkani speakers of Kerala and other places, Konkani spoken in Karwar/Kumta 
can be understood by the Konkani speakers residing in Kerala, Maharashtra, 
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Goa and Karnataka. This is what | have experienced by my visits to Kumta and 
Karwar and going through the literary works they have written in the dialect of 
the region. 

It is easy for Konkani language to reach standardisation and of course, it 
has to reach as it is now included in the 8th schedule as one of the National 
langugages of India, as the root word of the language are the same although 
they are spoken with different accent and inflexions in each region. As most of. 
the languages of India are dependent on Sanskrit for their vocabulary, Konkani 
which is an off shoot of Sanskrit can also draw and is bound to draw as many 
words as it wants from Sanskrit to build up its vocabulary. Hindi which is now 
accepted as the national language of India had drawn as many words as it can 
from Sanskrit in order to bring standardisation and the writers of Hindi started 
their writings in Hindi based on Sanskrit. There is no harm in retaining Konkani 
words drawn from regional or foreign languages as that will enrich its vocabu- 
lary. Foreign and regional words can be treated as 'Paryayas . 


As regards script for Konkani, Devanagari is the script of Konkani as is the 
case with Marathi and Hindi. The script helps many a writer in Konkani to know 
the style, form and vocabulary used in writing in Konkani language spoken in 
each region namely Kerala, Kamataka, Goa and Maharashtra. As Sahitya 
Akademi recognised Konkani with Devanagari as its script and the acceptance 
of Konkani writers living in all the States of India that Devanagari should be 
employed for writing Konkani, it will help many a writer in Konkani residing in 
Kerala, Karnataka, Goa and Maharashtra to know the Konkani written and the 
style adopted in the regions to write Konkani. This (will help and) has helped to 
some extent the young writers to adopt a new style of writing Konkani which 
should be understood by all in order to make all know the language written in the 
respective States where Konkani is spoken. It is for the writers of Goa to follow 
standardisation of Konkani in their writings to be understood by all and for that 
Konkani spoken in Karwar/Kumta may be adopted in their writings keeping in 
view that 'Praman' Konkani of the 16th century is not to be eliminated but it 
should be assin'ilated adopting as many Sanskrit words as they can adopt in 
their writings which is to help others residing outside Goa to know the language 
written by them. The Konkani now written in Goa is based on ANTRUZ dialect. 
the Konkani daily ‘Sunaparant’ published from Goa and magazines, monthlies, 
quarterlies published from Kerala, Karnataka and Maharashtra play a due role 
to reach standardisation of Konkani and it is yet to reach standardisation.Let us 
hope that the language, Konkani, will reach standardisation in the days to come 
and it is now on its way to reach standardisaton. Till standsrdisation is reached, 
let the writers write their literary works in the dialects cf their respective regions 
and that will go a long way to enrich Konkani literature. 


OOO 
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Ec भाषेचो पुनरुद्धार 


सोळाव्या क्रिस्ती शतकांत युरोचेव 
धर्मप्रसाराकांनी रोमी लिपीत कोंकणी-पुर्तुगेज 
शब्दकोश रचलो. सतराव्या शतकांत रोमी 
लिपीत कोंकणी भाशेचें व्याकरण आनी 
क्रिस्ती पुराणासारकीं पुस्तकां रोमी लिपीत 
छापली. क्रिस्ती संतांची पुस्तकां, रोमी 
लिपींत चरित्रां, काणयो बी छापल्यो. क्रिस्ती 
धर्माच्या प्रसारा खातीर गोंयकार पाद्रींनीय 
रोमी लिपींत कोंकणी पटयो छापून 
उजवाडायल्यो. एकुणिसाव्या शकड्यांत पाद्री 
माफेय हाणे कोंकणी-इंग्लीश आनी इंग्लीश- 
कोंकणी शब्दकोश रोमी लिपींत 
उजवाडायले. देवनगरी आनी रोमी लिपीत 
मोसिजोर दाल्गादान कोंकणी-पुर्तगेज आनी 
आ शद्धको$ रचले. कांय क्रिस्ती 
maar रोमी लिपीत नेमाळीं छापून 
उजवाडायलीं. रोमी लिपीत aadi 
काणयांचीं, तियात्रांचीं पुस्तकां क्रिस्तांव 
वाचपी वाचूंक लगले. qd आ, बे, से 
आनी इंग्लेज ए, बि, सी, शिकून क्रिस्तांव 
कोंकणी बरयताले वाचताले 


'हिंदू कोंकणी लोकांमदीं बरपाक्षरी 
लोक मराठी शिकताले. शंबरांमदीं 
फुडारित्ल्या जातींतले एक दोन दादले मराठी 
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श्रीपाद र. देसाय 


शिकताले. फक्कत बरोवंक आनी वाचूंक 
शिकताले. दोन तीन वर्सा शिकून मागीर 
पोटाच्या वावराक लागताले. घरादारांनी 
कोंकणी भास उल्यताले. पूण कोंकणी भास 
देवनगरी लिपीत कोणे बरयली ना. कोणे 
वाचली ना. देवनगरी fetta कोंकणी 
मजकूर बरोवपी पयलोच कोंकणी जाणकार 
हो भोवमानेस्त वामनराव रघुनाथ वर्दे 
वालवलीकार आनी कोंकणी भाशेंत पुस्तकां 
छापपी आनी उजवाडावपी हो भोवमानेस्त 
काशीनाथ श्रीधर नायक हो मुंबैंत गोमंतक 
छापखान्याचो धनी. हे दोन म्हापुरुश कोंकणी | 
wad उद्धार करपी जावन गेले. d 
एकामेकांच्या सांगातान १९२७ सालासावन 
१९४६ सालमेरेन Fad वावुरले. 


१९३५ सालसावन वालावलीकार 
भलयकी इबाडून भोवन भोवन' हातरुणार 
पडटाले. तांकां हाड्या खेयाचें वायट जालें. 
तांतूतच ते कोंकणी भाशेची मानादीक सेवा 
करताले. १९११ सालांत ताणी 
“'आल्बुकेर्कान गोंय es जिंखलें?” हें 


K. B. M. GOLDEN JUBILEE 


“Hh “lk - 
337118೧೯ ೫301೦೨ W 8 अ Y ps E xe 




























mem 


‘wey Li Io D pyb hè p Maple [करके oh Bibi OP inh 
| “sh eiie bbllle 12919 eisibee |6ಟುಔ ol ie "lelpeebe beblle 
| Bib] bh pbi 15४ 11५0 Ich ‘beep ipi 2h ॥०१॥७५१५ ७४४ Pik) 
E poeple Jobi Bhs eh 
| यश ira 18०९ ०88०९ (भर kh Ie jak Deh P-e 229 Ihlis 
| Wee bp pets when bblb phi- poe pek FD wih Mek 
| init] Phlis biis धुळ 129009 Lep Jabke PDIP ७8 {pbk 2h Hest 
| blblgj I» ‘Pook प्याले [साळवे 18100 Plate Mhb beh 90 bap शे 
| Qhikb? bleh able bbl Ride Beh |p Bis PAP HÀ klesh 18/೩ 
| ajuk Biglb pe bibo? HB Ile bing kD LPSk kepib pih Ipibkh 
| ke ७०१९ kh 61/1 Perel He "bn PBI Pale Pipl Ialosh 
| कुकर pele Jhb 6536 "pue ab jb ०५७६ bop Ip ‘pip ९९७४ 
nde Ipobipele aba LRIR plp Sh pup kiosk ॥॥७ abie 


| 

| 

| 

| 21೫1 110೫1 ್ರ 
| lull Jer शर 1७ ಓಟು 218೧ Ibopib 
| 1299६९] Ink corsi DH. kli $A Ibidbhbilis abl 0115015 indi 12०12 ७७७ 
| ini Yel (०88७ (pile Jab BiEb {e [pk tob» Bise ಯ. diie 29048 

| 198 28 Ph Ml? 0101/12 
५२२३०४ lab 20॥0॥2४ Ys [kk PEE pol: aa BQP] `e `hh IE 


को. भा. म. भांगारोत्सव 


शेणै गोंय बाबांनी लेख बरयलोः 
““अमृताचो पावस”. हो दोन पानी लेख 
म्हळ्यार एक वेदमंत्रच कोंकणी भाशेंत 
गोंयकारांक उमेद आनी उत्साह दिवपी 
जालो. काशीनथबाब नायकांनी 'बयाभाव' 
ह्या टोपण नांवांन कोंकणींत कविता रचून 
‘ad गोंय” ति-म्हेनाळ्यांत छांपूक लागले : 


तुमि करात जयजयकार | नवें गोंय, 
नवे गोंयकार आमचें गोंय म्हळ्यार नंदनवन 
आसा अशा आशयाचें ताणी गोमन्तगीत 
रचून “नव्या गोंयांत उजवाडायलें. 


गोंयकारांत जागृताय जायना अशें 
पळोवन “बयाभाव” निर्शेताय, आनी 
१९३६ च्या “नव्या गोंयां'च्या जुलैच्या 
अंकांत ‘Aer हें गीत रचून छापतात: 

संव्हार 

qd तुटून बोंबलेचो देट! मार ata! 

आयकून भयान वागिण-शिविण 
सोडुंन आपले गाब || दीसरात खावन 
खोटो, करित cm लेंग, ॥ काडटात दीस 
Raa पेन, Wale मारुन वेंग. I 
जिवंत हीं मर्डी, कित्याक वंश असले जाय 
? || उखल कुराड, काड प्राण, घालुंन एक 
घाय ! ॥ 


-बयाभाव 


आनी त्याच वर्साच्या दोन जून 
१९९३च्या 'आंगले लुझितान' सात्पाहिकांत 
प्रो. amare मिनेझिस बरयतात : 


‘ 


“आतां उजवाडूंक लागलें ! 


आमकां कोंकणीच्या पुतांक 
जायत्यो भासो आसात. पूण एक भास ना. 
आमकां बुद्दीची तूट ना. परंत परक्या 
लोकाले भाशेत .आमची सरस्पत ಇತ 
देखून हांव कोंकणीचे पारवो घालतां 
आनी ती राखूंक जाय, म्हणटां. 
कोंकणांतलो व्हडलो मनीस कोंकणी 
भाशेतच बरयतलो. आमी आमगेले भाशेची 
माया करुंया. जें कितें asd आनी लटके 
आसा तें आमी धुवन उडोया. आतां 
न्हावया आनी धुंवया. आतां उजवाडूंक 
लागलें !' 


१९३६ च्या ज्यानेर म्हयन्यांत प्रो. 
रामचंद्र शंकर नायक हाणी पणजेसावन 
"rd गोंय'च्या संपादकांक पत्र बरयलें : 
'कोंकण्यांची भास कोंकणी म्हणून सांगूंक 
घाडयागेर वचची गरज ना. आनी ती 
आमी शिकची न्हय, ह्या प्रस्नासंबंदान, 
म्हाका दिसता, वादच ना. आवयक पुतान 
पोसची वा उपाशी घालचेः माथ्यार घेवंची 
काय खोंटावची, वळखुंची कार विसरची, 
असले ೫೫ कोण करीत?... म्हणून, शणै 
गोंयबाबांनी आनी तुमी गोंयकारांक जी 
देख लावन दिल्या, तिचेखातीर तुमकां 
दीत तितलें धन्यवाद थोडेच जातले... 
अशीच तुमी कोंकणी भाशेची gÅ आनी 
कोंकणी संस्कृतायेचें अबदागीर जाता 
तितलें उंच sa, देवान तुमकां 
आयुष्यान धीर Hed... 
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आचार्य काकासायब कालेलकार 
वर्ध्यासावन १९३६ ज्यानेरांत काशीनाथ 
बाबांक बरयतात: “हांव मराठीत पत्र बरयतां 
ताची म्हाका मखलाशी करची. म्हाका 
कोंकणीत बरोवंक आयल्यार कोंकर्णीतच 
बरयतलों आसलों. कोंकणी बरोवंच्याक येना 
म्हणून मराठींत बरयतां”... 


म्हैसूरसावन भौ. आर्थर जे. एच. 
कुलस काशीनाथ बाबांक बरयतात : तुमगेले 
“कोंकणी भाशेचें जैत” sid अखेरेमेरेन 
वाचलें. तांतूतली भास चड उंच जाणविकायेन 
भरिल्ली आसा. मराठीच्या अभिमान्यानीं 
कोंकणी आड जे मुद्दे हाडले, ते तुमी 
मुळांतसावन हुमटावन उडयले ही आमकां 
कोंकण्यांक अभिमानाची गजाल आसा... 


हे भाशेन ‘adn ह्या 
तिम्हयनाळ्याचेर आनी कोंकणी भाशेच्या 
पवित्र वावराचेर लोक तुस्तीच्या फुलांचो 
शिवर करताले... शिवर करीत रावले. 


आनी १९३७ सालाच्या जुलै म्हयन्यांत 
dma’ हें तिम्हयनाळे बंद ಹಾಣೆ पडलें. 
कारण शणै गोंयबाब खेयाच्या वायटान 
हातरुणार पडून दोन वर्सा जाली. तांकां 
मुदांसखतीर भोवन भोवन नाशकाक वचून 
wad पडटालें. तरीय ते “नव्या गोंया'चो 
वावर चालू दवरतले आसले. पूण “नवें गोंय' 


ह्या तिम्हयनाळ्याक गोंयांत, sd आनी हेर : 


राज्यांनी वाचप्याचें गिरायक नासलें. लोक 
कोंकणी नेमाळें विकतें घेवन वाचूंक 
कंटाळटाले. 


आनी तरी आसतनाय काशीनाथबाब 
नायकांनी लाखांनी रुपये खर्च करुन 
१९६५ मेरेन MH गोंयबाबांची बरपावल 
छापून काडली. १९४६ सालांत शेणै 
गोंयबाब भायर पडले तंवसर ते तपस्याचे 
Rea कोंकणी भाशेची सेवा करताले. 


महाभारतांत भीष्माचार्यान शरपंजरांत 
Pega शांतिपर्वांतलें Pram पांडवांक 
and. तेच ಇಳಿಸ शणै गोंयबाबांनी 
कोंकणी लोकांक कोंकणी संस्कृतायेची 
आनी कोंकणी-मराठी संबंदाची जी वळखल 
'येवकार-अध्यक्षांले उलोवप ह्या पुस्तकांत 
निमाण्या पन्नास पानांनी बरयल्ल्या “ऐन 
वेळार” ह्या तांच्या निबंधांत qui करुन 
दिली, तो पन्नास पानांचो मजकूर ಕಗ 
हातरुणारच Raa बरयल्लो. 


हाचें कारण आचार्य कालेलकारांनी 
गोमंतक मराठी साहित्य संमेलनाच्या 
अध्यक्षाच्या नात्यान गोंयकारांक उपदेश 
केल्लो कीं गोंयची राजकारभाराची भास 
कोंकणी जांवक फावता. ताणी मुखार 
सांगिल्लें कीं, कोंकणी भाशेचें योग्य तें 
भरण पोशण जांवक जाय म्हणून तिका 
भविश्याकळांत मराठी भाशेचें दूद सदांकाळ 
लुचूंक , मेळूंक जाय. कालेलकारांचो एक 
व्हड गैरसमज आसलो. 


तांकां दिसताले जांवयें, कीं कोंकणी 
ही मराठी भाशेंतल्यान जल्मल्या. म्हणून . 


तिका मराठी भाशेचो सदांकाळ आदार 
आसचो. कोंकणी ही मराठीहून वेगळी 
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Ene भास आसा ही खबर कालेलकारांक 
नासली. तेच भाशेन गोमंतक मराठी 
साहित्य संमेलनाच्या वावराडयांक 
नासली. त्या वावराड्यांचे मुखेल आचार्य 


भौ. अ. का. प्रियोळकार आपली जीणभर C 


लोकांक सांगताले कीं कोंकणी ही भास 
न्हय, आनी बोलीय- न्हय. कोंकणी 
लोकांनी कोंकणी भास उलोवंची न्हय 
अशें भासशास्त्री प्रो. प्रियोळकार सदांच 
उच्च स्वरान सांगताले. गोंयचे लोक 
सतराव्या क्रिस्ती शतंकांत गोंयांन अकाव्या 
शतकांतली भास उलयताले, अशें 
प्रियोळकार सांगताले ! 

काकासायव कालेलकारांचो गैरसमज 
दूर करचो आनी कालेलकारांच्या अज्ञानाक 
लागून गोंयकारांक चुकीचें मार्गदर्शन मेळून 
ते पयलीं भाशेन मराठीचे सेवेंत घुसपून 
उरचे न्हय म्हणून शणै गोंयबाबांनी 
मर्णशेजेवेल्यान गोंयांकारांक समजावंक 
“ऐन वेळार' हो पन्नास छापील पानांचो 
निबंध बरयलो. 


सावार गोंयकारांचो आनी मराठी 
भाशेचो संबंद क्रिस्ती एकुणिसाव्या 
शेंकङ्याच्या दुसऱया अर्दा ei येवंक 
नाशिल्लो. हें सत्य गोंयकारांक सांगपी 
इतिहासाचो पयलो जाणकार शणै गोंयबाब 
हेच आसले. 


गोवा विद्यापिठान शणै गोंयबाबांचें 
साहित्य वी. ए. एम. uem विद्यार्थ्यांक 
शिकोवंचें. तांचो "Us aan’ हो निबंध 
सक्तीचो विषय करचो. 


को. भा. ಇ. भांगारोत्सव 


oii err 
कोंकणी भाशा मंडळ मुंवै हे संस्थेच्या 


भांगारा उत्सवाच्या निमतान, कोंकणी 
भाशेचे उद्धारकर्ते आनी कोंकणी भाशा 
मंडळाचे संस्थापक भौमानेस्त शणै 
aaa आनी भौमानेस्त काशीनाथ 
श्रीधरबाब नायक हांकां आमची मोगाळ 
at आमी ओपचीं ही आमची पवित्र 
लगणूक. 


शणै गोंयबाव आनी काशीनाथबाव 
नायक हाणी आनी मुंबैच्या जायत्या 
कोंकणी बरपाक्ष्री लोकांनी कोंकणी 
परिशदेची तिसरी बसका १९४२ सालांत 
प्रो. आर्मात मिनेझिस हांचे अध्यक्षते 
खाला मुंवैच्या कावसजी जहांगीर हालांत 
भल्ली. हे बसकेचे येवकार - अध्यक्ष भौ. 
वालावलीकार आसले. तांच्या 'येवकार 
अध्यक्षांचे उलोवप' ह्या पुस्तकाचें छापण 
आनी उजवाडावप गोमंतक छापखान्यान 
केलें. त्या उलोवपाखातीर 'कोंकणीची 
व्याकरणी बांदावळ' हो प्रबंध ಕಣ 
बरयलो. तो प्रवंध वेगळो पुस्तक रुपान 
गोमंतक छापखान्यान छापलो. 


१९५२-५४ सालांत कोकणी भाशा 
मंडळान ‘Ale’ ह्या नेमाळ्याचे चार आंक 
संपादून उजवाडायले. 


१९५५-५६ सालांत भौ. नारायण 
देसाय, कृष्ण कारवार, लक्ष्मीदास वोरकार 
आनी शंकर भांडारी ह्या वांगड्यांचे 
संपादणी समितीन ‘adie हें म्हयनाळें 
संपादून ताचे १३ आंक उजवाडायले. 
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ह भायर yaa 'गोमंत भारती” हे eal SERE लागून {san 
संस्थेन गांधी साहित्याची (१) महात्मा, (3) कांलेजांत शिकपी कणी विद्यार्थ्यांनी 
सत्याग्रह, (3) गजालींतल्यान गांधिजी, (v) आपापाल्या कॉलेजांत कोंकणी भाशा मंडळां 


भारताचो दिष्टावो, (4) विद्यार्थ्यांक देख, (श्री श्रीपाद रघुनाथ देसाय एक प्रख्यात 
. आनी संस्कार साहित्याचे (१) फुलत्यो कोंकणी साहिती आनी 'कोंकणी शब्दकोश' हाचो 
कळयो हीं पुस्तकां छापून उजवाडायलीं. लेखक - सं) 
OOO 


Best 
Wishes 
lo 
K. B. M., Bombay 
Sor 


ee 
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E Origin of 
Ancient Konkani 


— Laxmidas Borkar 

Konkani, one of the many languages with Aryan origin spoken throughout 
the Konkan coastal area, is an independent, rich and ancient language of India. 
It is an established fact that every region has its own language spoken and used 
as their medium of communication. However, whenever the region is conquered 
by outsiders, the new rulers bring their own language which is thrust upon the local 
populace resulting in fusion of two languages and two different cultures. The 
Abhiris (Shabar) tribal Naga sect entered India via north-west frontier in the 
second/third century. They spread throughout India in the northern parts, Bengal, 
Madhya Bharat, Gujarat and South of Godavari. They moved from Gujarat along 
the Western sea coast to Konkan, Aparant being its old name. 


The Abhiris after spreading all over northem and central India completely 
integrated with local population by learning their religion, tradition and languages. 
It is worth to note that the original Prakrit languages were in vogue during that 
period. People from different provinces, were used to the transaction in the 
medium of the curved form of Prakrit languages such as Maharashtri, Magadhi 
and Shouraseni. The Shaka-Kshatrap rulers mixed their Abhiri language with the 
local Prakrit languages and a new language called 'Apabhransh' emerged which 
was used all over northern, central, eastern and western parts of India and upto 
Godavari river bank regions in the south. The modus operandi was its curved 
form. 


The same Apabhransh language spread to Rajasthan, Gujarat and Konkan. 
The Jain Rajguru, Hemchandra used to create his Apabhransh literature in 
Cambayat region. Hemachandra was the Guru of known rulers father and son 
Sidharaj and Kumarpal. According to Jain historians, the rule of these two rulers 
had spread in Konkan region. The Apabhransh language stablised in Konkan 
during their rule. A language requires at least a period of two hundred years to get 
settled. However, it does not necessarily mean that all people from the region 
speak only one language. They use different dialects for the purpose. 


While different communities live in one place, one dialect of a particular 
community differs a little from the dialect used by another community. But the 
people in the market place speak one common language. The common language 
in Konkan at that time was Apabhransh. 
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The word Konkanis found in the Apabhransh Ramayan, period of which was 
tenth century A.D. Nobody knows whether the neighbouring modern languages 
were born at that time or not. In the thirteenth century A.D., the troops of Khilji S 
Mailik Kafoor conquered Konkan by killing Devgiri's Yadavas.The Bahamani and 
Adilshah's rule continued till fifteenth century. In the meanwhile, Vijaynagar rulers 
extended their rule over Konkan for some years and the Portuguese conquered 
Goa in the sixteenth century. Up till then Konkani language remained in its pure 
form. Viewed from historical events and cultural relations, Konkani is divided in 
three parts, northern Konkani, central Konkani and southern Konkani. The upper 
belt from Ratnagiri district onwards is connected with Marathi speaking territory. 
The Southern Konkani spoken in the North Karnatak district has close affinity with 
Kannada language. However, the position of Central Konkani is different from 
others. Goa, where the Central Konkani is spoken, remained under Portuguese 
domination for many centuries. The Portuguese rulers not only converted local 
people to Christianity by using force but also separated them from their original 
culture. Yet, the people of Goa stuckto their mother tongue Konkani. On the other 
hand, the foreign missionaries were compelled to embrace Konkani with a view ` 
to consolidate religious propaganda and political expansion. The Poriuguese 
priests used Konkani language as a mediumto inculcate Christian religious tenets 
among the illiterate neo-Christian converts. In the olden time, Konkani spoken in 
the Salcete region was considered as true Konkani. It was also known as Goan 
language. But upto sixteenth century, Konkani did not have any fixed name. The 
Portuguese used to name any dialect as Konkani. Konkani was named as ‘Kanani’ 
inthe Jesuit's documents of 1553. Father Stephens who wrote Doutrine Christan 

in Konkani in the seventeenth century, claims that he had written the book in 
‘Kanari’. His Konkani grammer also bears the name The Grammer of Kanari 
Language. There is no proximity or close relation of ‘Kanari’ with 'Kannadi', since 
the word ‘Kanari’ might have derived from Persian word Kanar or Kinar. 


The Portuguese traveller Tomes Peres in his book Suma Oriental (1515) 
has referred Konkani as Konkonim. With the advent of Inquisition atrocities, local 
Sarswat Brahmin community fled and some of them settled down in Cochin and 
Travankur. Since they had migrated from Konkan, they as well as their language, 
were known as Konkani in Cochin. Jesuit priest Father Mingel De Almeida has 
also used the word ‘Konkaniye’ for Konkani language, in the year 1658. 


The Portuguese brought all the spellings of Konkani language into Roman 
Script Konkanilanguage by using 36 symbols instead oftwenty four fromtheirown 
language in the sixteenth century. They had written Konkani stories in beautiful 
Roman handwriting and sentthem to libraries in Portugal. Some photo-stat copies 
of these Konkani stories have been brought backto Goa. One such Konkani story 
written probably in 1550 is sound proof that Konkani is the oldest and a rich 
language. The story is of Dasharath, father of Lord Rama. 


OOO 
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All India Konkani Parishad 


XIXth Session : 16 - 17th January 1993 
| MARGAO-GOA 
RESOLUTIONS PASSED 












Appreciation of inclusion of Konkani in the Villth Schedule of the 
Indian Constitution 


This, the XIXth Conference of All India Konkani Parishad, held at Margao 
on the 16-17th January 1993, congratulates and expresses its appreciation to 
the Central Government and the Indian Parliament for having considered the 
demand of all Konkani people and for having unanimously included Konkani 
language in the Vilith Schedule of the Indian Constitution on the 20th August 
1992. 


The Conference further acknowledges and expresses its gratitude to all 
Konkani workers who worked untiringly and dedicatedly for such inclusion. 














It also thanks all sympathizers, well-wishers and those sister languages 
that were one with Konkani in its pursuit of this goal. 


I. Establishment of a Directorate of Konkani Language 


This, the. XIXth Conference of All India Konkani Parishad held at Margao, 
onthe 16-17th January 1993, earnestly requests the Government of Goa to take 
adequate steps to establish a Directorate for Konkani language as soon as 
possible, considering that Konkani is the Official Language of Gca. 


The Conference believes that the establishment of such a Directorate will 
promote the implementation of the Official Language Act and help the people to 
benefit therefrom. 








ii. Compulsory education in Konkani 
Whereas the Indian Parliament has included Konkani in the Villth Sched- 
ule of the Constitution; 


Whereas Konkani is also the offcial language of Goa; and whereas each 
state of the Indian Union makes official language compulsory in education: 
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= therefore, this the XIXth Conference of All india Konkani Parishad 
held at Margao on the 16-17th January 1993 demands that the Government of 
Goa make Konkani compulsory in all the schools from Std. | to Std. XII with 


effect from June 1993. 


IV. Further development of Education in Konkani 

Having regard to the widely accepted pedagogic principle that primary 
education should be best in the mother tongue of the child, this the XIXth 
Conference of All India Konkani Parishad held at Margao on the 16-17th 
January 1993, expresses its deep appreciation to the Diocesan Board of 
Education, Goa, for having taken the lead in introducing Konkani as a medium of 
primary education in all its schools. 


The Conference earnestly requests the Government of Goa to take urgent 
steps to fill in the lacunae existing in the teaching methods, in the textbooks and 
in children's literature in Konkani. 


The Conference further urges all the Konkani speaking people from 
Maharashtra, Karnataka and Kerala to take steps to impart primary education in 
Konkani to their children, thus strengthening the bond of unity of the Konkani 


people. 
V. Television 

This, the XIXth Conference of All India Konkani Parishad, held at Margao 
on the 16-17th January 1993, calls upon the Union Ministry of Information and : 
Broadcasting to convert the present Programme Relaying Facility of 
Doordarshan at Panaji into a full fledged Programme Telecasting Station at the ' 
earliest. The Conference feels that this is necessary because Goa is a full 


fledged state and its State Languages enshrined in the Villth Schedule of the. 
ee Constitution. 


The Conference also calls upon the Ministry of Information and Broadcast- 
ing to ensure that Doordarshan programmes are also -available in Konkani in 
Maharashtra, Kamataka and Kerala where there are sizable Konkani popula- 
tions. 


VI. This, the XIXth Conference of All India Konkani Parishad, held at 
Margao on the 16-17th January 1993, 


Calls upon the Union Ministry of Information and Broadcasting to have two 
local channels at All India Radio, Panaji, out of which one channel should b 
exclusively for Konkani, the Official Language of the State. 
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E Conference also calls upon the Ministry to ensure that appropriate 
time be allotted to Konkani in the Akashwani Kendra at Karwar which will go in 
the air in the near future since the majority people coming within the broadcast- 
ing radius of that station is Konkani speaking. 


This Conference further calls upon the Ministry to ensure that there are 
adequate prorgrammes in Konkani in those areas and those states such as 
Maharashtra, Kamataka and Kerala where there are substantial populations of 
Konkani speaking people. 










The Conference demands of the Ministry that the Central news broadcasts 
in Konkani are originated from Delhi Station of All India Radio as is done in the 
case of the other national languages in the Indian Union. 


Vil. Film Development Corporation 


Whereas other states of the Indian Union have constituted their Film 
Development Corporations to promote good movies in their respective lan- 


guages. 


This XIXth Conference of All India Konkani Parishad held at Margao on the 
16-17th January 1993, demands that the Government should create a Film 
Development Corporation to encourage production of movies and video films of 
good artistic quality in Konkani. 





















This Conference draws the attention to the fact that such demands have been 
made by earlier Konkani Conferences also. 


Vill. An appeal to Konkani thinkers, writers, artistes and activists 


Whereas the Konkani movement has been a progressive movement 
setting aside differences of caste and creed and always striving for the unity of 
all the Konkani people; 


And whereas this Conference has noted with deep concern and sorrow the 
prevailing atmosphere of distrust and violence in the country at large; 


Now this, the XIXth Conference of All India Konkani Parishad held at 
Margao, Goa on the 16-17th January 1993, appeals to all the Konkani thinkers, 
writers, artistes and activista to work even more strenuou sly to dispel the clouds 
ot darkness hovering at present over the country. 
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IX. 
Condolences 


This, the XIXth Conference of All India Konkani 
Parishad, held at Margao on the 16-17th January 
1993, expresses its deep grief at the passing 
away of :. 


Aristedes Dias, Goa 
C. F. D'Costa, Karnataka 


Devdas Babai, Goa 


Francisco Xavier Gracias, Goa 
Madhusudan Timblo, Goa 
Manuel Pereira (Kid Boxer), Goa 
N. Vishwanath Kudav, Karnataka 
Pundalik (Apa) Kamat, Goa ` 
Shantaram Hedo, Goa 


since the last Conference held at Ramnathi, Ponda, 
Goa, in the month of December, 1990. 


This Conference recognizes with deep gratitude 
their contribution to the cause of Konkani. 
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& A tremendous role in Steering Goa towards 
Progress and Prosperity 


Over the centuries, Goa has 
earned the reputation of "Golden 


PD 


Ore Handling Complex at 109% 
capacity utilisation in 1990-91 thus 


Goa” having been the Port-of-call creating an impressive record. 
for the trade-rich East-West sea At Mormugao Port, the efforts are 
routes. constantly on to cope with the 


incredible complexities of Iron Or 
export operations—through 
modernisation and a committed 


Today, Mormugoo Port has played . 
a crucial role in accelerating the 
pace of industrial growth in Goa. 


Handling a sustained export of 13 managerial philosophy. 

million tonnes of ore—40% of the No wonder, Mormugao Port's role 
century's total exports Accounting in placing Goa on Industrial map 
for loading of 8.6 million tonnes of India is considered 

through Port's own Mechanical. phenomenal. 
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Bombay 400 001. 


ON qasa ಲ ERE 


8988698 ಕಹತ ಅಹಹ dap ab bab dh ap apap oo 3 99 99 ೪55586೬ 


& 

d 

š 

Æ 

d 

š 
TELEGRAMS : TATASONS' ks PA RAS e 
TELEX : 1182618/ 118 2731 d —. — ° 
TELEPHONE : 2049131 & ALUMINIUM d 

Sa iride S 
FAX : (91) (22) 204 8187 $ $ 
Business: E] Stockists of: de 
Finance, Investment Holding, a * AMA EXTRUSIONS E. 
Consultancy Servces in the Fields of 4b d 
Management, Finance, Business de ಈ db 
EP ಟು Ls s, Economic E New Jawahar Mansion, E 
an ef Research, Insurance and Shop No. O 

Engineering and Construction कि Dr. Babasaheb * 
Supervision, Trading, Manufacturing ड y oce TE ç 
$ and indenting Agents d Bombay 400 002 ಇ 
d 
PPO, 


I 
ಹಾರ್ದಿಕ್‌ ಉಲ್ಲಾಸ್‌ 


000 
ಕೊಂಕಣ್‌ ತಾರಾಂ 


KONKAN TARAM 


A SOCIAL, CULTURAL & LITURGICAL ASSOCIATION 
ST. JUDE'S CHURCH, JERI MERI, BOMBAY 400 072. 


LEADERSHIP THROUGH SERVICE 


WITH BEST COMPLIMENTS FROM : 


TRINITY ENTERPRISES 


(TRANSPORT CONTRACTORS AND TANK TRUCK FLEET OWNERS) 


Carriers of sorbitol, glycerine, liquid glucose, acetic acid, 
acetic anhydride, fatty acid and other specialised products 


PHONES : 3762313 SUJATA APARTMENTS, 
3762039 GROUND FLOOR, 
3762492 8/10, DOCKYARD ROAD, 
MAZAGAON, BOMBAY 400 010. 


011-75335 JOE IN GRAMS: "READYSERVE" 





ತುಮ್ಚಾ ಸರ್ವ್‌ ಜಿವ್ಲಾ-ಸತ್ಕಾರಾಂಕ್‌ ಜಾಂವ್‌ ಲ್ಹಾನ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳ್‌ ಬೊಂಬಯ್‌ 
ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ಸವ್‌, ಲಗ್ನ್‌ ಇತ್ಕಾದಿ ಕಾರ್ಯಾಂಕ್‌ ಉತ್ತಿಮ್‌ 


ಥರಾನ್‌ mogo ಆಮ್ಚೆಂ-ಜಿವಾಣ್‌; ತುಮ್ಚೆಂ उयन्‌ ವಲ್ಲಿ ವಗ್ಗ, ಮೈಸೂರ್‌ 


ಆಮ್ಚಿ ಸೆವಾ; ಎಕ್‌ ಪಾವ್ಟಿ ಜೆವ್‌ಲ್ಲೊ ७००७ ಜೆವ್ಲಾಚಿ 340, Lourdes, Brindavan 
ದರ್‌ : ಉಗ್ಗಾಸ್‌ ದವರಾ É à 
सिने कक A mise ದರ್‌: n Extension, Mysore 


ಆಮ್ಚೆಂ ನಾಂವ್‌ 
20. 
ರೀಟಾ ಕೆಟರರ್ಸ್‌ RRO 


RITA CATERERS 


Kalina Office : Kurla Office : With Loving Greetings 
Mr. Henry Fernades Mr. Robert Peris 


C-2 Sujata Apts | 1-Bhavana Apts ००८५८८८ 
Manipada Village Road OppKamani Engg Ltd. 2 
Kalina Bombay 98 Kurla Bombay 70 ONLY VIMAL 
Tel 611 5508 Tel. 511 2165 
CATERING FOR WEDDING & SUITINGS * SHIRTINGS * SAREES & DRESS MATERIALS 


HOUSE PARTIES B. A. KOTHARI 


S. V. P. ROAD. OPP. RAILWAY STATION, 
ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳ್‌ ಬೊಂಬಯ್‌ MULUND(W), BOMBA Y-80 


ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸವ್‌ ದಬಾಜಿನ್‌ ಜಾಂವ್‌ । PHONE : 5600092, 5648135 





eoe ಗಾಂವ್‌, We ಮನಾಂ, We 7070 Se ಮದೆಂ ४३००३ ಚೆಂ ಬೊಂದರ್‌ ಉಕಲ್ನ್‌ ಧರ್ದೆಲ್ಲ್ಯಾ 
ತುಮ್ಕಾಂ-ಮ್ಹಾನ್‌ ಮನ್ಯಾಂಕ್‌ ಆಮ್ಚಾ ಮೊಗಾಚೊ ಸಲಾಮ್‌ ! 


tact ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌ ಸ೦ಸಾರಾಂತ್‌ ಏಕ್‌ ಅಗಡೆತ್‌ ಸಕತ್‌ 

ಮಟ್ವ್ಯಾ ಆವೆಂತ್‌ ದೇಶ್‌ಭರ್‌ 75 ಪದರ 

ಜೆವಾಣ್‌ ಸೊಭಾಣ್‌, ನಾಚ್‌ ಸೊಭಾಣ್‌', ಗುಮಟ್‌ ಸೊಬಾಣ್‌', “ಮಾಟವ್‌ ಸೊಬಾಣ್‌” “ಮಾಂಡೊಫೆಸ್‌', ತಸಲೆ - ಪರೆ 
ಕಾಲೆತಿಕ್‌ ನವೆ ರೂಪ್‌ ದಿಂವ್ಚೆ ಪ್ರಯೋಗ್‌ 

ಮಂಗ್ಕುರೀ ಕೊಂಕ್ಲಿಸ್ತಾಂವ್‌ ಕಾಜಾರಾಂಕ್‌ ಆದ್ಲೊ, ರಿವಾಜಿ ಪರತ್‌ ಉಸ್ಕಂವ್ಕ್‌ “ದಬಾಜೊ ಆರ್ಕಸ್ಟ್ರಾ'ಚೆಂ ರಚನ್‌. 

“ಪರಬ್‌' ಪಯ್ಲೆಂ ಅಖಿಲ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ daot ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌ ಫೆಸ್‌ ಪ್ರದೇಶ್‌, ಭಾಷ್ಟುಟಾಂ, ಧರ್ಮ್‌ ಜಾತಿಂಚಾ ಸಂಸ್ಕೃತೇ' 
ಕಾಲೊರ್‌ ಎಕಾ ಮಾಂಚಿಯೆರ್‌ ಎಕಾರ್‌ ಫಡುನ್‌ ಹಾಡ್‌ಲಾ, ಶಾತಿಯೆ व्याज R 

daot ಸಾಹಿತ್‌, ಕುಲರತ್‌ ಚಾಫ್ರಾ ಬಾಬಾಕ್‌ ಲೊಕಾಮನಿ ಶಾಶ್ವಿತ್‌ ಉರಂವ್‌ “ಚಾಫಾ ಅಮರ್‌” ಸಂಗೀತ್‌ ಕಾರ್ಯಾವಳ್‌ ಅನಿ ತಾಚ್ಯಾ 
ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೆರ್‌ ಪಕಾಶನಾ ಅಧ್ಯಯನ್‌ ಆನಿ ನಾಟಕಾಂಚೆರ್‌ ತರೆತೀ ಕೇಂದ್ರ್‌ 


ಮರೂಂಕ್‌ ತೆಂ ಬೆಂಡಾಚಿ ಆನಿ j 
STS ತುಳ್ಳಾ ಆಖ ತಾ೦ಜಾ ಕಲಾಕಾರಾಂಚಿ ಕಲಾ ಉರಂವ್ಚಾ ದಿಶೆನ್‌ “ಭದ್ರತೇ ನಿಧಿ' ಯವ್ಜಣ್‌, ಇತ್ಯಾದೀ 


ಕೊಂಕ್ಣಿ ಲೋಕ್‌ ಕಲಾ ಆನೀ ಸಂಸ್ಕೃತೇ ಕೇಂದ್‌ ಆಶೆಂ ६००३४३० ಬೊಂದರ್‌, ಆಸ್ಮಿತಾಯ್‌ ಘನಾನ್‌ ತ್‌ ಉರಂವ್ಕ್‌ ಪೆಚಾಡ್ಜೊ 
ಏಕ್‌ ಮಾತ್‌ ಖರೊ denuo ಆನಿ ಘೂಳಿ ಸಂಸೊ डर i š 





ಮಾಂಡ್‌ ಸೊಭಾಣ್‌ (ರಿ) 
AASRO' SEMINARY VIEW, 15000, MANGALORE-575 002. TEL. ER SEMINARY न cos Ia 0. 





= ಭಾಷಾ ಮಂಡಳ್‌ ಬೊಂಬಯ್‌ ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸವಾಚ್ಕಾ 
ಸುಸಂದರ್ಭಾರ್‌ ಹಾರ್ದಿಕ್‌ ಉಲ್ಲಾಸ್‌ ಪಾಟಯ್ತಾಂವ್‌ 


Gabriel Electric Corporation 
Nita Electric Corporation 
Smita Trading Company 


Specialists in all sorts of electrical installations 
B-209/C, Naminath Apartment 
Tejpal Road, Vile Parle (East), 
Q Bombay 400 057. 
Tel : 612 4202 / 615 1920 


ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳ್‌ ಬೊಂಬಯ್‌ 


ಆಪ್ಲೊ 50 ವರ್ಸಾಂಚೊ ಜುಬ್ಲೆವ್‌ ಆಚರುಂಚ್ಕಾ ಭಾಗಿ ಸಂದರ್ಭಾರ್‌ ಹಾರ್ದಿಕ್‌ ಉಲ್ಲಾಸ್‌ 
ಪಾಟಯ್ತಾಂವ್‌ 


ಪ್ರಿಯಾ ಟ್ರಾವೆಲ್ಸ್‌ 
PRIYA TRAVELS 


(Prop : HENRY D'PAULA) 


CONSULTANTS FOR : 
VISITING VISA, TRANSIT VISA, EMPLOYMENT VISA, PASSPORT, 
RENEWAL, ENDORSEMENT, P. C.C., CARGO CLEARNACE ETC. 


CONTACT : 
6/29, GILBERT COLONY, INDIRA GANDHI NAGAR (BEHIND JASMINE STORS), 
KANJUR VILLAGE ROAD, KANJUR MARG (EAST), BOMBAY 400 042 
TEL. : 578 7846 





कक SSS HE के के की? SELLS KELL EEEEE LELEEE 
& With Best Compliments From— 


೫೫೫% 


FORBES GOKAK LIMITED 


5898 ಹಹ ಹಹಹ ಜತ 88 86 ತತ ಕತತ EEE ಜತ bof 





ಹತ 8806-08 8806-08 8808-08 8 ಹ ಅತ ಕಜ ಕಹ 608 8 abb ab ತಡ 08:08 0808089898 


de 

š 

हकक कक hee Ree ees 

$ With Best Compliments From e Felicitations fo 

$ g Konkani Bhasha Mandal, 

de d Bombay 

A T On Occasion Of 

& ENC * 

* MIKU AGENCIES * Golden Jubilee z 

# Commercial Vehicle Spares db 

E Specialists Exporters 5 GAN GA VIHAR $ 

š $ PURE VEG. Š 

& 403, Udyog Mandir 2, db Right Choic E 

Ed 7-C Pitamber YA Malim: (West), db * The ht Choice, ks 

Ed Bombay 400 016. * x The Right Food, ಹ 

° SEN $ * The Right Peopie E: 
elephones : 

d Office : 458275/458263 > de 

de Warchouse : 454547 db Anand Sagar Bldg., Mogul Lane, > 

: Cable : BABLASON ಈ Matunga (West), (W.R.), ಕ 

Hd TELEX : 11-75701 MIKU IN & poe Me. $ 

Geb dedo dede de de de dedo db db bdbdbdbdodedode % ७ 3» db popopopcb dbdb abdo doo dodb bee 


FI 
Goods 
Transport 
Compnay 


160/162, Shayda Marg 
Opp. New Chinch Bunder Post Office, 
Dongri, Bombay 400 009. 


Tel.Off. : 371 36 50, 378 09 38 


ತುಮ್ಕಾಂ ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸವಾಚಿ 
ಮೊಗಾಚೆ ಉಲ್ಲಾಸ್‌ ಪಾಟಯ್ತಾಂವ್‌ 








GERAR v= 
di D TI 
TEE AN =á 
ಸಹನ CIAN Ue 
रन FAST 









NEXT TO NATRAJ CINEMA, 
CHEMBUR, BOMBAY 400 071. 


| PHONE : 555 5740 
| 
| 


कॉकणी भाषा मंडळ DAI स्वर्ण जयंती अवसर पर हार्टिक ud 
| 





ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸವ್‌ ಕಾರ್ಯೆಂ ದಬಾಜೆನ್‌ ಜಾಂವ್‌ | 


cocccococoooocoocooco dde 


PAUL M. PACHECO RES : 8388236 


Micronics Engineering 


Manufacturers of : 
All Types of Spares for 
Precision Machinery & Steel Fabrications 


114, Alpine Industrial Estate Marol Military Road, . 
Off Marol Maroshi Road, Andheri (E), Bombay 400 059. 


OO OO OO OO OOOOOO OO OO OO CO OO CO OO >5 


FELICITATIONS TO 
KONKANI BHASHA MANDAL BOMBAY 
ON THE OCCASION OF 
GOLDEN JUBILEE CELEBRATIONS 


SSS 


NEO GRAPHICS 


A-11, INDUSTRIAL ESTATE 
NAIGAUM CROSS ROAD, 
WADALA, BOMBAY 400 031. 


nm 
200° CO ०० DO DO CO DO OO COCO C0 C0 COCO x 


x 


E ಹಾರ್ದಿಕ್‌ ಉಲ್ಲಾಸ್‌ | ಹಾರ್ದಿಕ್‌ ಉಲ್ದಾಸಾ ಸವೆಂ 
ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸವ್‌ ದಬಾಜೊ 





ಸಂಭ್ರಮಾನ್‌ ಜಾಂವ್‌ || (ಶ್ರೀಮತಿ ಸೆವ್ರಿನ್‌ ಡಿ'ಸೋಜಾ 
Cyri ಆನಿ ಭುರ್ಗಿಂ ಲವಿತಾ ಆನಿ 
1 Aranha 6.೮ 
ಫ್ಲಾವಿಯಾ 
‘Clive Travel Service ಕಲಿನಾ umo Dem ರೋಡ್‌ 
| 
_ PASSPORTS * IMMIGRATION ಉಲಾಸಾ ಸವೆಂ 
AIR TICKETS * ALL PASSPORTS - 
& VISA JOB UNDERTAKING 
(ಶ್ರೀಮತಿ ಸ್ಟೆಲ್ಲಾ ಕುಏನ್ನೊ 
26, Maharashtra Bhavan YA -" 
19/14, Bora Masjid Street, 
Behind Handloom House. ಮುಲುಂಡ್‌ (ಪೂರ್ವ್‌), 
Fort, Bombay 400 001. ಬೊಂಬಯ್‌ 400 081. 
Complimonds | 
From : 


E MALAD (WEST), 
BOMBAY 400 064. 


| 
UNCLE'S KITCHEN | 
| 
| 


नोवे जलात! महोत्सवाचे उल्हास ! 





WA Rd 
ತುಮ್ಕಾಂ ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸವಾಚೆ 
ಉಲ್ಲಾಸ್‌ ಪಾಟಯ್ತಾಂವ್‌ 


9 
ಪಾಸ್ಕಾಲಿಯಾ ಡಿ ಸೋಜಾ 
ಪತಿಣ್‌ : ०3) ಪೀಟರ್‌ ಡಿ'ಸೊಜಾ. 
ಎಸ್‌. ಎಚ್‌. ವಿಹಾರ್‌ 
ಮಿಯಾರ್‌ 574107 
ಆನಿ ಭುರ್ಗಿಂ 
ಬೆನ್ನಿ/ಬೆಂಜಿತ್‌; ಆಲಿಸ್‌/ಜೊಸೆಫ್‌ 
ಸ್ಥನಿ/ಜಿಸ್ಟಿ; ಆಲ್ಬನ್‌/ಐರಿನ್‌ 
ನಾತ್ರಾಂ 
ವಿಲ್ಫ್ರೆಡ್‌; ರೋಶನ್‌ ಬ್ರಾಯನ್‌; ಬೆನಿಟಾ; 
ಸುಜಾನ್‌; ಶ್ರೇಯಸ್‌: ಶಾರ್ಮೇಯ್‌ 


भांगारोत्सवाच्या उल्हासासवें 
ಭಾ೦ಗಾರೋತ್ಸ ಖಾ 
ಉಲ್ಲಾಸಾ ಸೆವೆ: 


MRS. BENEDICTA REBELLO, SEM 


AND 


MR. BENEDICT REBELLO 
ANDHERI BOMBAY 


भांगारा महोत्सवाक मोगाचो एवकार 
ಭಾಂಗಾರಾ ಮಹೊತ್ಸವಾಕ್‌ ಮೊಗಾಚೊ 
ಯವ್ಕಾರ್‌ 


೦ಿ೦೨೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦ಲ೦ 


೦೨೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦ಲ೦ 


OO OO OO OO OO OO OO OO OO LOCO OO CO OO CO 


oo 


भांगारोत्सवाचे हार्दिक = 
ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸವಾಚೆ ಹಾರ್ದಿಕ್‌ ಉಲ್ಲಾಸ್‌! 


उ. b. MORAES 
MATILDA MOPRAES 
& FAMILY 


CHEMBUR, BOMBAY 


कार्ये दबाजेन जांव! 
ಕಾರ್ಯೆಂ ದಬಾಜೆನ್‌ ಜಾಂವ್‌! 


CO CO CO CO COCO CO COCO COCO OO OO 


ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸವಾಚೆ ಉಲ್ಲಾಸ್‌ 


JOE D'SOUZA, SEM 
ELIZA D'SOUZA 


K/13, EVERARD NAGAR, 
SION, BOMBAY 400 022. 


Tel. : 261 36 45 
Satish K. 


Rohan 
ART PRINTERS 


Specialists in : Screen 
Raised Printing & Offset Printing 


OO OO OO OO OO OO 


14, Maruti Lane, Fort, Bombay 400 001. 


oo 


OOOOOOOOOOOOOOOOOOOO 


END UT. le 


š 


x 
: 
; 
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Compliments 
Well Wisher 


From 
A 





ET TAT 
Felicitations to 
Konkani Bhasha Mandal Bombay 
On Their Golden Jubilee Celebrations 


K. ENTERPRISES 


Telephone : 888 1256 / 888 3315 


೫೫% 


Authorised Distributor for : 
HOSPITAL & INDUSTRIAL BUSINESS, HOECHST, ALIDAC, BURROUGHS 
WELLCOE, CADILA, CADILA (ONCOCARE), F. D. C. ELDER, ALBERT DAVID, 
ARKE DAVIS, ROUSSEL, SUN PHARMA, SEARLE, E. C. l., WARNER 
HINDUSTAN, GLAND PHARMA, CROSLANDS, NATCO, BEHRING- 
DIAGNOSTICS, E. MERCK DIAGNOSTICS, TULIP DIAGNOSTICS. 
Office : 18, Pushparaj, Pandurang Wadi, Goregaon (East),Bombay-400 063. 
Tel. Resi. : 888 3343 
Shop No. 10, Shree Niketan, Pandurang Wadi, Goregaon (E), Bombay-400 063. 
Time : 9-00 a.. to 6-00 p.m. 


73888 88 / 8 / 08 883808 ಯ / 08 99 9 88 88 8 8 ಯ ಜಯ ಯ ಯ ಯಯ ಯ 39^ 


daa ab abso aab ab ಜತ 9 99 95:0 3 9b ಜತ ತಹ ಅಜಜ ಆಜ ತಹ ಅಜ ah aba EA 


कि छ छ के RESO eR कै के कक ಇತ್ತಾ ಆಜ ळक कळकळ के के के. केक कै 
Ed Greetings & Best Wishes From - 4 Greetings & Best Wishes From 

$ de 

$ * 

Æ F T 1 F 

$ BHARAT ALUMINIUM E HEALFAST FOODS E. 
qe 

Ç CENTRE : & š 
x CEUTIC & 
$ EGER EE = PHARMACEUTICALS & 
de 136 Nanubhai Desai Road, d $ 
db Bombay-400 004. d de 
$ Phones : ಡಿ @ 
d Shop : 388 7993, 386 6257, 386 0442 db & š 
ಇ Res. : 413 1353, 413 0586 d Se š 
ತ್ರಾ ae * & 
$ Authorised Dealers of : * T 
f JINDAL ALU. LTD. de * 
$ All kinds of Aluminium Sliding Door, ಈ Š 
A Window Section & All Extruded db Prabhadevi, db 
$ Section. E Bombay-400 025. E 


dedbdb de dodo dede dbdbde शकक 


FELICITATIONS TO 
KONKANI BHASHA MANDAL 
ON OCCASION OF 
GOLDEN JUBILEE CELEBRATIONS 


Micro Pneumatics 


Manufacturers of : 
Pneumatic & Hydraulic Power Systems 


3, Maqsood Industrial Estate, Marol Naka, 
Andheri (E), Bombay 400 059. 


Works No. 2, Rashmi Ind Estate, No. 1, Gala No. 26, Plot No. 103, 
Dewan & Shah Udyog Nagar, Vasai Road (East), Dist. Thana 401 202. 
Phone : 8341317 


SSS 
WITH BEST COMPLIMENTS FROM 


DESAI EDUCATIONAL 
AND 
LARGESSE TRUST 


space Donated By 





Deegvijay Electronics And Leasin g Limited. 
503, A. N. House, 31st Road, 
Bandra (W) 
Bombay - 400 050. 


Tel. 644 3535. 













KKK 
HARI - OM REFRIGERATION CO. 


Dealers In : 
All Types of Refrigeration & 
Air Conditioning Spare Parts 








104-A, Explanade Mansion, 144, M. G. Road, 
1st Floor, Bombay 400 023. 







Tel. : 2028164 






With Best Compliments From : 






v 
ee 
v 








Prashant Book Stores 


Dealers in All Types of Note Books, Account Books & 
Office Stationeries 







Specialists in All Occassion Greeting Cards, 
American Style Name & Address Stickers & Rubber Stamp Makers. 






Shop No.46, S.V.P. Road, Opp. Bharat Gas, 
Mulund (W), Bombay-400 080. 







Phone : 564 57 62 





ತ Bharat Co-Operative Bank Ltd. 


Central office : 


BB 34, Walchand Hirachand Marg, Ballard Estate, 
i Near Red Gate, Bombay 400038. 


Phone : 2610592/2616174 


* A Progressive Co-operative Bank 
* "Where Customers interest is of paramount Importance". 
x It's an INSURED BANK 
x We have various special schemes to suit every pocket. 
x Please drop in at any of our Branches at Fort, Bhandup, Goregaon, Chembur and 
Mulund to discuss all your banking problems. 
* Proposed Branches at Prem Nagar, Borivali (West) and Andheri (West). 
è We are eager to serve You. 
R. K. Suvarna Jaya C. Suvarna 
Chairman 


Managing Director 


With The Best KONKANI BHASHA MANDAL BOMBAY 


Compliments from TUMKAM 50 VORSHANCHI PORBIM DITAUM ' 
| KONKANI BHAS ZAUM GIREST ! 
LAGGIM KORUM TIKA SOMEST !! 


° JACK OF ALL STALL 


(DHARMIK VOSTUNCCHEM VISWASI GHOR) 


D ` F 
PRIN I F IN E SOVAYECHYA DORIR HANGA MELTAT : 
BOMBAY || _ kov oov. 


CARDAM, X'MAS CARDAM. CALENDARAM, 
DHARMIK PUSTOKKAM, VOL LAVNCHYO 

o9 VOSTU, POILYA KUMGARACHYO VOSTU, 
ITYADI 


GLORIA CHURCH BUILDING, 
Wish You Every BYCULLA. BOMBAY 400 027 


Success! | TEL :372 5963 








|. WITRE BEST COMPLIMENTS FROM: ೫557 COMPLIMENTS FROM : 


MEENA CRANE SERVICE 
ठ 55 


745. PANCHPAKHADI, 
EASTERN EXPRESS HIGHWAY, 
THANE 400 602 


—- ÁÀ |a .. .. —— M  À—À — 


ಅ C ep 


TEL 
OFF. 5392206 
(R) :4070508 / 4070003 


(PARTNER : N. D'SOUZA) 


ರ pA 


w ——ssÑmrr ND DH) NO 


ವನ. — s GS a OA WRT TDN 





ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳ್‌ ಬೊಂಬಯ್‌ ಹ್ಯಾಚ್‌ 18 ಎಪ್ರಿಲ್‌ 1993ವೆರ್‌ ಭಾಂಗಾರೋತ್ತವ್‌ 
ಆಚೆರುಂಚ್ಯಾ ಸುಸಂದರ್ಭಾರ್‌ ರಾಸ್‌' ರಾಸ್‌ ಉಲ್ಲಾಸ್‌ ಪಾಟಯ್ತಾಂವ್‌ ಕರ್ತಾಂವ್‌ ವಂದನ್‌ 


ಜಾಂವ್ಚ್ಯಾಕ್‌ ನಂದನ್‌ ಸರ್ವ್‌ ಬರ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯಾಚೆಂ 27900 ಆರ್ಪಿತಾ ಭುರ್ಗ್ಯಾಂ-ಬಾಳಾಂ ಸವೆಂ 


(ಶ್ರೀಮತಿ ಮಾರ್ಸೆಲಿನ್‌ ಡಿ'ಸೋಜಾ 


ಸಾನದಾಗುಡ್ಡೆ, ಫಜೀರ್‌ 
ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳ್‌ ಬೊಂಬಯ್‌ - ಹಿಚೊ 50 ಮ್ಸಾಂಚೊ ಜುಬ್ಬೆವ್‌ ಆಚಾರಾಂಚ್ಯಾ ಹ್ಯಾ 
ಸುಸಂದರ್ಭಾರ್‌ ಆಮ್ಚಿ ಮೊಗಾಳ್‌ ಆವಯ್‌ ಶ್ರೀಮತಿ ಮಾರ್ಸೆಲಿನ್‌ ಡಿ'ಸೋಜಾ 75ವೂ ಜನ್ಮಾ 
ದಿಸಾಚೊ ಜುಬ್ಬೆವ್‌ ७४१३) Be. ಹ್ಯಾಚ್‌ ಸುಸಂದರ್ಭಾರ್‌ ಮಾಗ್ತಾಂವ್‌ ತಿಕಾ ಸರ್ವ್‌ ಲಾಂಬ್‌ ಆವ್ಕ್‌ 
ಆನಿ ಬರಿ ಭಲಾಯ್ಕಿ, ಸದಾಂಚ್‌ ಪ್ರಾಪ್ತ್‌ ಕಲ್ಬಾಕ್‌ ಸರ್ವೇಶ್ವರಾಲಾಗಿಂ ಖಾಲ್ತೆಪಣಿ ವಿನತಿ ಕರುನ್‌ 
ದೆವಾಚಿಂ ವಿಂಚ್ಣಾರ್‌ ಬೆಸಾಂವಾಂಕ್‌ ಹಾತ್‌ ಜೊಡ್ತಾತ್‌ ತಿಚಿ೦ ಮೊಗಾಚಿಂ ಭುರ್ಗಿಂ 
ಹಾತ್‌ ದಿಂವ್ಕಾಂ'ಮಿ ಹಾತ್‌ ದಿವ್ಕಾಂ ಮೊಗಾನ್‌ ಜಿಯೆವ್ಕಾಂ 
ಜಯ್‌ ಕೊಂಕಣಿ | ಜಯ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಮಾತಾ H ಜಯ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳ್‌ Il 
ಶುಭಾಶಯಾಂ ಸವೆಂ ಫಜೀರ್‌ಚೊ ಬೆನ್ನಾ, ಕುವೈಟ್‌ 





ನ್‌ ಸ್‌ शुभकामनाएँ ಸಾಗ के शुभ अवसर पर 
हार्दिक शुभकामनाएँ 


HTRANI 
== == 





Exclusive pure silk & 


Wedding Sarees CONTRACTORS & SUPPLIERS 
19 SA!’ PRASAD BUILDING, 
2, Amul Shoping Centre, GROUND FLOOR, ROOM NO. 2, 
Opp. Municipal Office, Near DAWOOD BAUG GALLY, NEAR 
Natraj Cinema, 1st Road, SAGAR SHOPPING CENTRE, 
Chembur, Bombay 400 071. J. P. ROAD, ANDHERI (WEST), 


BOMBAY 400 058. 


Fal: 64 84 
el. : 555 TEL. (0) 628 5426 (२) 628 4424 


Amit Sancheti VENILAL 1. HIRANI 





| 


| 





ह ह ह ह क ए ह ह ह 
With Loving Greetings and Best Wishes From : 


K. KISHENCHAND 
Transport Contractors 
& Commission Agents 


: 106/15, MALABAR HILL ROAD, 
MULUND COLONY, 
BOMBAY 400 082. 


spapapapapapapap 


Hearty Congratulations to 
KONKANI BHASHA MANDAL BOMBAY 
On Occasion of 
Golden jubilee celebrations 


o8 Gd dios 96-08 38-08 sip des aoa apap ab sonia sb ಎಷು ಇಯ ಬ್ಯ ಯ 
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E With Best Compliments From : db Congratulations 
ea E And Best Wishes T 
de 
š COLLAPSIBLE TUBE $ DAVE 6292148 P 
628 5985 
ಈ CORPORATION z WADI 2068546 ಈ 
> e 2085336 $ 
& * k ೫ db KIRTI 3756595 db 
° Manufacturer & Exporters : Š > 
Aluminium Collapsible Tubes, C d 
> Rigid Containers, Pra ec T J.K. & ೦. $ 
de Equipment & Machineries, db TURN ACCOUNTANTS z 
z Collapsible Tubes-Machineries. d db 
d 
ಈ kkk $ eco E 
T Janata Industrial Estate db Ej 
Ed 162, Senapati Bapat Marg d 39, Geeta Bldg, @ 
Opp. Phoenix Mills, Lower Parel, डू 135/138, J. P. Road, Š 
d Bombay 400 013 de Andheri (W) db 
$ Phone : 492 9162 Bombay 400 058 E. 
de de do db dede db de db do de ಆ ಬೋ कक 



















= Newspapers, Books, Manuals, Annual 
Reports, Brochures, Newsletters, Advertisements, 
Souvenirs, Memorandum & Articles, Bill Forms, 
Delivery Challans, Visiting Cards, Letter Heads, 
Leaflets and Invitations Cards, etc., etc. 


IN ENGLISH, KANNADA & DEVNAGRI 


ಆಧುನಿಕ ರೀತಿಯ (D. T. P. SYSTEMS) ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌ನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಥೆ ಪುಸ್ತಕ, 
ಮಾಸಿಕ ವಾರ ಪತ್ರಿಕೆ, ಕರ ಪತ್ರ, ಲಗ್ನ ಪತ್ರಿಕೆ ಮಾನ ಪತ್ರ ಮುಂತಾದ ಯಾವುದೇ 
ಕನ್ನಡದ ಕೆಲಸಗಳಿಗೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಿಸಲು ಮರೆಯದಿರಿ. | 


With latest | 
Computerised System of |! 


Laser Typesetting, Graphincs & Page Layouts | 
With more than 200 of Type Styles | 


at | 


CEETA ART PRINTERS | 


140-G, Bora Bazar Street, 
Dordy Building, 
Fort, Bombay. 400 001. 


Phone : 261 07 58 


ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳಾಕ್‌ 
ಹಾರ್ದಿಕ್‌ ಉಲ್ಲಾ ಸ್‌! 


OOO 


ಜೆರೊಮ್‌ ಡಿ'ಸೋಜಾ 


ಆನಿ ಕುಟಾಮ್‌ 
DOO 
ಅಂಧೇರಿ : ಬೊಂಬಯ್‌ 


भांगारा महोत्सव दबाज़ेन जांव ! 


ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸವಾಚೆ 
ಹಾರ್ದಿಕ್‌ ಉಲ್ಲಾಸ್‌ ! 


ಎಮಿಯಾರ್‌ ಆನಿ ಕುಟಾಮ್‌ 
ಬೊಂಬಯ್‌ 
एमियार आनी कुटुंब बोंबय 
AMIYAR & FLY. BOMBAY 


भांगारा महोत्सव दबाजेन जांव | 
ಬಾಂಗಾರಾ ಮಹೋತ್ಪವ್‌ ದಬಾಜೆನ್‌ 
ಜಾಂವ್‌ 1 


स्वर्णोत्सवाचे उल्हास ! 


GRAM : NARSITRANS 


PHONES : 3420051 
3430080 

3443179 

ANDHERI OFFICE : 8368087 
8369119 


RAJESH 
ROADLINES PYT. LTD. 


TRANSPORT CONTRACTORS 
& COMMISSION AGENTS 


399, NARSI NATHA STREET, 
KATHA BAZAR, 
BOMBAY 400 009. 















ಹಾರ್ದಿಕ್‌ ಉಲ್ಲಾಸಾಸವೆಂ, WITH BEST COMPLIMENTS 










ರಿಚ್ಚಿ ಸೆರಾಂವ್‌ ಆನಿ' | DONALD D'SOUZA 
ಕುಟಾಮ್‌ ವಸಯ್‌ & FLY 
ಭಾಂಗಾರೋತ್ಸವ್‌ ದಬಾಜೆನ್‌ RAMBAUG O LANE 


ಜಾಂವ್‌ ! KALYAN 421 301 

















स्वर्णोत्सवाचे हार्दिक शुभेच्छा 


Fr. RAMESH FRANCIS 


Dh Best Compliments : 
From, 


AL - ZUBY PRINTING 


OUR LADY OF LOURDES | eed 
CHURCH | 71/2119 Pantnagar 
ORLEM MALAD (WEST! | Gharkopar (East! | 
BOMBAY 400 064 "Bombay: 75 





EE ಭ್‌ | 


ತುಮ್ಕಾಂ ಜಾಯ್‌ eio, ಸರ್ವ್‌ ಗರ್ಜಚ್ಯೊ ಕಟ್ಟರಿ ಆನಿ ಸ್ಥೇಶನರಿ ವಸ್ತು. ಬಿಡಿ. ಸಿಗೇಟ್‌, ದುಮ್ಮಿ ಪಾನ್‌-ಪೊಡ್‌, ಪೂಡ್‌ 
ದಿಸಾಂದೀಸ್‌ ಮಂಗ್ಳೂರ್‌ಚೆ ಕಳ, ಗಾಂವ್ಮಿಂ ವಕ್ತಾ- ಸರ್ವ್‌ ಕೊಂಕಣಿ-ಕನ್ನಡ-ತುಳು ಕೆಸೆಓ ಪುಸ್ತಕಾಂ, ಮಾಗ್ದ್ಯಾ-ಬೂಕ್‌ | 
ದೈನಿಕ್‌, ಹಪ್ವ್ಯಾಳಿಂ ತಸೆಂ ಮಾಸಿಕ್‌ ಪತ್ರಾಂ ಆವ್ಯಲಾಗಿಂ ಮೆಳ್ತಾತ್‌. ರಬ್ಬರ್‌ ಸೈಂಪ್‌, ನೇಮ್‌ ಪ್ಲೇಟ್‌, ಜೆರೊಕ್ಸ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ | 
ತ್ವರಿತ್‌ ಕರುನ್‌ ದಿತಾಂವ್‌. ಭೆಟಾ 

ಆ — Tel. : 261 6483 


— D'Souza Stores 
र a Copy Centre 
Santosh Arts 


Prospect Building, 321, Shahid Bhagat Singh Road, 
Opp Fort Market. Bombay 400 038 









Tel. : 2611148 
Quick Xerox Centre 


Xerox, Jumbo Xerox, Cyclostyling, Network Typing. 
^ f Letterpress & Offset Printer & Stationers, Ammonia Prints, 
ಕ ves Gd ole Rubber Stamp & Name-Plate Makers and Book Binders 


ಜನನ್‌ : 24-11-1935 Cama House, Ground Floor, 124, Mint Road, Fort, 
Cede, 08-02-1993 Bornbay 400 001. 








WITH LOVING GREETINGS 


PLASMAC 
MACHINE 
MFG. CO. 
PVT. LTD., 


35, INTERLINK INDUSTRIAL ESTATE, 
CAVES ROAD, 
JOGESHWARI (EAST), 
BOMBAY 400 060. 


WITH COMPLIMENTS 
888 ಇ 888 ಇ 888 
NUTAN 

JEWELLERS 


०० 888 ०० 888 ०० 


2, GOVIND RUNJ 
J. N. ROAD, MULUND (W) 
BOMBAY 400 080 


BES 


WITH 
BEST 
COMPLIMENTS 
FROM : 


MAGICUT 
TOOLS 
LTD. 


6-5, TURNER ROAD, 
BANDRA (WEST), 
BOMBAY 400 050. 


WITH BEST COMPLIMENTS 
FROM 


GEETA 
Collections 


SUITINGS 
SHIRTINGS 
READYMADE 


KOTHARI NIWAS, J. N. RD., 
NEAR RLY. ST., MULUND W., 
BOMBAY 400 080. 


PHONE : 560 45 83 





E SOJOUNNEK 

FAMAD GAVAN GANV 
FILMI SOUNSARANT SOGLLEANCHEA 
TONDAR ASA TACHEN NANV 


VICTOR PEREIRA 


(WIG MAKER) 


C17, CHAND CHS LTD., 
JUHU ROAD, BOMBAY 400 049. 


FILMI KALECHEA NAYAK-NAYAKI-NCHEA 
ANI HERANCHEA KENSANCHI SOJOUNNI 
a KELEA ANI FILMI POTRANIM 
TACHO VAUR VAKHANDDLOLO SUPUTR 
KHAS KONKANNI PREMI. 


| 
— शिनिशिणिणा 





ಭಾ೦ಗಾರೋತ್ಪವಾಚೆ ಶುಭಾಶಯ್‌ ! 
WITH BEST COMPLIMENTS FROM : 


PERSONNEL SELECTION SERVICES 
ಪರ್ಸನೆಲ್‌ ಸಿಲೆಕ್ಕನ್‌ ಸರ್ವಿಸಸ್‌ 


HOTEL SAMRAAJ. CHAKALA ROAD. ANDHERI (E), BOMBAY 400 099. 
TEL : 8369140/8349311-4(EXT.309) 


ಪಾಸ್‌ಪೋರ್ಟ್‌ * ರಿನೀವಲ್‌ * ಎಂಡೊರ್‌ ಮೆಂಟ್‌ 
DAL * ವೀಜಾ * ಇಮಿಗ್ರೇಶನ್‌ 
ಏಕಬಂಗ್‌ ಇತ್ಯಾದಿಂಕ್‌ ಭಟಾ : 

ತುಮ್ಚ್ಯಾ ವಳ್ಳಿಚೊ — 20 ವರ್ಸಾಂಚೊ ಅನುಭವಿ 


* ಹೆನ್ರಿ ಡಿ'ಸಿಲ್ವಾ, ಸುರತ್ಕಲ್‌ * 


ಕೆನರ್ಫಾಟ್‌ ಯುತ್‌ ಎಸೋಸಿಯೇಶನ್‌ ಬೊಂಬಯ್‌ 





With Best Compliments From : 
CHHATRAPATI 
STORES 

^T PROB. 

Dariyanumal Tilokchand & Sons. 
Exclusive in : 
WEDDING SAREES, 

PURE SILK & EMBROIDERY 
Opp. Railway Station, 
Mulund (West), 
Bombay 400 080. 


Tel. No. : 561 07 79 


With best compliments from : 
Prop. : Rajubhai 


Phone : 309 65 70 
308 15 37 


AMIT 
FABRICATION 
Specialist in : 


Rolling Shutters, Grills, 
Collapsible Gate Etc. 


Ghas Bazar. Patra Chawl, 
Room No. 3. S. G. Marg, 
Agripada. Bombav 400 011. 


Amber 
Marble 


GRANITE, KOTAH, CEMENT, 
BRICKS, SAND, 


TILES & SANITARY WARE 


RAMGAD, GOSHALA ROAD, OPP. 
PRIYADARSHNI BLDG., MULUND 
(WEST), BOMBAY 400 080. 


With 
Best 
Compliments 
From : 


ASHIRWAD 


GARDEN 
RESTAURANTE & BAR 


190, Jiwaji Mansion 

Near Chitra Cinema 

Dr. Ambedkar Road 
Dadar, Bombay 400 014. 


Tel. : 4112842 - 4114985 





KONKANI BHASHA MANDAL - BOMBAY 
GOLDEN JUBLIE CELEBRATIONS 
PRAY GOLD TURN TO DIAMOND 


From : 


R 


KONKANI SAHITYA SAMITI (Regd.) BOMBAY 
B/17, KARNATAK BLDG., MOGUL LANE, MAHIM, BOMBAY 400 016. 


TEL. : 4308249 

















With Best Compliments 
From : 


ISSAI 


B. V. PSTEEL 
CORPN 


EXPORTERS & IRON STEEL 


WITH BEST COMPLIMENTS 
FROM 


DANA 
TRADING CO. 


18-0 TARDEO A. C. MARKET, 


MERCHANTS 
97-A, 2ND LANE, BOMBAY 400 034. 
DARUKHANA, MAZGAON, 
BOMBAY 400 010. PH : 492 6330 (R) 8896916 


FAX : 4939701 






TEL: 3728177 / 4075202 


3721231 / 4075591 MERCHANT EXPORTERS 


Felicitations to 
KONKANI BHASHA MANDAL BOMBAY 


On Occasion of 


eb ^ B 
Golden jubileee celebrations d 


Deepak R. Trivedi 
DEEP KAMAL TRANSPORT CONTRACTORS 


& COMMISSION AGENTS 
Daily Service to* Panvel e Bhayander e Thane eVashi 


8-B, Bindal Ind. Estate, 
Saki Naka, Andheri-Kurla, 
Near Lalitha Rubber, 


Bombay 400 072 
Wish you all the best! 


हक ए क 


With Loving Greetings 
From : 


ಜಿತ aso spp apap) b)» dba EEE DEE 


| 
- 
Andheri Office : š 
: 
H 
° 


Congratulations and 
all the best from : 


Hello : 628 3098 


Suresh Cloth Stores 


ede 
Suiting Shirting & Dress Materials 
& Saree 


fe 


148, J. P. Road Corner 
Andheri (West), Shantawadi, Andheri (W), 
Bombay 400 058 Bombay 400 058 


LTT (| “ 7 ee ವರರ ಲ ಲ್ಮಲೌ“"್ಚಶೇ ಅಘ & ७ & ७ 


Tel.: 628 2537 


Milan Chemists 


Shop: 
139, Vasant Nivas, 
J. P. Road, Andheri (W), 
Bombay 400 058. 


sepse EOS 


Residence : 
302, Amble Niwas 


dd doa ab abdo ಯು ab ಎಸ ಯಯ ಯ aha BB 


| 
| 
| 
| 
: 
| 


BP 







With Best Compliments From 
C T ` C 

: SAGAR CONST. CO. Aa 

BUILDERS * DEVELOPERS * PROMOTERS & 
x 800 various types of flats, shops & raw houses, on very reasonable rates at Sai Nagar on Mira 
Road (East) * 10 minutes Walkable distance from Mira Road Railway Station, BEST Bus 
Services available for Bhayandar-Borivli-Andheri-Ghatkopar Stations. * Municipal Water Suply, 
Bombay Suburban Electric Supply. * M.T.N.L. Direct Call facility. Sai Nagar is just touching 

to the Holy Cross Convent School and St. Joseph Church. * Quality construction & timely 


possession before 1994. * Special Concession for Group Bookings. * Booking on - Hurry Up! 
Don't miss the chance!! 


Our Authorised Dealers: HARISH POOJARI 


POOJARI ASSOCIATES 


Estate, Property & Finance Consultants. 
Shop No. 6, New Saphlya Co-op. Hsg., S. V. P. Road, Sheetal Nagar, 
; Mira Road (East), Dist. Thane-401 107. * Phone : C/o. 819 3017 


के के के ತತ ಇತ के के के के के क के के की के के के के के के के के के कै! के की के के ee 







aab ai ನ ಸಜ ಸ ಸಜ ಸಂಭು 8 ಹಹ ಸುಖ ಸುಮ ಸು ಸ ah de RR ah ab ah ab ap aab SSS 


de Felicitations on Occasion of the Š With Best Comliments 
: Golden Jubilee Celebrations of & From 
& 
$ Konkani Bhasha Mandal, $ 
? Bomb š 
ombay ಈ 
* 
š * — PRABHAKAR 
š KARKERA ELECTRICALS ४ ACHARYA 
SURYA ELECTRICALS ७ 
: : : 
Sales & Service : ಇ XX 
$ (Govt. Licence Electric Contractor) š * 
: Shop No. 5, Janai Apartment, ° 
13, Tarun Bharat Society, š 
Sahar Road, Chakala, Š Sai Prasad Building. 3rd Floor. 
$ Andheri (E), Bombay 400 099 ಈ Room No. 1, Teli Galli, 
D Phone : 632 2566 g Andheri (E). Bombay 400 069. 


| 
| 


हक हक ह क ह ह ह की: हक की 
Wishing Every Success to 


Konkani Bhasha Mandal Bombay 


Tel Factis: 626 8181 
626 1325 


OI ns 837 3000 
ASHOK SALUNKE 


Mfrs. of Neon Signs 


AMORE, 


Qureshi Compound, Room No. 1, 
Patel Wadi, Behram Baug, 
Jogeshwari, Bombay 400 102. 


08°888 180898 88-88-08) niai ao aio ai nl 08 06> 96> aa 08° 06 86> 


Congratulations on Occasion of 


Golden Jubilee Celebration 
ललकी 


Hearty Congratulations From 


di pape apap 98° 8° ಹಹಹ 


Loving Greetings From— 
TEXTACHEM 
INDUSTRIES 


MAKWELL ; ; 
Unique Mixtures & 


Furnaces Pvt. Ltd. 


Plot No. B-95, Road No. 27, 
Wagle Industral Estate, M.I.D.C., 
Thane 400 604 (Maharashtra). 


Manufacturers and Exporters of : 
Chlorinated Paraffin, Auromine O, 
Victoria Blue B and other Basic Dyes. 


15, Indu Chambers, 
349/53, Samuel Street, 


5698-08) 0886-8808) ಹಹ ab di ai» 88/08) ai» a n 88 808 88 3808 88 88 08 8 8 06 8 8 06 
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4 ° 
d d Tel.: 533 0992, 532 2385, 532 0172 
E x र yeh Gram: 'MIXITHERM' 
1 > 
343 8058 Tlx.: 11-72389 TCWE IN 
Residence : 512 2385 Attn. Unique Mixer 
512 0891 J S. N. Thakker Fax: 0091-22-532 2682 


511 5296 K.N. THakker Attn. Unique Mixer 
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: SHAMRAO VITHAL 


(Scheduled Bank) 


è T ` T ` 
CO-OPERATIVE BANK LTD. 

| Regd. & Admn. Office 

è Maker Towers “E”, Ist Floor, Cuffe Parade, Bombay-400 005 
Telephone : 218 9101-05, 218 9201-03 Telex : 118-48408 SVCB IN 

FLEXI FIXED DEPOSIT 

CUMULATIVE DEPOSIT SCHEME 

AMRIT KALYAN YOJANA 

SHAMRAO VITHAL CASH CERTIFICATE 

HOME SAVINGS BOX 

NOMINATION FACILITY AVAILABLE 

STOCKINVEST FOR INVESTORS AVAILABLE 


Rate of Interest on Deposits -w.e.f. 9th October, 1992)— 


TERM DEPOSITS 
46 Days to 1 year .. Aa 2: 12.5096 
Above 1 year but less than 2 years 


SAVING ACCOUNT > 7 - a 7.0096 


HOME SAVINGS ACCOUNT 7.0096 
196 Extra over above rates to Registered Co-op. Societies 


CURRENT ACCOUNT á - ka ia 0.50% 


We have 14 Branches in Greater Bombay and one each at 
Kalyan, Pune, Bangalore and Mangalore 


S. R. Murdeshwar G. V. Masurkar N. S. Rao 
General Manager Vice Chairman Chairman 
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For Personalised Service 
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T With Best Compliments From : 


Phone : 202 88 20 
287 32 85 


MEENU ENTERPRISES 
(REGD) 


LICENCED OCTROI REFUND DALALS 
IICENCE No. 17 of 75-76 
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Regd. Address : Administrative Office : 
B/2, Rathod Niketan, Clark House (South Wing), & 
M. G. Road, Ground Floor, S 
Kandivli (West), B, Nathalal Parikh Marg, T 
Bombay 400 067. Bombay 400 039. do 
& 
A के कफ SESE के के के के के के के की ERLE के के के के PPP के कै की EROR. 
: Greetings and Best Wishes = Loving Greetings To £ 
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With Best Compliments 


RAFIQUE SHAIKH 
K. R. ENGINEERING 


Michael Indl. Estate, 
Marol, Andheri (East) 
Bombay 400 059. 


With Compliments 


Vivian and Brian 
Saldanha 


108-B, Kanjal Apt., 
Vasai Road (W) 401 202. 


With Compliments 


FREDERICK D'MELLO 


ತಾ 


SUPER ENGG. CO. 


C-21, Saleem Compound, 
Marol Naka, Bombay 400 059; 


With Compliments 
AAREY SARITA 


Samartha Nagar Cross Road No. 3, 
Lokhandwala Complex, 
Andheri (W), Bombay 400 058. 


With Best Compliments 


Shri Mulund 
Farshan Mart 


65, Kothari House, 
Zaver Road Mulund (W), 
Bombay 400 080. 
With Compliments 
ROBERT D'SOUZA 


AMITHA 
Engineers 
Masood Estate, Gala No. 4, 


Chimatpada, Marol, 
Bombay 400 059. 


With Compliments 


IGNATIUS TAURO 


2/3. Paradise, 

St. Piul X CHS Ltd.. 
Nahur, Mulund (West). 
Bombay 400 080. 


With Compliments 


Jonny Estate Agency 


Sai Dham, Opp. Union Bank, 
Vasai Road (W) 401 202. 


CONTACT FOR BUYING & SELLING 
OF FLATS & SHOPS AT VASAL 





OUR SINCERE THANKS AND GRATITUDE TO : 

* Shri John D'Süva, Managing Director, Abhyudaya Co-op.Bank Ltd. 
Bombay for consenting to Grace the Occasion. 

* Justice Michael F. Saldanha, for Inaugurating the Celebrations 

* Adv. Uday Bhembre, for Gracing the Occasion as Chief Guest 

* All Guests of Honour of the Golden Jubilee Celebrations. 

* Reception Committe and members of the various committees for their 
excellent work. 

x S/Shri Alfred Rose, Henry D'Souza. Lawrence Saldanha and Victor 
Concessao & their groups for songs and music 

* The excellent Bharata Natyam dance performance by Kum. Sonali 
Honavar. 

* All advertisers and donors for their support. 

x The managements of Karnataka Sangha and Matunga Mitra Mandal. 

* M/s. Parke Davis (India) Ltd. Bombay 400072 for their products as 
gifts 


* For Publicity : 

1) Poinnari. Raknno the Goan Review, Sunaparant (Daily)and other 
Konkan: weeklies/ Periodicals. 

2) Karnataka Malla, Udayavani, Mungaru & other Kannada dailies 

3) The Secular Citizen Bombay. and other English Dailies & 
Perodicals 

x All dignitaries for their greetings and messages. 

* M/s. Geeta Art Printers, 140-G. Bora Bazar street, Fort, 
Bombay 400001 for attractive printing of appeals, membership forms, 
Hand bills, Receipts, Invitations, Souvenir etc 

x M/s. Subhash Mantap, N. C. Kelkar Marg. Opp. Shivaji Mandir, Ded: 
Bombay-400 028 

* M/s. Mohan Photo Arts, Opp. Palm Acres, Mahatma Phule Road, 
Mulund (East). Bombay-400 081 For Photo & Video 

x M/s. B. X. Furtado & Sons, for the attractive Jubilee Memento 

* M/s. Vikas Restaurant, Matunga (West), for catering Arrangements 

x All Members of the Mandal for their Continuing Support. 

x All those who have directly And/Or indirectly coruributed to the success 
of the function. 

* All Konkani Bhasha Mandals & Literary Institutions and their 
delegates for their active participation. 

* And all you. dear Audience for your kind presense and enthusiasm. 

* WE Say Big Thank You 


KONKANI BHASHA MANDAL BOMBAY 


13, Ritz. Convent View.N. B. Patil Marg (Gatla Village Road), 
Chembur. Bombay-400 071. Tel : 555 23 24. 
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With Best Compliments From : 
KKK 
NAVNEET 
PUBLICATIONS 
(INDIA) LTD. 


WALA 


NAVNEET BHAVAN, 
NEAR SHARADASHRAM, 
BHAVANI SHANKAR ROAD, DADAR, 
BOMBAY 400 028. 


kkk 


TEL : 430 7286 
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- 
गोवा कोंकणी अकादेमी 
` सर्किट हाउस अनेक्सू, आल्तीन, 
पणजी - गोंय ४०३ ००१ 


` कोंकणी भाशेची उदरगत जावची, तिचें साहित्य चंवरुन फुलचें आनी त्या साहित्यांतल्यान 
गोंयचे संस्कृतीचें दर्शन घडचें, विक्येच्या मळावेल्या सगल्या शास्त्रांचे गिन्यान जाता तितले बेगीन 
कोंकणीत हाडचें, तत्वज्ञान धरुन विज्ञानामेरेनचें शिक्षण दिवपाची तांक कोंकणीक येवची, 
संवसारांतल्या व्हड भासांतले तेचपरी भारतीय भासांतलें अभिजात साहित्याक ऊंच पांवडयाची 
देख मेळून ताका एक नवी दिशा प्रात्प जावची, देखून गोवा कोंकणी अकादेमीची स्थापना जाल्या. 


गोवा कोंकणी अकादेमीचें काम स (६) विभागांवरवी चलस्तः 
१. भासशास्त्र २. AAMA | ३. संगीत 
४. लोकवेद ५. साहित्य ` | ६. शिक्षण आनी संस्कृती 





೯ 








अकादेमीच्यो कायीवळी अशी चलतात :- 

शुद्धलेखनाचे नेम, व्याकरण, उतरावळ, शब्दकोश उजवाडायल्यात. 

भुरग्यांखातीर वालगितां, अक्षरांचे - चित्रांचे qué तयार केल्यांत. 

भुरग्यांखातीर, बालमेळ, नव्या बरोवप्यांखतीर कृतिसत्रां. 

साहित्यिकांचे मेळ, परिसवांद, साहित्य अकादमीच्या पालवान _ 

साहित्यसप्तक, साहित्यशिल्पकार्यावळी. | 

बालसाहित्य रचना प्रकल्प * नवो सोद त्रेमासिक 

“पयलो dat’ येवजणेखाला नव्या बरोवप्यांक उत्तेजन. 

“प्रकाशन पालव' येवजणेखाला प्रकाशकांक पालव. 

लोकवेदाचें ध्वनिमुद्रण, चित्रफिती (ऑडियो - व्हिडियो केसेटी), फोटोग्राफी, लोकवेदासंबंदान 
पुस्तकांचे प्रकाशन. 

कोंकणी पुस्तकां विकतीं घेवपाची येवजण 

कोंकणी संस्थांक पालव ' 

शिक्षकांखातीर शिक्षणीक शिविरां 

आधुनिक भाषाशास्त्राचे नदरेन संगणकाच्या आदारान चालू कोंकणी उतरांचे संकलन ` 
तियात्राची शंबरी - कार्यावळी, कोंकणी k महोत्सव, साहित्य परिचय, व्याख्यानमाळ, 
लिप्यंतर येवजण चालीक लावपाच्या मार्मार. © YR | 
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